REPUBLIKA E SHQIPERISE
KUVENDI

LIGJ
Nr. 43/2015
PER SEKTORIN E ENERGJISE ELEKTRIKE!

Né mbéshtetje té neneve 78 dhe 83, pika 1, té Kushtetutés, me propozimin e Késhillit té
Ministrave,

KUVENDI
| REPUBLIKES SE SHQIPERISE
VENDOSI:
PJESA E PARE
DISPOZITA TE PERGJITHSHME
Neni 1
Qéllimi i ligjit
Qéllimi i kétij ligji éshté garantimi i furnizimit t& géndrueshém dhe té sigurt me energji
elektrike té klientéve, népérmjet krijimit té njé tregu funksional dhe konkurrues té energjisé
elektrike, duke marré né konsideraté interesat e klientéve, siguriné e cilésiné e shérbimit té
furnizimit me energji elektrike dhe kérkesat pér mbrojtjen e mjedisit.
Neni 2
Objekti i ligjit
Ky ligj rregullon marrédhéniet né veprimtarité e prodhimit, transmetimit, shpérndarjes
dhe furnizimit me energji elektrike, si dhe vendos rregullat lidhur me:

a) hapjen, organizimin dhe funksionimin e njé tregu konkurrues té energjisé elektrike;
b) pjesémarrjen né tregun e energjisé elektrike;

! Ky ligj &shté pérafruar plotésisht me direktivén 2009/72/KE t& Parlamentit Europian dhe Késhillit, daté 13
korrik 2009, “Mbi rregullat e pérbashkéta pér tregun e brendshém té energjisé elektrike, e cila shfugizon
direktivén 2003/54/KE”, numri CELEX: 32009L0072, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Europian, Seria L, Nr. 211,
daté 14.8. 2009, fage 55 - 93.



c) dhénien e autorizimeve dhe licencave né sektorin e energjisé elektrike;

¢) rregullimin e veprimtarive né sektorin e energjisé elektrike, mbrojtjen e klientéve,
siguriné e furnizimit dhe krijimin e strukturave konkurruese té tregut té energjisé elektrike;

d) integrimin e tregut shqiptar né tregun rajonal dhe até europian té energjisé elektrike.

Neni 3
Pérkufizime

Né kété ligj termat e méposhtém kané kéto kuptime:

1. “Aksesi i paléve té treta” éshté e drejta e té gjithé pérdoruesve té sistemit pér
pérdorimin e rrjetit té transmetimit dhe shpérndarjes sé energjisé elektrike, bazuar né kushte
té pércaktuara dhe té publikuara, né pérputhje me parimet e transparencés dhe
mosdiskriminimit, kundrejt tarifave té miratuara nga ERE.

2. “Aktivitete té energjisé elektrike” jané aktivitetet ekonomike gé lidhen me prodhimin,
transmetimin, shpérndarjen dhe furnizimin e energjisé elektrike, si dhe funksionimin e tregut
té energjisé elektrike.

3. “Balancim” éshté térésia e proceseve, népérmjet té cilave Operatori i Sistemit té
Transmetimit operon dhe ruan frekuencén e sistemit brenda kufijve té pércaktuar té
géndrueshmérisé sé tij.

4. “Bordi” éshté organi vendimmarrés i ERE-s, i eméruar sipas kétij ligji.

5. “Burime té rinovueshme té energjisé” jané burimet e rinovueshme jofosile té energjisé,
si era, energjia diellore, energjia aerotermale, energjia gjeotermale, energjia hidrotermale dhe
ogeanike, energjia hidrike, biomasa, gazi i pérftuar prej vendgroposjes sé mbetjeve, gazi i
pérftuar prej impianteve té trajtimit té ujérave té zeza dhe biogazi, si¢ éshté pércaktuar né
legjislacionin né fugi pér burimet e energjisé sé rinovueshme.

6. “Burim rezervé” éshté njé burim dytésor i furnizimit me energji elektrike, gé nuk éshté
i lidhur me sistemin elektroenergjetik.

7. “Central prodhues” éshté njé térési godinash dhe impiantesh té caktuara, té cilat kané si
destinacion bazé prodhimin e energjisé elektrike.

8. “Certifikim” éshté procedura, e cila pércakton pérputhshmériné me kushtet gé sigurojné
pavarésiné dhe ndarjen e Operatorit t& Sistemit té Transmetimit, sipas pércaktimeve té kétij
ligji, si njé parakusht pér pércaktimin dhe miratimin e kétij operatori.

9. “Derivativ elektrik” éshté njé instrument financiar gé mund té pérdoret nga
pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike si mjet sigurie ndaj luhatjeve t¢ mundshme té
¢mimit té energjisé elektrike né treg.

10. “Detyrimi i shérbimit publik” éshté detyrimi gé vendoset ndaj njé té licencuari pér
kryerjen e njé shérbimi publik, gé lidhet me siguriné dhe cilésiné e furnizimit, ¢cmimet e
rregulluara né sektorin e energjisé elektrike, eficencén e energjisé elektrike, energjiné nga
burimet e rinovueshme, mbrojtjen e mjedisit, pérmbushja e té cilit nuk cenon konkurrenceén,
pérveg kur éshté e domosdoshme pér té siguruar shérbimin publik né fjalé.

11. “Dispecerimi” éshté veprimtaria e kryer nga Operatori i Sistemit t¢ Transmetimit, gé
konsiston né menaxhimin né kohé reale té flukseve té energjisé elektrike dhe zbatimin e
masave té nevojshme pér operimin e bashkérenduar té komponentéve té sistemit
elektroenergjetik, pérfshiré centralet prodhuese, rrjetin e transmetimit dhe shérbimet
ndihmése té nevojshme pér operimin e sistemit.

12. “Eficenca e energjisé/menaxhimi i kérkesés” éshté pérdorimi i energjisé elektrike né
ményré té tillé qé té ndikojé né reduktimin né sasi dhe né kohé piku té konsumit té energjisé
elektrike.



13. “Eksport i deklaruar” éshté dispecerimi i energjisé elektrike gé i korrespondon sasisé
sé energjisé elektrike gé lévrohet njékohésisht né njé vend tjetér si import i deklaruar mbi
bazén e njé marrédhénieje kontraktuale.

14. “ENTSO-e (European Network of Transmission System Operators for Electricity)”
éshté Rrjeti Europian i Operatoréve té Sistemit té Transmetimit té Energjisé Elektrike.

15. “Enti Rregullator i Energjisé” ose “ERE” éshté autoriteti rregullator i sektorit té
energjisé elektrike dhe gazit natyror, i cili funksionon né pérputhje me kété ligj dhe ligjin pér
sektorin e gazit natyror.

16. “Forcé madhore” éshté njé akt ose ngjarje natyrore apo shogérore, si térmetet, rrufeté,
ciklonet, pérmbytjet, shpérthimet vullkanike, zjarret ose luftérat, konfliktet e armatosura,
kryengritjet, veprime terroriste ose ushtarake, té cilat pengojné té licencuarin té pérmbushé
detyrimet e tij sipas licencés, si dhe akte apo ngjarje té tjera qé jané pértej kontrollit té
arsyeshém dhe gé nuk kané ardhur pér faj té té licencuarit dhe i licencuari nuk ka pasur
mundési té shmangé njé akt ose ngjarje té tillé népérmjet ushtrimit té& vullnetit, pérpjekjeve,
aftésive dhe kujdesit té tij té arsyeshém.

17. “Furnizim” éshté shitja, pérfshiré rishitjen e energjisé elektrike te klientét.

18. “Furnizues” éshté njé shoqéri e licencuar pér kryerjen e veprimtarisé sé furnizimit.

19. “Furnizues i mundésisé sé fundit” éshté njé furnizues i caktuar né pérputhje me
dispozitat e kétij ligji, i cili ofron pér njé periudhé té kufizuar kohe shérbimin e furnizimit né
kushte té rregulluara ndaj klientéve, té cilét nuk kané mundur té kontraktojné veté njé
furnizues ose kané humbur furnizuesin e tyre.

20. “I licencuar” éshté njé person i pajisur me licencé pér aktivitete té energjisé elektrike,
né pérputhje me dispozitat e kétij ligji.

21. “Import i deklaruar” éshté energjia elektrike gé Iévrohet né njé vend, e cila, né té
njéjtén kohé, dispecerohet si eksport i deklaruar nga njé vend tjetér.

22. “Interkonektor” é&shté njé linjé transmetimi e ndértuar nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit ose njé palé e treté, e cila kalon népérmjet kufirit shtetéror té Republikés sé
Shqipérisé dhe té njé vendi tjetér dhe lidh sistemet kombétare té transmetimit té té dyja
vendeve.

23. “Interkonektor i ri” éshté njé interkonektor i papérfunduar dhe/ose i pérfunduar por i
pakomisionuar, deri né datén e hyrjes né fuqi té kétij ligji.

24. “Klient” éshté njé klient shumice ose fundor i energjisé elektrike.

25. “Klient familjar” éshté njé klient gé blen energji elektrike vetém pér konsumin e tij
familjar, pa pérfshiré konsumin pér veprimtari tregtare apo profesionale.

26. “Klient fundor” éshté njé klient gé blen energji elektrike vetém pér pérdorim vetjak.

27. “Klient jofamiljar” jané personat fiziké ose juridiké gé blejné energji elektrike, e cila
nuk shkon pér pérdorim familjar, prodhuesit dhe klientét e shumicés.

28. “Klient i vogél jofamiljar” éshté njé person fizik apo juridik, i lidhur né nivel tensioni
0,4 kV, i cili blen energji pér pérdorim né mjediset ku ai ushtron aktivitetin e tij dhe jo pér
géllim rishitjeje.

29. “Klient shumice” éshté njé person fizik ose juridik gé blen energji elektrike, me
géllim rishitje brenda ose jashté sistemit té vendit ku éshté regjistruar.

30. “Klient né nevojé” éshté njé klient familjar, i cili, pér shkak té gjendjes sociale, gézon
disa té drejta t& vecanta lidhur me furnizimin me energji elektrike, t€ siguruara né raste
pérjashtimore, sipas pércaktimeve té kétij ligji.

31. “Kodet e Rrjetit” jané Kodi i Transmetimit dhe Kodi i Shpérndarjes.

32. “Kodi i Shpérndarjes” éshté térésia e rregullave teknike, té cilat rregullojné
funksionimin e rrjetit té shpérndarjes, si dhe vendosin kushtet e shérbimit qé ofrohen nga
operatorét e sistemit té shpérndarjes pér pérdoruesit e sistemit té shpérndarjes.



33. “Kodi i Transmetimit” éshté térésia e rregullave teknike, té cilat rregullojné operimin
e sistemit té transmetimit, si dhe pércaktojné kushtet e shérbimit gé ofrohen nga Operatori i
Sistemit té Transmetimit ndaj pérdoruesve té sistemit té transmetimit, né pérputhje me
rregullat e ENTSO-e.

34. “Kodi i Matjes” éshté térésia e normave minimale té detyrueshme pér matjen dhe
regjistrimin e energjisé elektrike.

35. “Kontrata e furnizimit” éshté njé kontraté pér furnizimin me energji elektrike, por qé
nuk pérfshin derivativét e energjisé elektrike.

36. “Kontraté e ploté furnizimi” éshté kontrata e furnizimit, e cila pérfshin pérgjegjésité e
pérdorimit té rrjetit té transmetimit ose shpérndarjes.

37. “Kontrata e furnizimit me ndérprerje” éshté kontrata e furnizimit, e cila i jep té drejtén
Operatorit té Sistemit té Transmetimit apo Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes té ndérpresé
pérkohésisht furnizimin me energji elektrike té klientit fundor, né pérputhje me kushtet e
shérbimit, té pércaktuara né Kodet e Rrjetit dhe aktet e tjera rregullatore.

38. “Kontroll” jané té drejtat, kontratat ose ¢do ményré tjetér, gé, veg e veg apo né ményré
té kombinuar, duke u bazuar né njé rrethané apo né njé ligj, i japin njé subjekti mundésiné e
ushtrimit té njé ndikimi pércaktues mbi njé shogéri té caktuar né vecanti népérmjet:

a) pronésisé ose sé drejtés pér té pérdorur té gjitha ose pjesé té aseteve té késaj shogérie;

b) té drejtave apo kontratave, té cilat japin njé ndikim té theksuar né hartimin, votimin apo
vendimmarrjen e organeve té asaj shogérie.

39. “Kapacitet i kufizuar” éshté situata né té cilén njé linjé interkoneksioni nuk mund té
sigurojé transmetimin e té gjithé fluksit fizik té energjisé elektrike gé rezulton nga kérkesa e
pjesémarrésve té tregut, pér shkak t& mungesés apo reduktimit té kapaciteteve té linjave té
interkoneksionit dhe/ose té sistemit kombétar té transmetimit.

40. “Licencé” éshté njé e drejté qé i jepet njé personi pér ushtrimin e njé veprimtarie né
sektorin e energjisé elektrike, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji.

41. “Linjé direkte” éshté njé linjé elektrike gé lidh njé prodhues té veguar nga rrjeti me njé
klient t& vecuar nga rrjeti, brenda ose jashté vendit, ose njé linjé elektrike gé lidh njé
prodhues me njé shoqéri furnizimi, e cila furnizon me energji elektrike drejtpérdrejt
ambientet, filialet ose klientét e saj.

42. “Matés inteligjent” éshté njé pajisje elektronike gé regjistron né kohé reale té dhénat e
konsumit té energjisé elektrike dhe komunikon kété informacion, té paktén cdo dité, tek
operatori i sistemit pér géllime té monitorimit dhe té faturimit.

43. “Menaxhimi i kérkesés” jané masat qé ndérmerren, me géllim ruajtjen e stabilitetit té
rrjetit, si reduktimi i ngarkesés ose ndérprerja e furnizimit, pér té cilat éshté réné dakord
paraprakisht midis paléve.

44. “Ministria” éshté ministria pérgjegjése pér sektorin e energjisé.

45. “Modeli i tregut té energjisé elektrike” éshté njé dokument i pérgatitur dhe i miratuar
né pérputhje me dispozitat e kétij ligji, i cili pércakton marrédhéniet ndérmjet pjesémarrésve
té ndryshém té tregut té energjisé elektrike.

46. “Operatori i pavarur i matjes” éshté njé shogéri me eksperiencé né matjen e energjisé
pér kryerjen dhe menaxhimin e sistemit té matjes.

47. “Operatori i Sistemit té Shpérndarjes” ose “OSSH” éshté njé person juridik,
pérgjegjés pér operimin e sigurt, té besueshém dhe té efektshém té rrjetit t€ shpérndarjes,
duke siguruar mirémbajtjen dhe zhvillimin e sistemit té shpérndarjes, té shtriré né njé zoné té
caktuar dhe, kur éshté e aplikueshme, lidhjet e tij me sisteme té tjera pér té siguruar aftési
afatgjaté té sistemit pér té pérmbushur kérkesat e arsyeshme pér shpérndarjen e energjisé, né
harmoni me mjedisin dhe eficencén e energjisé.

48. “Operator i Sistemit té Transmetimit” ose “OST” éshté personi juridik, pérgjegjés pér
operimin, mirémbajtjen dhe zhvillimin e sistemit té transmetimit, duke pérfshiré
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interkoneksionet me sistemet e tjera ndérkufitare, pér té siguruar aftésiné afatgjaté té sistemit
pér plotésimin e kérkesave té arsyeshme pér transmetimin e energjisé elektrike.

49. “Operator i Rrjetit” éshté operatori i sistemit té transmetimit dhe/ose operatori i
sistemit té shpérndarjes.

50. “Operimi i tregut” éshté veprimtaria qé kryen operatori i tregut lidhur me menaxhimin
e tregut té energjisé elektrike dhe pérgatitjen e raporteve financiare pér pjesémarrésit e tregut,
pa pérfshiré blerjen apo shitjen e energjisé elektrike, né pérputhje me parashikimet e
rregullave té tregut.

51. “Operatori i tregut” éshté struktura pérgjegjése e licencuar pér operimin, organizimin
dhe menaxhimin e tregut té energjisé elektrike.

52. “Pagesa rregullatore” éshté pagesa vjetore gé té gjitha shogérité e licencuara né
sektorin e energjisé elektrike paguajné pér llogari t¢ ERE-s, pér té mbuluar kostot e
veprimtarisé rregullatore té tij. Pagesa rregullatore pér ¢do shoqéri té licencuar miratohet ¢do
vit nga ana e ERE-s né bazé té njé metodologjie té miratuar nga Ky institucion.

53. “Pagesa e licencés” éshté pagesa e pércaktuar nga ERE pér dhénien e licencave pér
ushtrimin e njé aktiviteti né sektorin e energjisé elektrike.

54. “Pala pérgjegjése pér balancimin” éshté njé pjesémarrés i tregut té energjisé elektrike
ose pérfaqésuesi i zgjedhur prej tij, pérgjegjés pérballé Operatorit té Sistemit te Transmetimit
pér disbalancat e krijuara gjaté operimit té tij.

55. “Palét e Komunitetit té Energjisé” jané palét kontraktuese té Traktatit t¢ Komunitetit
té Energjisé, Bashkimi Europian dhe shtetet anétare té tij.

56. “Person” éshté njé person fizik ose juridik.

57. “Pérdoruesit e sistemit” jané personat fiziké ose juridiké, té cilét i furnizon ose
furnizohen me energji elektrike népérmjet sistemit té transmetimit ose té shpérndarjes.

58. “Pérgjegjésia e balancimit” éshté njé detyrim i pjesémarrésve té tregut pér balancimin
e prodhimit, konsumit, proceseve té shitblerjes té energjisé elektrike, né pérputhje me
programin e pranuar, duke gené pérgjegjés financiarisht kundrejt Operatorit té Sistemit té
Transmetimit pér sistemimin e disbalancave té krijuara.

59. “Ofrues i shérbimit té balancimit” éshté njé pjesémarrés i tregut té energjisé elektrike,
gé siguron shérbimet e balancimit pér Operatorin e Sistemit t& Transmetimit, né bazé té njé
kontrate pér pjesémarrje né tregun e balancimit, né pérputhje me rregullat e balancimit té
sistemit elektrik.

60. “Pjesémarrés i tregut té energjisé elektrike” éshté njé person juridik, i regjistruar si
pjesétar i tregut té energjisé elektrike, qé pérfshin prodhuesit, tregtarét, furnizuesit, klientét,
Operatori 1 Sistemit t& Transmetimit, Operatori i Sistemit té Shpérndarjes, sistemet e
mbyllura té shpérndarjes dhe operatori i tregut. Operatori i Sistemit t€ Transmetimit dhe
Operatori i Sistemit té Shpérndarjes jané pjesémarrés té tregut té energjisé elektrike vetém
pér qéllim té sigurimit té energjisé elektrike té nevojshme pér mbulimin e humbjeve né rrjet,
balancimin dhe shérbimet ndihmése.

61. “Planifikim afatgjaté” éshté planifikimi i nevojave pér investime né kapacitetet
prodhuese, transmetuese dhe shpérndarése né baza afatgjata, me géllim pérmbushjen e
kérkesés sé sistemit pér energji elektrike dhe siguriné e furnizimit té klientéve.

62. “Prodhimi i energjisé” éshté procesi i prodhimit té energjisé elektrike nga burime
primare té energjisé.

63. “Prodhues” éshté njé person i licencuar pér prodhimin e energjisé elektrike.

64. “Prodhues i lidhur né shpérndarje” éshté njé prodhues, centrali i té cilit éshté i lidhur
né sistemin e shpérndarjes.

65. “Prodhues me pérparési i energjisé elektrike” jané prodhuesit e energjisé elektrike nga
burime té rinovueshme té energjisé elektrike, sipas pércaktimeve té ligjit pér energjité e
rinovueshme té energjisé elektrike.



66. “Rregullat e tregut” jané rregulla té hollésishme, té cilat pércaktojné ményrén e
operimit dhe menaxhimit té tregut, regjistrimin e pjesémarrésve, pérgjegjésiné e balancimit
prej pjesémarrésve té tregut té energjisé elektrike, rregullat pér balancimin e sistemit té
energjisé elektrike, rregullat pér llogaritjen e disbalancés pér palét pérgjegjése té balancimit,
rrequllat pér pérgjegjésité financiare té paléve pérgjegjése té balancimit né rast té
disbalancimit, si dhe ¢éshtje té tjera lidhur me funksionimin e tregut.

67. “Rrjeti e energjisé elektrike” éshté térésia e linjave, nénstacioneve, pajisjeve té
transmetimit apo shpérndarjes sé energjisé elektrike, pérfshiré linjat e interkoneksionit.

68. “Siguri” éshté siguria e furnizimit dhe garantimit té energjisé elektrike, si dhe
sigurimi teknik.

69. “Siguruesi i shérbimeve té balancimit” éshté njé pjesémarrés i tregut té energjisé
elektrike, i cili siguron shérbimet e balancimit pér Operatorin e Sistemit t€ Transmetimit,
bazuar né kontratén pér pjesémarrjen né tregun e balancimit, sipas rregullave pérkatése té
sigurimit té balancimit té sistemit té energjisé elektrike.

70. “Sistemi i energjisé elektrike” éshté njé sistem i ndérlidhur, i pérbéré nga centralet
elektrike, linjat elektrike, nénstacionet dhe pajisjet e transmetimit e shpérndarjes, me géllim
transmetimin apo shpérndarjen e energjisé elektrike te klientét.

71. “Sistemi i shpérndarjes” éshté sistemi i linjave, strukturave mbéshtetése, pajisjeve
transformuese dhe kygése/shkycése, té pérdorura pér shpérndarjen e energjisé elektrike dhe
lévrimin e saj te Klientét, pa pérfshiré furnizimin.

72. “Sistemi i transmetimit” éshté sistemi i pérdorur pér transmetimin e energjisé elektrike
né tension té larté dhe shumé té larté, i lidhur né paralel me sistemet e vendeve té tjera, qé
pérfshin midis té tjerave linjat, strukturat mbéshtetése, pajisjet transformuese dhe
kycése/shkycése pér 1évrimin e energjisé elektrike te klientét ose né rrjetin e shpérndarjes, pa
pérfshiré furnizimin.

73. “Shérbimi i balancimit” éshté sigurimi i kapacitetit rezervé i kontraktuar dhe/ose
energjia elektrike balancuese, e pérdorur nga Operatori i Sistemit té Transmetimit pér té kryer
balancimin.

74. “Shérbime ndihmése” jané shérbimet e nevojshme pér operimin e géndrueshém té
sistemit té transmetimit ose shpérndarjes.

75. “Shérbim publik” éshté shérbimi gé sigurohet nga njé i licencuar qé operon né
sektorin e energjisé elektrike, gé& lidhet me siguriné dhe cilésiné e furnizimit, cmimet e
rregulluara né sektorin e energjisé elektrike, eficencén e energjisé elektrike, energjiné nga
burimet e rinovueshme, mbrojtjen e mjedisit, pérmbushja e té cilit nuk cenon konkurrenceén,
pérveg kur éshté e domosdoshme pér té siguruar shérbimin publik né fjalé.

76. “Shérbim universal i furnizimit” éshté njé shérbim publik pér furnizimin e klientéve
fundoré, i cili siguron té drejtén e tyre pér t’u furnizuar me energji elektrike té njé cilésie té
caktuar, brenda gjithé territorit t&¢ Republikés sé Shqipérisé, me ¢cmime té rregulluara,
lehtésisht dhe qgartésisht té krahasueshme, transparente dhe jodiskriminuese.

77. “Shogéri elektroenergjetike” éshté njé person fizik ose juridik gé kryen té paktén njé
nga veprimtarité: prodhim, transmetim, shpérndarje, furnizim ose blerje té energjisé elektrike,
i cili éshté pérgjegjés pér detyrimet tregtare, teknike ose t& mirémbajtjes, lidhur me kéto
veprimtari, pa pérfshiré klientét fundoré.

78. “Shoqéri e integruar e energjisé elektrike” éshté njé shogéri e licencuar né sektorin e
energjisé elektrike, e integruar vertikalisht ose horizontalisht.

79. “Shoqgéri e integruar horizontalisht” éshté njé shoqéri, e cila kryen té paktén njé nga
veprimtarité: prodhimin pér shitje, transmetimin, shpérndarjen ose furnizimin e energjisé
elektrike, si dhe njé aktivitet tjetér jashté fushés sé energjisé elektrike.

80. “Shoqggéri e integruar vertikalisht” éshté njé shogéri ose grup shogérish té licencuara né
sektorin e energjisé elektrike, ku i njéjti person ose persona, ushtrojné kontroll mbi kéto



shogéri né ményré té drejtpérdrejté ose té térthorté dhe ku shogéria ose grupi i shogérive
kryejné té paktén njé prej veprimtarive té transmetimit ose shpérndarjes, si dhe té paktén njé
prej veprimtarive té prodhimit ose furnizimit me energji elektrike.

81. “Shpérndarje” éshté transporti i energjisé elektrike né sistemin e shpérndarjes me
tension té larté, t&6 mesém dhe té ulét, me géllim lévrimin e saj te klientét, pa pérfshiré
furnizimin.

82. “Transit i deklaruar” éshté sasia e energjisé elektrike gé vjen nga njé vend tjetér, e cila
nuk konsumohet né vend, por kalon né njé vend té treté.

83. “Tregu i balancimit” &shté menaxhimi, i bazuar né treg, i funksioneve té balancimit té
sistemit té energjisé elektrike, i operuar nga Operatori i Sistemit té Transmetimit.

84. “Tregu i organizuar i energjisé elektrike” éshté platforma e organizuar pér shitjen dhe
blerjen e energjisé elektrike né bazé té dités né avancé dhe/ose brenda sé njéjtés dité.

85. “Tregu i energjisé elektrike” éshté njé sistem ku kryhen shitje dhe blerje efektive,
pérfshiré edhe derivativét e energjisé elektrike, népérmjet kérkesave dhe ofertave, té
paragitura né periudha afatgjata dhe afatshkurtra.

86. “Tregtar” éshté ¢cdo person juridik, i cili kryen veprimtariné e tregtimit té energjisé
elektrike.

87. “Tregtimi i energjisé elektrike” éshté procesi gé kryhet nga njé person juridik gé blen
energji elektrike, me géllim rishitjen e saj brenda ose jashté sistemit t& vendit ku kryen
veprimtaring.

88. “Vetéprodhues” éshté njé person gé prodhon energji elektrike, i cili konsumon
kyesisht pér nevojat e veta pjesén mé té madhe té energjisé sé prodhuar.

PJESA EDYTE
POLITIKAT E SEKTORIT TE ENERGIJISE ELEKTRIKE
Neni 4
Politikat e sektorit té energjisé elektrike

1. Késhilli i Ministrave éshté pérgjegjés pér politikat e pérgjithshme té zhvillimit té
sektorit té energjisé elektrike té Shqipérisé, né pérputhje me politikat e zhvillimit ekonomik
dhe sektorét e tjeré té vendit.

2. Ministria pérgjegjése pér energjiné:

a) harton Strategjiné Kombétare té€ Energjisé, e cila miratohet nga Késhilli i Ministrave
dhe pérditésohet té paktén cdo pesé vjet. Strategjia Kombétare e Energjisé pércakton
objektivat e zhvillimit té sektorit té energjisé, si dhe rrugét e arritjes sé tyre, duke siguruar njé
zhvillim té géndrueshém té ekonomisé kombétare pér njé periudhé afatmesme dhe afatgjaté;

b) harton programet afatmesme pér zhvillimin e sektorit té energjisé elektrike, té cilat
miratohen nga Késhilli i Ministrave, né pérputhje me Strategjiné Kombétare té Energjisé;

c) vleréson nevojén e ndértimit té€ kapaciteteve té reja prodhuese dhe fugizimin e rrjeteve,
né pérputhje me programet afatmesme, duke marré parasysh:

i) bilancet e pérgjithshme té pritshme té energjisé elektrike né té ardhmen;

i) siguriné dhe géndrueshmériné e furnizimit me energji elektrike;

iii) koston, duke pérfshiré cdo mekanizém té minimizimit té saj, pér kéto kapacitete té reja
prodhuese;

¢) mbikéqgyr zbatimin e politikave dhe programeve té zhvillimit té sektorit energjetik, né
pérputhje me zhvillimin ekonomik dhe social té vendit.



Neni 5
Té dhéna dhe informacione pér bilancin e energjisé elektrike

1. Cdo person fizik ose juridik gé prodhon, transmeton, shpérndan, importon, eksporton
ose furnizon energji elektrike éshté i detyruar té paragesé prané ministrisé pérgjegjése pér
energjiné té dhéna lidhur me veprimtariné e tij, me géllim hartimin e politikave té zhvillimit
té sektorit energjetik dhe komunikimin me institucionet e specializuara, né kuadrin e
angazhimeve ndérkombétare té Shqipérisé, si dhe pérgatitjen dhe publikimin e bilancit vjetor
energjetik.

2. Ministri pérgjegjés pér energjiné miraton ményrén dhe formatin e raportimit té té
dhénave.

3. Ky nen nuk kufizon té drejtat e ERE-s dhe té institucioneve té tjera pérgjegjése pér
statistikat, pér akses ndaj té& dhénave, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji dhe legjislacionin
né fuqi.

PJESA E TRETE
SIGURIA E FURNIZIMIT
Neni 6
Rregullat e sigurisé sé furnizimit me energji elektrike

1. Késhilli i Ministrave, me propozim té ministrit pérgjegjés pér energjing, né
bashképunim me institucionet ose entet e tjera qé veprojné né sektorin e energjisé elektrike,
miraton rregullat pér siguriné e furnizimit me energji elektrike, té cilat pérfshijné:

a) masat pér siguriné e furnizimit me energji elektrike;

b) masat gé ndérmerren pér rastet kur rrezikohet siguria e furnizimit;

c) masat gé ndérmerren pér rastet e situatave emergjente;

¢) rolin dhe detyrimet e pjesémarrésve té tregut té energjisé elektrike, né lidhje me siguriné
e furnizimit me energji elektrike.

2. Rregullat pér sigurimin e furnizimit me energji elektrike duhet té marrin né
konsideraté:

a) réndésiné e sigurisé sé furnizimit té vazhdueshém me energji elektrike;

b) réndésiné e njé kuadri rregullator transparent dhe té géndrueshém:;

c) tregun e brendshém dhe mundésiné e bashképunimit ndérkufitar, lidhur me siguriné e
furnizimit me energji elektrike;

¢) nevojén pér mirémbajtjen dhe pérmirésimin e sistemit té transmetimit dhe shpérndarjes,
me qéllim ruajtjen e sigurisé sé performanceés sé rrjetit;

d) promovimin e prodhimit té energjisé elektrike nga burimet e rinovueshme;

dh) nevojén e sigurimit té kapaciteteve transmetuese dhe prodhuese té mjaftueshme
rezervé, pér té ruajtur géndrueshmériné e rrjetit;

e) réndésiné e inkurajimit té krijimit té njé tregu té géndrueshém té shitjes me shumicé;

€) shuméllojshmériné e burimeve té prodhimit té energjisé elektrike;

f) réndésiné e zvogélimit té efekteve afatgjata ndaj rritjes sé kérkesés pér energji elektrike;

g) réndésiné e nxitjes sé eficencés sé energjisé dhe pérdorimin e teknologjive té reja, né
vecanti lidhur me menaxhimin e kérkesés, burimet e rinovueshme dhe prodhimin prej
centraleve té lidhura né rrjetin e shpérndarjes;



gj) réndésiné e shmangies sé pengesave administrative ndaj investimeve né rrjet dhe
kapaciteteve prodhuese.

3. Rregullat e parashikuara né pikat 1 dhe 2, té kétij neni, nuk duhet té jené diskriminuese
apo té parashikojné detyrime té paarsyeshme ndaj pjesémarrésve ekzistues e té rinj té tregut.

4. Pjesémarrésit e tregut duhet té veprojné né pérputhje me masat dhe rregullat e sigurisé
sé furnizimit, té parashikuara né pikat 1 dhe 2, té kétij neni, dhe do té jené pérgjegjés pér
siguriné e furnizimit me energji elektrike né pérputhje me veprimtariné gé ushtrojné.

Neni 7
Siguria e rrjetit dhe cilésia e furnizimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té€ Shpérndarjes hartojné
rregulla specifike gé pércaktojné ményrén e operimit té rrjeteve té tyre, pérfshiré kushtet pér
cilésiné e furnizimit dhe performancés sé sigurisé sé rrjetit. Gjaté hartimit té tyre, operatorét e
sistemit té transmetimit dhe té shpérndarjes konsultohen me grupet e interesit, vendase dhe té
huaja. Rregullat e cilésisé sé furnizimit dhe performancés sé sigurisé sé rrjetit miratohen dhe
monitorohen nga ERE.

2. ERE mbikéqyr mbajtjen e njé niveli té pérshtatshém té kapacitetit rezervé teknik té
transmetimit prej Operatorit té Sistemit té Transmetimit, i cili bashképunon edhe me
operatorét e transmetimit té vendeve fginje gé éshté i ndérlidhur, me géllim garantimin e
sigurisé sé rrjetit.

3. Operatori i Sistemit té Transmetimit shkémben informacion me Operatorin e Sistemit té
Shpérndarjes pér funksionimin e rrjetit né ményré efektive, né kohén e duhur dhe né
pérputhje me kérkesat operative té pérmendura né pikén 1, té kétij neni, si dhe me operatorét
e huaj té sistemeve té ndérlidhura té transmetimit.

Neni 8
Balanca midis kérkesés dhe prodhimit

1. Me qéllim ruajtjen e balancés midis kérkesés pér energji elektrike dhe sasisé sé
disponueshme té energjisé, merren masat si mé poshté:

a) ERE pércakton rregulla, g¢ mundésojné dhe nxitin krijimin dhe funksionimin e njé
tregu té hapur, pér prodhimin, shitjen me shumicé dhe furnizimin.

b) Operatori i Sistemit té Transmetimit siguron njé kapacitet rezervé.

2. Me qéllim ruajtjen e balancés ndérmjet kérkesés pér energji elektrike dhe kapacitetit té
disponueshém prodhues, Késhilli i Ministrave merr masa té tjera shtesé, pérfshiré, por pa u
kufizuar né masat e méposhtme:

a) pérfshirjen e dispozitave né aktet pérkatése nénligjore gé ndihmojné né ndértimin e
kapaciteteve té reja dhe futjen e shogérive té reja prodhuese né treg;

b) eliminimin e pengesave gé ndalojné pérdorimin e kontratave té furnizimit me
ndérprerje, sipas udhézimeve t€ ENTSO-g;

c) eliminimin e pengesave gé ndalojné pérfundimin dhe lidhjen e kontratave me afate té
ndryshueshme si pér prodhuesit, ashtu edhe pér klientét;

¢) nxitjen e pérdorimit té teknologjive té menaxhimit né kohé reale té kérkesés, népérmjet
sistemeve té avancuara té matjes, sipas kérkesés sé konsumatoréve;

d) nxitjen e masave té pérdormit eficent té energjisé elektrike;



dh) zbatimin e procedurave konkurruese, transparente dhe jodiskriminuese pér investimet
e reja né kapacitetet prodhuese, sipas parashikimeve té nenit 50 té kétij ligji.

3. Operatori i Sistemit té Transmetimit pérgatit njé parashikim té pérgjithshém
afatshkurtér, afatmesém dhe afatgjaté t€ kérkesés pér energji elektrike dhe burimeve té
mundshme té furnizimit, duke marré parasysh kriteret dhe kérkesat e sigurisé sé furnizimit.

PJESA E KATERT
ENTI RREGULLATOR | ENERGIJISE (ERE)
SEKSIONI |
ORGANIZIMI
Neni 9
Organizimi i ERE-s
1. ERE éshté institucioni rregullator i sektorit té energjisé elektrike dhe gazit né Shqipéri
gé drejtohet nga bordi. Bordi pérbéhet nga kryetari dhe katér anétaré.
2. Rregullorja pér organizimin dhe funksionimin e ERE-s hartohet e miratohet nga bordi
dhe publikohet né fagen zyrtare té internetit.
Neni 10
Pavarésia e ERE-s
1. ERE é&shté njé person juridik publik, i pavarur nga c¢do institucion tjetér publik ose
privat. Bordi dhe personeli teknik i ERE-s:
a) ushtrojné funksionet e tyre né ményré té paanshme dhe transparente;
b) veprojné né ményré té pavarur nga interesat e tregut, nga ¢do institucion apo subjekt
publik ose privat.

2. ERE bashképunon me ministriné pérgjegjése pér energjiné dhe me institucionet e tjera
publike, pér sa u takon ¢éshtjeve objekt té kétij ligji qé jané né fushén e pérgjegjésisé sé tyre.
Neni 11
Pérzgjedhja dhe emérimi i kryetarit dhe anétaréve té bordit

1. Kryetari dhe anétarét e bordit emérohen nga Kuvendi i Shqipérisé, me propozim té
Ekipit Pérzgjedhés, né pérputhje me pikat 2, 3, 4 dhe 5 té kétij neni.

2. Kryetari dhe anétarét e bordit emérohen pér njé mandat prej 5 vjetésh, me té drejté
riemérimi pér njé mandat té dyté radhazi.
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3. Ekipi Pérzgjedhés i bordit pérbéhet nga dy pérfagésues té Kuvendit té Shqipérisé,
pérkatésisht, kryetari i komisionit pérgjegjés pér energjiné dhe kryetari i komisionit
pérgjegjés pér ekonominé dhe nga ministri pérgjegjés pér energjingé.

4. Jo mé voné se tre muaj pérpara mbarimit t€ mandatit té kryetarit apo njérit prej
anétaréve té bordit, Kuvendi publikon njoftimin pér vendin vakant. Ekipi Pérzgjedhés
pérzgjedh paraprakisht dy kandidaté qé plotésojné kérkesat e pikés 5 té kétij neni dhe ia
propozon Kuvendit té Shqipérisé.

5. Kryetari dhe anétarét e bordit jané persona gé duhet té plotésojné kriteret e méposhtme:

a) Kryetari éshté njé person i shquar né fushén e energjisé. Ai/ajo duhet té keté té paktén
15 vjet eksperiencé pune né sektorin e energjiseé;

b) njé nga anétarét duhet té keté jo mé pak se 10 vjet eksperiencé pune né sektorin e
energjisé elektrike dhe té jeté me profesion inxhinier elektrik;

C) njé nga anétarét duhet té keté jo mé pak se 10 vjet eksperiencé pune né sektorin e
hidrokarbureve dhe té jeté me profesion inxhinier né sektorin e naftés dhe/ose gazit;

¢) dy anétarét e tjeré, respektivisht njéri me profesion jurist dhe tjetri ekonomist, duhet té
kené jo mé pak se 10 vjet eksperiencé pune, prej té cilave té paktén 5 vjet duhet té jeté
eksperiencé né sektorin energjetik.

6. Kur vendi i kryetarit té bordit mbetet vakant, anétari i bordit me kohén mé té gjaté né
detyré kryen funksionet e kryetarit deri né emérimin e Kkryetarit té ri. Vjetérsia llogaritet nga
data kur &shté eméruar si anétar bordi.

7. Bordi pércakton strukturén organizative té ERE-s dhe numrin e punonjésve, pagén dhe
trajtimet financiare té kryetarit, té anétaréve té bordit, si dhe té personelit teknik. Né
pércaktimin e masés sé pagés dhe trajtimeve financiare apo jofinanciare té personelit teknik,
bordi merr parasysh kushtet e tregut dhe nivelin e pagave né shogérité gé kontrollohen né
sektorin qé mbulon.

Neni 12
Shkarkimi dhe lirimi nga detyra i kryetarit dhe anétaréve té bordit

1. Kryetari dhe anétarét e bordit shkarkohen nga detyra nga Kuvendi vetém né rast se:

a) veprojné né kundérshtim me parimin e pavarésisé apo jané né konflikt interesi;

b) dénohen pér kryerjen e njé vepre penale me njé vendim gjykate té formeés sé preré.

2. Kryetari dhe anétarét e bordit lirohen nga detyra nga Kuvendi kur:

a) japin doréhegjen;

b) kandidojné pér t’u zgjedhur deputeté té Kuvendit té€ Shqipérisé;

¢) kandidojné pér t’u zgjedhur né organet e njé njésie vendore;

¢) béhen té paafté pér té pérmbushur detyrat dhe pérgjegjésité e ERE-s pér njé periudhé
mbi 6 muaj;

d) mungojné né detyré, pa shkak, pér njé periudhé mbi njé muaj.

3. Para se té shkarkohen, kryetarit dhe anétarit té bordit té ERE-s u jepet mundésia pér té
parashtruar pretendimet e tyre para komisioneve té Kuvendit. Vendimi pér té liruar dhe
shkarkuar kryetarin apo anétarét duhet té jeté i bazuar né ligj dhe té jeté i arsyetuar pér
shkaget gé cojné shkarkimin e tyre.

4. Kryetari dhe anétarét e bordit, té shkarkuar nga detyra, nuk kané té drejté té rizgjidhen
mé né bordin e ERE-s.

5. Shkarkimi ose lirimi i kryetarit dhe anétaréve té bordit, sipas pikave 1 dhe 2, té kétij
neni, béhet me miratim té Kuvendit té Shqipérisé, me propozim té Ekipit Pérzgjedhés.
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Neni 13
Kryetari i bordit

1. Kryetari i bordit éshté administratori i pérgjithshém i ERE-s. Ai éshté pérgjegjés pér
administrimin e institucionit dhe drejtimin e mbledhjeve té bordit.

2. Né rastet kur kryetari i bordit mungon né detyré, ai autorizon njé nga anétarét e bordit
qé té ushtrojé funksionin e kryetarit gjaté késaj periudhe.

Neni 14
Personeli teknik dhe késhilltarét

1. Personeli teknik ndihmon bordin né kryerjen e detyrave té tij. Personeli pérzgjidhet,
emérohet, ngrihet né detyré dhe largohet nga detyra sipas procedurave té parashikuara né
rregulloren e miratuar nga bordi.

2. Pérvec personelit teknik té pérhershém, bordi, kur e sheh té arsyeshme, ndihmohet nga
késhilltaré apo eksperté né pérmbushjen e funksioneve té tij.

3. Kostot pér késhilltarét apo ekspertét, sipas pikés 2 té kétij neni, mbulohen nga buxheti i
ERE-s.

Neni 15
Konflikti i interesit

1. Kryetari, anétarét e bordit apo personeli teknik i ERE-s nuk mund:

a) té jené pronaré, aksionaré ose zotérues té pasurisé ose té njé pjese té saj té njé té
licencuari gé mban njé licencé sipas kushteve té kétij ligji;

b) té jené té punésuar ose nénkontraktoré té njé té licencuari, gé¢ mban njé licencé sipas
kushteve té kétij ligji;

C) té jené anétaré té késhillit mbikéqyrés apo organeve té tjera drejtuese té njé té
licencuari gé mban njé licencé sipas kushteve té kétij ligji;

¢) té jené drejtues, administratoré ose né njé pozicion tjetér drejtues te njé i licencuar.

2. Nése gjaté procedurave aplikuese pér dhénien e njé licence sipas kétij ligji ose gjaté njé
procedure né té cilén pérfshihen interesa financiaré té njé té licencuari, pérfshiré, por pa u
kufizuar vetém né c¢éshtje té tarifave, kryetari, anétari i bordit dhe/ose personeli teknik
gjendet né njé situaté konflikti interesi, pérvec atyre té pércaktuara né pikén 1, té kétij neni,
por gé pérfshihet né pércaktimet e ligjit nr. 9367, daté 7.4.2005, “Pér parandalimin e
konfliktit té interesave né ushtrimin e funksioneve publike”, té ndryshuar, ai nuk merr pjesé
né vendimmarrjen pérkatése.

3. Kryetari i bordit, anétari dhe/ose personeli teknik mund té jeté klient i njé té licencuari,
por, né asnjé rast, i licencuari nuk i ofron anétarit té bordit apo personelit teknik njé shérbim
favorizues, té ndryshém nga shérbimi i pérgjithshém i ofruar pér publikun.

4. Kryetari i bordit, anétari dhe/ose personeli teknik ushtrojné funksionet e tyre né
pérputhje me legjislacionin né fugi pér konfliktin e interesit.
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Neni 16
Mbledhjet dhe vendimet e bordit

1. Mbledhjet vendimmarrése dhe seancat dégjimore té bordit jané té hapura. Né raste té
vecanta, qé kané té béjné me trajtimin e ¢éshtjeve me karakter té brendshém, bordi mund té
zhvillojé mbledhje me dyer té mbyllura, né pérputhje me pércaktimet e rregullores pér
organizimin, funksionimin dhe procedurat e ERE-s.

2. Mbledhjet e bordit zhvillohen me pjesémarrjen e jo mé pak se tre anétaréve dhe
vendimet merren me shumicén e té gjithé anétaréve té bordit.

3. Té gjitha vendimet e bordit shogérohen me njé relacion argumentues.

4. Té gjitha vendimet e bordit, pérve¢ atyre me karakter t& brendshém organizativ té
ERE-s, botohen né Fletoren Zyrtare. ERE publikon né fagen zyrtare té internetit vendimet e
marra dhe njoftimin pér shtyp pér ¢cdo vendim.

5. Cdo palé e pérfshiré né njé proceduré mund t’i kérkojé ERE-s, brenda 7 ditéve
kalendarike nga data e marrjes sé vendimit lidhur me até procedurg, rishikimin e vendimit té
bordit né rast se ka siguruar prova té reja gé mund ta ¢cojné bordin né marrjen e njé vendimi té
ndryshém nga i méparshmi apo pér gabimet materiale té konstatuara.

6. Vendimet e bordit té ERE-s ankimohen né Gjykatén Administrative, Tirané, brenda 30
ditéve kalendarike, nga data e publikimit té vendimit né Fletoren Zyrtare.

Neni 17
Financimi i ERE-s

1. Buxheti i ERE-s miratohet nga bordi. ERE ka autonomi né pérdorimin e buxhetit té tij.

2. Burimet financiare té ERE-s pérbéhen nga pagesat rregullatore dhe pagesat e licencave,
té miratuara nga ERE.

3. ERE mban llogari té plota pér shpenzimet e kryera, né pérputhje me legjislacionin né
fugi mbi kontabilitetin.

4. ERE pércakton dhe miraton pagesén rregullatore gé paguhet prej té licencuarve, né
pérputhje me rregulloren pérkatése. Pagesa duhet té jeté né pérpjesétim té drejté me té
ardhurat vjetore gé vijné nga veprimtaria e licencuar.

5. ERE njofton té licencuarin pér vlerén dhe afatet e pagesés rregullatore. Nése i
licencuari nuk bén pagesén brenda 30 ditéve nga data e marrjes sé njoftimit, ERE ka té drejté
té aplikojé masat administrative, né pérputhje me nenin 107 té kétij ligji.

6. Pagesat rregullatore depozitohen né njé llogari té vecanté né njé nga bankat gé operojné
sipas legjislacionit shqgiptar né fugi. Cdo fond né llogariné e ERE-s, gé nuk shpenzohet gjaté
njé viti, transferohet pér vitin pasardhés, duke reduktuar proporcionalisht pagesat rregullatore
pér vitin pasardhés.

7. Auditimi i veprimtarisé financiare té€ ERE-s kryhet nga eksperté té miratuar kontabél, té
cilét pérzgjidhen dhe ushtrojné veprimtariné e tyre, né pérputhje me legjislacionin né fuqi.

SEKSIONI 11

OBJEKTIVAT, PERGJEGJESITE DHE TE DREJTAT E ERE-S
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Neni 18

Objektivat e pérgjithshém té ERE-s

1. Objektivat e ERE-s, né kryerjen e funksioneve rregullatoré, té pércaktuara né kété ligj,
jané:

a) promovimi i krijimit té njé tregu té brendshém konkurrues té sigurt dhe migésor ndaj
mjedisit pér té gjithé Kklientét dhe furnizuesit, duke siguruar kushtet e duhura pér
funksionimin e sigurt dhe té géndrueshém té rrjeteve té energjisé elektrike, né bashképunim
té ngushté me Komunitetin e Energjisé dhe autoritetet rregullatore té vendeve té tjera;

b) krijimi i kushteve lehtésuese pér futjen né rrjet té kapaciteteve té reja prodhuese, si
dhe heqja e barrierave qé mund té pengojné futjen e pjesémarrésve té rinj té tregut dhe atyre
gé prodhojné nga burimet e rinovueshme;

c) angazhimi né zhvillimin dhe funksionimin e njé tregu rajonal konkurrues né
Komunitetin e Energjisé;

¢) eliminimi i kufizimeve né tregtimin e energjisé elektrike me vendet anétare té
Komunitetit té Energjisé, duke pérfshiré zhvillimin e kapaciteteve ndérkufitare té
transmetimit.

d) angazhimi né zhvillimin e njé sistemi té sigurt, té géndrueshém, jodiskriminues dhe né
mbrojtje t€ konsumatorit, né pérputhje me objektivat e zhvillimit t€ sektorit té energjisé
elektrike, eficencés sé energjisé elektrike, si dhe integrimi né shkallé té gjeré té prodhimit té
energjisé nga burimet e energjisé sé rinovueshme;

dh) sigurimi i pérfitimit t& klientéve prej funksionimit té tregut té brendshém, duke
promovuar konkurrencén dhe mbrojtjen e klientéve;

e) garantimi i standardeve né pérmbushjen e detyrimit té shérbimit publik né furnizimin
me energji elektrike, mbrojtja e klientéve né nevojé dhe sigurimi i pérputhshmérisé gjaté
procesit té shkémbimit té té dnénave, lidhur me ndryshimin e furnizuesit.

2. Né pérmbushjen e objektivave té parashikuara né pikén 1 té Kkétij neni, ERE
bashképunon me institucionet shtetérore dhe me institucione té tjera té pavarura.

Neni 19
Pérgjegjésité e ERE-s

Né ushtrimin e veprimtarisé sé saj, ERE ka kéto pérgjegjési:

a) miraton rregullat e tregut té energjisé elektrike;

b) miraton dhe publikon, né pérputhje me parimin e transparencés, metodologjité e
llogaritjes sé tarifave té transmetimit, shpérndarjes, si dhe metodologjité e tjera té
aplikueshme;

c) miraton dhe publikon, né pérputhje me parimin e transparencés dhe duke marré né
konsideraté koston e shérbimit té ofruar, tarifat pér:

i) lidhjen dhe aksesin né rrjetet kombétare, pérfshiré tarifat e transmetimit dhe té
shpérndarjes;

ii) kryerjen e shérbimeve té balancimit, té cilat ofrojné stimujt e pérshtatshém ndaj
pérdoruesve té rrjetit pér té balancuar energjiné hyrése né rrjet dhe energjiné gé konsumojné
prej rrjetit;

Iii) veprimtarité e licencuara, pér té cilat éshté vendosur detyrimi i shérbimit publik;
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¢) siguron aksesin né infrastrukturat ndérkufitare, pérfshiré procedurat e alokimit té
kapaciteteve dhe menaxhimin e kapaciteteve té kufizuara;

d) vendos ndaj té licencuarve detyrimin e shérbimit publik, pérfshiré shérbimin universal
té furnizimit, né pérputhje me nenet 47 dhe 85 té kétij ligji;

dh) siguron ndarjen e detyrimeve té operatoréve té sistemit té transmetimit dhe té
shpérndarjes, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji;

e) bashképunon me autoritetet rregullatore té vendeve té tjera fqinje, si dhe me Bordin
Rregullator t& Komunitetit té Energjisé pér harmonizimin e kuadrit rregullator pér zhvillimin
e tregut rajonal té energjisé elektrike, pérfshiré edhe shkémbimet ndérkufitare té energjisé
elektrike dhe rregullat pér menaxhimin e kapaciteteve té interkoneksionit;

€) merr masa pér shmangien e ndérsubvencionimit ndérmjet veprimtarive té transmetimit,
shpérndarjes dhe furnizimit, si dhe ndérmjet kategorive té klientéve;

f) siguron, né bashké&punim me institucione té tjera, zbatimin me efektivitet t¢ masave
mbrojtése ndaj klientéve fundoré, pérfshiré ato té parashikuara né nenet 86, 88 dhe 96 té kétij
ligji;

g) bashképunon me Autoritetin e Konkurrencés dhe té mbikéqyrjes sé tregut pér
shqyrtimin e sjelljeve apo veprimeve té mundshme antikonkurruese té pjesémarrésve té
tregut;

gj) u siguron Kklientéve mundésiné e aksesit ndaj té dhénave té konsumit né njé format té
kuptueshém, té pérgatitur nga operatori i sistemit;

h) publikon kushtet pér cilésiné e shérbimeve té ofruara nga operatorét e rrjetit;

i) kontribuon né shkémbimin e té dhénave kryesore té tregut rajonal;

J) merr masa pér nxitjen e eficencés sé energjisé dhe menaxhimin e kérkesés, si dhe pér
pérmirésimin e cilésisé sé shérbimit né sektorin e energjisé elektrike;

k) publikon né fagen e tij té internetit t¢ dhéna katérmujore pér funksionimin e tregut té
energjisé elektrike;

I) miraton, me propozim té té licencuarve rregullat pér:

i) shitjen, blerjen dhe shkémbimin e energjisé elektrike, gé kryhen nga prodhuesit dhe
furnizuesit, té ngarkuar me detyrimin e shérbimit publik;

il) sigurimin e energjisé elektrike pér mbulimin e humbjeve né rrjetet e transmetimit dhe
shpérndarjes.

Neni 20
Té drejtat e ERE-s

ERE ka té drejtat e méposhtme:

a) merr vendime, té cilat jané té detyrueshme pér zbatim nga té gjithé té licencuarit gé
veprojné né sektorin e energjisé elektrike;

b) pércakton rregullat dhe kérkesat pér dhénien, modifikimin, transferimin, rinovimin dhe
hegjen e licencave né sektorin e energjisé elektrike;

c) miraton tarifa té pérkohshme transmetimi, né rastet kur operatorét e transmetimit ose
shpérndarjes krijojné vonesa né ndryshimin e tarifave. Né kété rast, kur tarifat e miratuara
rezultojné té ndryshme nga ato té pérkohshme, ERE vendos masat e pérshtatshme
kompensuese;

¢) monitoron dhe kontrollon funksionimin e tregut té energjisé elektrike dhe detyron té
licencuarit té ndérmarrin masa té nevojshme pér nxitjen e konkurrencés efektive dhe siguriné
e funksionimit té tregut;

d) kérkon informacion prej té licencuarve, né kuadér té realizimit té detyrave té tyre;
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dh) vendos masa administrative efektive, proporcionale dhe parandaluese ndaj té
licencuarve;

e) shgyrton dhe miraton né pérputhje me parimin e planifikimit me koston mé té ulét,
planet e investimeve té operatoréve té transmetimit dhe shpérndarjes dhe monitoron zbatimin
e tyre;

€) zgjidh mosmarréveshjet, né lidhje me ankesat e paragitura nga klientét dhe
mosmarréveshjet e lindura midis té licencuarve, sipas parashikimeve té kétij ligji;

f) monitoron zbatimin e kontratave té lidhura midis té licensuarve duke ushtruar té drejtén
aksesit mbi dokumentacionin dhe informacionin e té licencuarit dhe duke ruajtur
konfidencialitetin e informacionit té marrg;

g) kontrollon nése shérbimi éshté kryer né pérputhje me kérkesat e pércaktuara né kushtet
e licencés apo rregulloret e miratuara nga ERE;

gj) raporton, né pérputhje me kérkesat e legjislacionit shqiptar né fugi, né institucionet e
Komunitetit té Energjisé dhe institucionet e tjera pérkatése ndérkombétare;

h) miraton kontratat tip ose kushtet e pérgjithshme té kontratave pér shérbimet e
rregulluara, té ofruara nga pjesémarrésit e tregut, té ngarkuar me detyrimin e shérbimit
publik.

Neni 21
Parimet e vendosjes sé tarifave pér operimin dhe shérbimet e rrjetit

1. Tarifat e aplikueshme pér aksesin né rrjet duhet té zbatohen né ményré jodiskriminuese
ndaj té gjithé pérdoruesve té rrjetit dhe duhet té jené transparente, té reflektojné kostot reale
dhe nevojén pér garantimin e sigurisé sé rrjetit.

2. Niveli i tarifave té aksesit né rrjet nuk duhet té ndikohet nga distanca e pérdoruesit me
rrjetin e energjisé elektrike. Vendosja e tarifave té aksesit né rrjet, sipas kétij neni, béhet
pavarésisht detyrimeve mbi eksportet dhe importet e deklaruara, gé rezultojné prej
menaxhimit té kapaciteteve té kufizuara té interkoneksionit, referuar nenit 67 té kétij ligji.

3. Niveli i tarifave pér lidhjen me rrjetin e prodhuesve dhe klientéve pércaktohet duke
konsideruar nivelin e humbjeve né rrjet, kapacitetin e kufizuar gé mund té shkaktohet nga
kéto lidhje dhe kostot e nevojshme té investimeve infrastrukturore gé mundésojné lidhjen me
rrjetin.

4. Tarifat e miratuara dhe metodologjité e pérllogaritjes sé tyre duhet té mundésojné
kryerjen e investimeve té nevojshme né rrjet, né ményré té tillé gé té garantohet se kéto
investime do té sigurojné géndrueshmériné e sistemit. Né pércaktimin e tarifave té aksesit né
rrjet duhet té merren né konsideraté edhe:

a) pagesat dhe faturat gé rezultojné nga mekanizmi i kompensimit ndérkufitar i
operatoréve té sistemit té transmetimit té vendeve kufitare;

b) pagesat e kryera dhe pagesat e marra, pérfshiré edhe pagesat e pritshme té periudhave
té ardhshme, vlerésuar mbi bazén e periudhave té méparshme.

5. Nuk aplikohen tarifa pér aksesin né rrjet pér transaksionet individuale té eksportit
dhe/ose transiteve té deklaruara.

6. Né miratimin e tarifave té aksesit né rrjet dhe t€ metodologjive té tyre, ERE siguron
incentivat e duhur afatshkurtér dhe afatgjaté ndaj Operatorit té Sistemit té Transmetimit dhe
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Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes pér rritjen e efektivitetit, rritjen e integrimit té tregut
dhe siguriné e furnizimit dhe mbéshtetjen e veprimtarive kérkimore.

Neni 22
Monitorimi nga ERE

ERE monitoron:

a) zbatimin e rregullave té tregut té energjisé elektrike;

b) zbatimin e detyrimit té transparencés prej té licencuarve;

c) efektivitetin e konkurrencés sé tregut né nivel shitjeje me shumicé dhe pakicé,
shkémbimet, rregullat e ndryshimit té furnizuesit, rregullat e shképutjes nga rrjeti, pagesat e
shérbimeve té mirémbajtjes, ankesat e klientéve dhe c¢do shtrembérim apo kufizim té
konkurrencés, duke informuar Autoritetin e Konkurrencés pér rastet e konstatuara;

¢) nénshkrimin e kontratave kushtézuese, pérfshiré kétu edhe kontrata me kushte té
vecanta pérjashtuese, té cilat mund té pengojné klientét jofamiljaré té médhenj té
kontraktojné njékohésisht mé tepér se njé furnizues apo té kushtézojné zgjedhjen e késaj
mundésie prej tyre. Né kéto raste, ERE duhet té informojé Autoritetin e Konkurrencés;

d) afatet brenda té cilave operatorét e sistemit té transmetimit dhe shpérndarjes
pérfundojné lidhjen né rrjet té klientéve té rinj apo kryejné riparimet né rrjete;

dh) zbatimin e rregullave lidhur me rolet dhe pérgjegjésité e Operatorit té Sistemit té
Transmetimit, Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes, furnizuesve, Kklientéve dhe
pjesémarrésve té tjeré té tregut;

e) investimet né kapacitetet e reja prodhuese, lidhur me siguriné e furnizimit;

€) zbatimin e masave té sigurisé sé furnizimit, té pércaktuara né nenin 6 té kétij ligji;

f) siguriné dhe géndrueshmériné e sistemit;

g) bashképunimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit me operatorét e transmetimit té
vendeve fginje apo operatorét e rrjeteve europiane té transmetimit té energjisé elektrike,
pérfshiré monitorimin e zbatimit t¢ mekanizmit té kompensimit ndértransmetues té Operatorit
té Sistemit té Transmetimit, vendosur né kuadér té kétij bashképunimi;

gj) zbatimin e rregullave pér menaxhimin dhe alokimin e kapaciteteve té
interkoneksioneve, né bashképunim me autoritetet rregullatore ose autoritetet pérgjegjése té
vendeve té tjera fginje, me té cilat éshté vendosur interkoneksioni;

h) menaxhimin e kapacitetit t€ kufizuar né rrjetin e transmetimit, pérfshiré
interkoneksionet dhe zbatimin e rregullave té menaxhimit té kapacitetit té kufizuar;

i) publikimin e informacionit té& duhur prej Operatorit té Sistemit t€ Transmetimit, lidhur
me interkonektorét, pérdorimin e rrjetit dhe alokimin e kapaciteteve ndaj paléve té
interesuara, duke ruajtur konfidencialitetin pér informacionin e marré;

J) ndarjen efektive té llogarive, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji, pér té& shmangur
ndérsubvencionimet midis aktiviteteve té prodhimit, transmetimit, shpérndarjes dhe
furnizimit;

k) kushtet dhe tarifat e lidhjes sé prodhuesve té rinj.

Neni 23
Regjimi rregullator pér c¢éshtjet ndérkufitare

1. ERE bashképunon me autoritetet rregullatore té vendeve fginje té rajonit dhe me
Bordin Rregullator t¢ Komunitetit té Energjisé pér:
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a) hartimin dhe lidhjen e marréveshjeve operative pér menaxhimin optimal té rrjetit,
promovimin e shkémbimeve té ndérsjella dhe alokimin e kapaciteteve ndérkufitare, si dhe
rritjen e kapaciteteve té interkoneksionit népérmjet interkoneksioneve té reja, duke
mundésuar rritjen e konkurrencés, pérmirésimin e sigurisé sé furnizimit pa diskriminim té té
licencuarve dhe tregtaréve té vendeve té ndryshme, palé té Komunitetit té Energjisé;

b) koordinimin e hartimit dhe zbatimit t¢ Kodeve té Rrjetit prej operatorit té rrjetit té
transmetimit dhe aktoréve té tjeré té tregut;

c) koordinimin e hartimit té rregullave gé rregullojné menaxhimin e kapaciteteve té
kufizuara.

2. ERE ka té drejté té nénshkruajé marréveshje bashképunimi me autoritetet rregullatore
té vendeve té rajonit pér forcimin e bashképunimit rajonal rregullator.

Neni 24
Zgjidhja e mosmarréveshjeve nga ERE

1. ERE vepron si autoritet pér zgjidhjen e mosmarréveshjeve té lindura midis té
licencuarve, né pérputhje me rregulloren pérkatése té shqyrtimit t¢ mosmarréveshjeve dhe
trajtimit té ankesave.

2. Cdo palé e interesuar, qé ka ankesa ndaj operatorit té transmetimit apo shpérndarjes, si
dhe ndaj té licencuarve té tjeré, lidhur me zbatimin e detyrimeve té tyre, né pérputhje me
pércaktimet e kétij ligji apo akteve nénligjore té sektorit t& energjisé elektrike, mund t’i
paragesé pér zgjidhje prané ERE-s. ERE merr vendim brenda njé afati prej 30 ditésh nga
marrja e ankesés. Kjo periudhé mund té zgjatet deri né 30 dité té tjera, né rastet kur ERE-s i
nevojitet informacion shtese.

3. ERE mund té vendosé mospranimin e ankesés nése, bazuar né legjislacionin né fuqi,
konstaton se shgyrtimi i ankesés nuk éshté kompetencé e saj.

4. Paraqgitja e ankesés, sipas parashikimeve té kétij neni, nuk i heq té drejtén palés sé
interesuar pér t’u drejtuar prané organeve té tjera kompetente, né pérputhje me legjislacionin
né fuqi.

Neni 25
Raportimi i ERE-s

1. ERE, brenda datés 31 mars té ¢do viti, paraget né Kuvend njé raport vjetor mbi situatén
e sektorit té energjisé elektrike dhe veprimtarité e ERE-s pér vitin paraardhés. Pas paragitjes
dhe miratimit né Kuvend, ky raport publikohet né fagen zyrtare té internetit té ERE-s.

2. Né raportin e pérgatitur nga ERE, né pérputhje me pikén 1 té kétij neni, pérshkruhet
gjendja e pérgjithshme e sistemit té energjisé elektrike, pérfshiré né vecanti:

a) siguriné operative té rrjetit;

b) balancén e parashikuar té kérkesés dhe furnizimit me energji elektrike né tregun e
brendshém pér njé periudhé pesévjecare;

c) nivelin e pritshém té kérkesés dhe perspektivén e sigurisé sé furnizimit pér njé periudhé
pesé deri né pesémbédhjetévjecare nga data e raportit;

¢) kapacitetin shtesé prodhues té propozuar, té planifikuar apo né fazé ndértimi;

d) parashikimin e investimeve, pér jo mé pak se pesé vitet e ardhshme, gé planifikohen té
realizohen nga Operatori i Sistemit té Transmetimit apo ¢cdo palé tjetér, lidhur me rritjen e
kapacitetit ndérkufitar té interkoneksionit;

dh) cilésiné dhe nivelin e mirémbajtjes sé rrjeteve;
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e) masat pér menaxhimin e kérkesés né pik dhe ndérprerjeve né furnizimin me energji
elektrike;

€) masat e pérshtatshme, né rast nevoje, té rritjes sé sigurisé sé furnizimit.

3. Informacioni i raportit vjetor, t€ pérmendur né shkronjén “d”, té pikés 2, té kétij neni,
bazohet né:

a) parimet e menaxhimit té kufizimit té kapaciteteve né linjat ekzistuese dhe ato té
planifikuara té sistemit té transmetimit;

b) modelet e pritshme té prodhimit, furnizimit, shkémbimeve ndérkufitare dhe konsumit,
duke mundésuar marrjen e masave pér menaxhimin e kérkeseés;

c) objektivat e zhvillimit t& géndrueshém né nivel kombétar, rajonal dhe europian.

¢) informacionin e hollésishém té Operatorit té Sistemit té Transmetimit, pér investimet e
parashikuara pér linjat e interkoneksionit dhe pér ndértimin e linjave té brendshme té rrjetit,
té cilat, né ményré té drejtpérdrejté, ndikojné né linjat e interkoneksioneve ndérkufitare.

PJESA E PESTE
SISTEMI | ENERGIJISE ELEKTRIKE
SEKSIONI |
DISPOZITA TE PERGJITHSHME
Neni 26
Funksionimi i integruar i sistemit té energjisé elektrike

Sistemi i energjisé elektrike operon si njé sistem i integruar me procese té vazhdueshme
prodhimi, transmetimi, shpérndarjeje dhe konsumi té energjisé elektrike.

Neni 27
Lidhja me rrjetin

1. Operatorét e sistemit té transmetimit dhe shpérndarjes duhet té sigurojné lidhjen me
rrjetin e transmetimit dhe shpérndarjes mbi kushte jodiskriminuese. ERE, né bashké&punim
me operatorét e rrjeteve, miraton rregullat gé pércaktojné kostot gé do t’i ngarkohen
pérdoruesit né lidhje me kushtet e vecanta té pikés sé lidhjes.

2. Operatori i1 Sistemit té Transmetimit nuk ka té drejté té refuzojé lidhjen né rrjet té njé
pérdoruesi té rrjetit me arsyetimin e kufizimeve té€ mundshme né té ardhmen té kapaciteteve
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aktuale té rrjetit apo krijimit té njé kufizimi té kapacitetit né pjesé té largéta té sistemit té
transmetimit. Operatori i Sistemit t& Transmetimit nuk ka té drejté té refuzojé njé piké
lidhjeje té re, bazuar né arsyetimin se do té krijojé kosto shtesé lidhur me nevojén e krijimit té
kapaciteteve shtesé té elementeve té sistemit né zonén pérreth pikés sé lidhjes.

3. ERE miraton rregulloren pér procedurat pér lidhjet e reja, té propozuara nga i
licencuari, ku pérfshihet edhe metodologja e llogaritjes sé kostove dhe marréveshja standarde
e lidhjes, té cilat jané transparente dhe eficente pér té siguruar lidhjen né ményré
jodiskriminuese té ¢cdo pérdoruesi né rrjetin e transmetimit dhe shpérndarjes. Kéto rregulla e
procedura specifikojné edhe té drejtat dhe detyrimet e operatorit té rrjetit pérkatés dhe té
palés gé kérkon lidhjen, né vecanti, kushtet pér lidhjen, afatet, pikat e matjes, si dhe kufijté e
pronésisé midis sistemit dhe pérdoruesit té sistemit.

4. Rregullorja merrr né konsideraté kostot dhe pérfitimet gé shogérojné lidhjen né rrjet té
pérdoruesve, si dhe rrethanat e veganta té prodhuesve té ndodhur né zona té largéta dhe zona
me dendési té ulét té popullsiseé.

5. Operatorét e sistemit té transmetimit dhe shpérndarjes i japin ¢do pérdoruesi té ri gé
déshiron té lidhet me rrjetin informacion té ploté, pérfshiré:

a) njé vlerésim té ploté dhe té hollésishém té kostove pér realizimin e lidhjes sé kérkuar;

b) afatin e nevojshém e té arsyeshém pér pérpunimin e kérkesés dhe té realizimit té lidhjes
me rrjetin.

6. Pérdoruesit e rinj gé déshirojné té lidhen né rrjet, pas miratimit té kérkesés pér lidhjen e
tyre nga ana e operatorit pérkatés té sistemit, mund té kontraktojné operatoré té licencuar nga
organet kompetente pér kryerjen e punimeve té nevojshme pér lidhjen né rrjet, né pérputhje
me dispozitat dhe specifikimet e pércaktuara né marréveshjen e lidhjes, té nénshkruar
ndérmjet pérdoruesit té ri dhe operatorit té sistemit. Operatori i sistemit pércakton kriteret dhe
kushtet teknike qé duhet té plotésohen pér lidhjen me rrjetin.

Neni 28
Kostot pér lidhjen me rrjetin

1. Kostot e plota pér lidhjen me rrjetin ekzistues mbulohen nga pala gé kérkon té lidhet né
rrjet.

2. Né llogaritjen e kostos sé lidhjes merren né konsideraté pika e lidhjes dhe kapaciteti i
saj, géllimi i synuar, modeli i konsumit, kostot gé lidhen me pérforcimin ose pérmirésimin e
infrastrukturés ekzistuese ose pérmirésimin e operimit té rrjetit g¢ mund té nevojitet pér
lidhjen, statusi i pérdoruesit té rrjetit, si dhe karakteristika té tjera té lidhjes.

3. Kur lidhja realizohet prej operatorit té sistemit, kostot e lidhjes parapaguhen nga pala
kérkuese, bazuar né rregulloren pér procedurat e lidhjeve té reja.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit ose Operatori i Sistemit té Shpérndarjes, né rast
mungese té kapaciteteve té nevojshme pér lidhjen e pérdoruesve té rinj, mund té hyjé né
marréveshje me palén kérkuese pér pérmirésimin e sistemit, né ményré qé té béhet e mundur
lidhja e kérkuar, me kusht gé kostot té pérballohen nga pala kérkuese. Kjo marréveshje duhet
té miratohet nga ERE, pas propozimit nga operatorét e rrjetit.

5. Né rast té lidhjes sé pérdoruesve té rinj té rrjetit, pronésia e aseteve té lidhjes qé i
shtohen rrjetit ekzistues éshté e pérdoruesit, deri né amortizim té ploté té aseteve apo né
pérfundim té autorizimit té dhéné, bazuar né marréveshjen e lidhjes, nénshkruar ndérmjet
paléve. Pas amortizimit té ploté té aseteve té lidhjes, pronésia e tyre kalon tek operatori i
rrjetit. Lidhjet operohen prej operatoréve té rrjetit, té cilét kané pérgjegjési pér mirémbajtjen e
tyre. Kostoja pér mirémbajtjet paguhet prej pérdoruesit.

6. Operatori i Sistemit t€ Transmetimit, bazuar né kushtet teknike té rrjetit, autorizon
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lidhjen e njé pérdoruesi té ri né sistemin e transmetimit, népérmjet aseteve té lidhjes sé re té
realizuar nga njé pérdorues i méparshém. Pérdoruesi i ri pérgjigjet pér kompesimin e drejté té
kostove ndaj pérdoruesit gé ka kryer investimin, né pérputhje me rregulloren e lidhjeve té
reja.

7. Operatori i Sistemit té Transmetimit apo Operatori i Sistemit té Shpérndarjes, né rastin
kur vleréson réndésiné gé kané asetet e lidhjes, né zhvillimin e sistemit té transmetimit apo
shpérndarjes, apo kur kéto asete i shérbejné mé shumé se njé klienti, ka té drejtén e marrjes
né pronési té njé pjese ose té gjithé lidhjes sé ndértuar nga ana e pérdoruesit, sipas
legjislacionit civil, kundrejt njé kompensimi té ploté té kostove té llogaritura né pérputhje me
kété ligj dhe rregulloren e lidhjeve té reja.

Neni 29
Aksesi i paléve té treta

1. Operatori i Sistemit t€ Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes
garantojné aksesin né rrjet pér té gjithé klientét dhe pérdoruesit e sistemit, mbi baza
transparente, jodiskriminuese dhe bazuar né tarifat e miratuara dhe té publikuara nga ERE.
Prodhuesit, gé prodhojné energji nga burime té rinovueshme, kané pérparési né aksesin né
rrjetet elektrike.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té€ Shpérndarjes mund té
refuzojné aksesin né rrjetin e tyre, né rast se mungon kapaciteti i nevojshém. Vendimi pér
refuzimin e aksesit né rrjet duhet té jeté i arsyetuar, té bazohet né kushte teknike dhe
ekonomike objektive dhe duhet té marré né konsideraté detyrimin e shérbimit publik si dhe
detyrimet pér mbrojtjen e klientéve fundoré, té pércaktuara nga ky ligj. Vendimi pér
refuzimin e aksesit i njoftohet palés sé interesuar.

3. Né rast se njé pale té interesuar i éshté refuzuar aksesi né rrjet, ajo mund té kérkojé
fillimin e procedurés pér zgjidhje t&é mosmarréveshjes prané ERE-s.

4. Né rast refuzimi té aksesit, ERE, népérmjet operatorit té rrjetit, i siguron palés sé
interesuar informacionin shtesé té nevojshém.

Neni 30
Interkoneksioni me sistemet e tjera elektroenergjetike

1. Sistemi kombétar i transmetimit lidhet me sistemet e transmetimit té vendeve té tjera
népérmjet linjave ekzistuese té interkoneksionit, atyre qé do té ndértohen nga Operatori i
Sistemit té Transmetimit, né pérputhje me planin e investimit té rrjetit, té miratuar nga ERE,
apo gé do té ndértohen prej paléve té treta, sipas parashikimeve té kétij ligji.

2. Operimi i Sistemit té Transmetimit, né paralel me sistemet e ndérlidhura té vendeve té
tjera, kryhet né pérputhje me marréveshjet dy ose shumépaléshe midis operatoréve té
sistemeve té ndérlidhura té transmetimit, duke respektuar kérkesat teknike, kérkesat e
operimit té sigurt dhe standarde té tjera pér interkoneksionet, té pércaktuara nga ERE.

Neni 31

Ndértimi i interkonektoréve té rinj
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1. Linjat e reja té interkoneksionit gé ndértohen nga Operatori i Sistemit té Transmetimit
apo nga investitorét privaté, miratohen me vendim té Késhillit t¢ Ministrave, me propozimin
e ministrit pérgjegjés pér energjiné.

2. Kushtet dhe procedurat pér ndértimin e interkonektoréve té rinj, sipas parashikimeve té
kétij neni, miratohen me vendim té Késhillit té Ministrave.

Neni 32
Perjashtimi nga detyrimi per akses

1. Interkonektorét e rinj me rrymé té vazhduar dhe cdo rritje e konsiderueshme e
kapacitetit t& interkonektoréve ekzistues né rrymé té vazhduar, qé do té ndértohen pas hyrjes
né fuqi té kétij ligji, me kérkesén e investitorit, mund té pérjashtohen, me vendim té ERE-s,
térésisht ose pjesérisht nga detyrimi pér t’u siguruar té drejté aksesi paléve té treta mbi kété
linjé, sipas parashikimeve té nenit 29, té kétij ligji, nése pérmbushen kushtet e méposhtme:

a) investimi pérmiréson konkurrencén né furnizimin e energjisé elektrike;

b) niveli i riskut, lidhur me investimin, éshté i tillé, gé investimi nuk do t& mund té kryhej
nése nuk jepet pérjashtimi nga detyrimi pér t’u siguruar té drejté aksesi paléve té treta;

c) interkonektori éshté proné e njé personi, i cili éshté i ndaré nga piképamja ligjore nga
Operatori i Sistemit té Transmetimit;

¢) ndaj pérdoruesve té interkonektorit aplikohen pagesa pér shfrytézimin e kapaciteteve
té tij;

d) asnjé pjesé e kapitalit ose kostove operacionale té interkonektorit nuk éshté mbuluar
prej ndonjé komponenti tarifash, té aplikuara ndaj pérdorimit té rrjetit té transmetimit apo
shpérndarjes, té lidhur nga interkonektori;

dh) pérjashtimi nga detyrimi pér t’u siguruar té drejté aksesi paléve té treta nuk démton
konkurrencén ose funksionimin efektiv té tregut té brendshém apo té tregut té vendit tjetér,
me té cilin éshté lidhur interkonektori.

2. Né raste té vecanta, pika 1 éshté e zbatueshme edhe pér interkonektorét me rrymé
alternative, me kushtin gé kostot dhe rreziget e investimit né fjalé té jené vecanérisht té larta,
krahasuar me kostot dhe risget e hasura normalisht pér lidhjen me rrjetin e transmetimit té njé
vendi fqginj, népérmjet njé interkonektori me rrymé alternative.

3. Pérjashtimi mund té pérfshijé njé pjesé ose té gjithé kapacitetin e interkonektorit té ri
ose té kapacitetit shtesé té interkonektorit ekzistues, né pérputhje me kushtet e pércaktuara né
pikén 1 té kétij neni.

4. Vendimi i ERE-s pér dhénien e pérjashtimit merret rast pas rasti dhe né pérputhje me
vendimin e autoriteteve rregullatore té shteteve té pérfshira. Né vendim vendosen kushte
lidhur me kohézgjatjen e pérjashtimit dhe aksesin jodiskriminues né interkonektor, si dhe
ményrén e funksionimit té interkonektorit gjaté dhe pas periudhés sé pérjashtimit. Né
vendosjen e kétyre kushteve merren né konsideraté té vecanté kapacitetet e reja transmetuese
gé do té ndértohen, rritja e kapaciteteve ekzistuese, afatet kohore té projektit dhe rrethanat
specifike té vendeve té interesuara. Vendimi pér pérjashtimin merret né bashkérendim me
autoritetet rregullatore té vendeve té pérfshira.

5. Para dhénies sé pérjashtimit, ERE pércakton mekanizmin pér menaxhimin dhe
alokimin e kapaciteteve, né marréveshje té pérbashkét me autoritetin rregullator té vendit té
interesuar, ku parashikohet edhe detyrimi i ofrimit té kapaciteteve té papérdorura né treg. Né
vlerésimin e kritereve té pérmendura né shkronjat “a”, “b” dhe “dh”, té pikés 1, té kétij neni,
merren né konsideraté rezultatet e procedurés sé alokimit té kapaciteteve.
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6. Kur ERE sé bashku me autoritetet rregullatore té vendeve té interesuara kané arritur njé
marréveshje pér vendimin e pérjashtimit, brenda gjashté muajve, ata informojné Sekretariatin
e Komunitetit té Energjisé lidhur me:

a) arsyet né bazé té té cilave éshté dhéné ose refuzuar pérjashtimi, pérfshiré
informacionin financiar gé justifikon nevojén pér pérjashtim;

b) analizén e béré pér efektin mbi konkurrencén dhe funksionimin efektiv té tregut té
brendshém qgé rezulton nga dhénia e pérjashtimit;

c) arsyet pér periudhén kohore dhe kapacitetin pér té cilin éshté dhéné pérjashtimi;

¢) rezultatet e procesit té konsultimit té ERE-s.

7. ERE, para se té marré vendimin pérkatés, ia dérgon pér mendim Sekretariatit té
Komunitetit té Energjisé. ERE pret opinionin e sekretariatit jo mé shumé se 2 muaj nga dita e
dérgimit té tij. Ky afat mund té zgjatet me pélgim té ERE-s, nése Sekretariati i Komunitetit té
Energjisé kérkon informacion shtesé.

8. Né marrjen e vendimit, ERE merr né konsideraté opinionin e Sekretariatit té
Komunitetit té€ Energjisé. Né rastet kur vendimi pérfundimtar i ERE-s éshté i ndryshém nga
opinioni i Sekretariatit t¢ Komunitetit té Energjisé, ERE njofton sekretariatin pér vendimin e
marré dhe arsyet mbi té cilat éshté mbéshtetur ky vendim.

9. Sekretariati i Komunitetit té Energjisé merr vendimin e pérjashtimit:

a) né rastet kur autoritetet rregullatore té pérfshira nuk arrijné né njé vendim brenda 6
muajve nga data e fundit e depozitimit té kérkesés pér pérjashtim prané autoriteteve
rregullatore pérkatése;

b) né bazé té kérkesés sé autoriteteve rregullatore té pérfshira.

10. Vendimi i pérjashtimit, pérfshiré dhe ¢do kusht té vendosur, duhet té jeté i arsyetuar
dhe duhet té publikohet.

11. Pas periudhés sé pérjashtimit, nése pronari nuk do Q& té pérdoré linjén e
interkoneksionit né regjimin e aksesit té liré ndaj paléve té treta, sipas rregullave dhe
kérkesave qé rregullojné funksionimin e rrjetit kombétar, fillimisht i ofron té drejtén e blerjes,
pér vilerén kontabél t& mbetur té asetit pér pjesén e ndodhur brenda territorit kombétar,
Operatorit té Sistemit té Transmetimit. Né rast se Operatori i Sistemit té Transmetimit
refuzon ofertén, atéheré pronari, duke respektuar rregullat e parashikuara né vendimin e
Késhillit t&¢ Ministrave sipas nenit 31, té Kkétij ligji, mund té ofrojé shitjen e aseteve gé
gjenden brenda territorit té vendit ndaj paléve té treta, té cilat do té& pérdorin linjén né
pérputhje me rregullat dhe kérkesat gé rregullojné veprimtariné e rrjetit kombétar té
transmetimit.

Neni 33
Linjat direkte

1. Té gjithé prodhuesit dhe furnizuesit e energjisé elektrike brenda njé territori té caktuar
mund té furnizojné mjediset e tyre, filialet dhe klientét e tyre, népérmjet njé linje direkte.

2. Linjat direkte, gé ndértohen pér eksportimin e energjisé elektrike nga prodhuesi vendas
drejt njé konsumatori jashté vendit, miratohen me vendim té Késhillit t¢ Ministrave, pas
marrjes sé mendimit nga ana e ERE-s.

3. Linjat direkte, té cilat ndértohen pér lidhjen e njé prodhuesi brenda vendit me njé
konsumator brenda vendit apo njé shogéri furnizimi qé furnizon mjediset e veta apo klientét e
vet té kualifikuar, miratohen nga ministri pérgjegjés pér energjiné, pas marrjes sé mendimit
nga ana e ERE-s.

4. Kushtet dhe procedurat pér ndértimin e linjave direkte miratohen me vendim té
Késhillit t¢ Ministrave.
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5. Ministri miraton ndértimin e njé linje direkte, edhe né rastet kur aplikuesit i éshté
refuzuar aksesi né rrjet pér rastet e parashikuara né nenin 29, té kétij ligji, ose nése éshté
iniciuar njé proceduré pér zgjidhjen e nj& mosmarréveshjeje, sipas parashikimeve té nenit 24
té kétij ligji.

6. Ministri refuzon ndértimin e njé linje direkte né rast se dhénia e njé autorizimi té tillé
pengon pérmbushjen e detyrimeve té shérbimit publik dhe mbrojtjen e klientit, té pércaktuara
sipas dispozitave té kétij ligji. Argumentet pér njé refuzim té tillé duhet té jené té arsyetuara
dhe i njoftohen aplikuesit.

7. Mundésia e furnizimit me energji elektrike népérmjet njé linje direkte, sikurse
pércaktohet né pikén 2, té kétij neni, nuk pengon té drejtén e klientit pér té lidhur marréveshje
furnizimi me energji elektrike nga njé furnizues tjetér i zgjedhur prej tij.

8. Shpenzimet pér ndértimin dhe operimin e linjave direkte pérballohen nga mbajtési i
autorizimit.

9. Pér krijimin, ushtrimin dhe pérfundimin e té drejtave, lidhur me ndértimin dhe
operimin e linjave direkte gé kalojné népérmjet pasurisé sé njé pale té treté, zbatohen
dispozitat e Kodit Civil.

Neni 34
Standardet teknike dhe té sigurisé né sektorin elektrik

1. Rregullat teknike pér projektimin, ndértimin dhe operimin e centraleve té prodhimit té
energjisé elektrike, sistemit té transmetimit, sistemit té shpérndarjes, linjave té
interkoneksionit ose linjave direkte né Republikén e Shqipérisé, pérfshiré edhe rregullat e
sigurimit teknik, hartohen nga ministri pérgjegjés pér energjiné né bashképunim me
Drejtoriné e Pérgjithshme té Standardeve dhe miratohen me vendim té Késhillit té
Ministrave.

2. Rregullat e pérmendura né pikén 1, té kétij neni, duhet té jené objektive,
jodiskriminuese dhe té sigurojné njé operim té géndrueshém e té sigurt té sistemit té energjisé
elektrike, pérfshiré edhe ndérveprimin me sistemet e energjisé elektrike té vendeve fqinje, si
dhe té sigurojné njé konkurrencé té liré dhe efektive né treg.

3. Projektimi, ndértimi dhe operimi i centraleve té prodhimit t€ energjisé elektrike,
sistemit té transmetimit, sistemit té shpérndarjes, linjave té interkoneksionit ose linjave
direkte béhet né pérputhje me rregullat teknike té pércaktuara né pikén 1 té kétij neni dhe né
pérputhje me standardet teknike té harmonizuara shqiptare né fuqi.

4. Kontrolli i zbatimit dhe mbikéqyrja e rregullave teknike té parashikuara né pikén 1, té
kétij neni, pér sektorin e energjisé elektrike, kryhen nga inspektorati pérgjegjés né varési té
ministrit pérgjegjés pér energjiné, né pérputhje me legjislacionin né fugi.

Neni 35
Ndarja e llogarive té shoqérive té sektorit elektrik

1. Cdo i licencuar mban llogari té vecanta pér secilén nga veprimtarité e licencuara gé
ushtron, si dhe pér ¢do aktivitet tjetér qé nuk lidhet me sektorin e energjisé elektrike, me
géllim shmangien e ndérsubvencionimit dhe cenimit té konkurrencés. Kéto llogari mund té
paragiten té konsoliduara, pérve¢ rastit kur aktivitetet e kryera lidhen me shpérndarjen apo
transmetimin e energjisé elektrike.

2. Té ardhurat gé siguron i licencuari nga ¢do e drejté mbi rrjetin e transmetimit ose
shpérndarjes duhet té specifikohen né llogarité e té licencuarit.

24



3. Cdo i licencuar paraget pér auditim dhe publikon pasqyrat financiare vjetore, né
pérputhje me legjislacionin né fugi pér standardet e kontabilitetit. Auditimi verifikon edhe
nése éshté respektuar detyrimi pér shmangien e ndérsubvencionimit ndérmjet veprimtarive té
licencuara.

4. Té licencuarit duhet té béjné té disponueshme pér palét e interesuara pasqyrat
financiare vjetore té tyre.

Neni 36
Zonat e sigurisé

Pér mbrojtjen dhe operimin normal té objekteve elektrike dhe té aseteve té tyre ndihmése,
si dhe pér shmangien e rrezikut ndaj njerézve, pasurisé dhe mjedisit, Késhilli i Ministrave
miraton kushtet pér pércaktimin e zonave té sigurisé, si dhe kufizimet e zbatueshme pér kéto
zona.

SEKSIONI I
LICENCIMI
Neni 37
Veprimtarité e licencuara dhe pérjashtimet

1. Cdo person juridik, gé kryen njé veprimtari né sektorin e energjisé elektrike, sipas pikés
2, té kétij neni, duhet té pajiset me licencén pérkatése, té léshuar nga ERE, né pérputhje me
pércaktimet e kétij ligji.

2. ERE léshon licencé pér veprimtarité e méposhtme:

a) prodhimin e energjisé elektrike;

b) operimin e sistemit té transmetimit té energjisé elektrike;

c) operimin e sistemit té shpérndarjes té energjisé elektrike;

¢) furnizimin e energjisé elektrike;

d) tregtimin e energjisé elektrike;

dh) operimin e tregut té energjisé elektrike.

3. Pér kryerjen e secilés veprimtari, objekt i licencimit nga ERE, lé&shohen licenca té
vecanta edhe né rastin kur i jepen té njéjtés shogéri. Né vendosjen e kushteve té licencave,
ERE shmang mospérputhjet e mundshme midis kushteve té licencave, té léshuara pér
veprimtari té ndryshme, té kryera nga e njéjta shoqéri.

4. Njésité e geverisjes vendore mund té kryejné secilén prej veprimtarive té pércaktuara
né pikén 2, té kétij neni, nése ato pajisen me licencén pérkatése nga ERE, me pérjashtim té
veprimtarisé sé pércaktuar né shkronjat “b” dhe “dh” té pikés 2.

5. Pér operimin e njé linje direkte nuk nevojitet licencé transmetimi apo shpérndarjeje.

6. Nuk jané té detyruar té pajisen me licencé pér prodhimin e energjisé elektrike:

a) vetéprodhuesit, té cilét nuk jané té lidhur me rrjetin kombétar, ose kur lidhja me rrjetin
kombétar béhet pér géllime té mirémbajtjes sé njésisé sé tij té prodhimit;

b) prodhuesit, pérfshiré edhe vetéprodhuesit e lidhur me rrjetin kombétar, me kapacitet té
instaluar deri né 1 MW;

7. Subjektet e parashikuara né pikén 6, té kétij neni, né cdo rast jané té detyruar té
respektojné rregullat e tregut dhe Kodet e Rrijetit.
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Neni 38
Kushtet e licencimit

1. ERE pércakton kushtet gé duhet té pérmbushen pér marrjen e ¢do licence, duke marré
né konsideraté, ndér té tjera:

a) afatin e vlefshmérisé sé licencés, i cili pér veprimtarité e prodhimit, transmetimit dhe
shpérndarjes nuk mund té jeté mé shumé se 30 vjet;

b) vendndodhjet dhe zonat, né té cilat do té kryhen veprimtarité e licencuara té energjisé
elektrike;

c) siguriné operative dhe géndrueshmériné e objekteve, pajisjeve apo rrjetit, né pérputhje
me rregullat teknike té pércaktuara né nenin 34 té kétij ligji;

¢) kérkesat pér natyrén e burimeve parésore té energjisé;

d) Kkérkesat lidhur me siguriné kombétare, mbrojtjen e jetés, pasurisé, shéndetit té
gytetaréve, si dhe rendin publik;

dh) kérkesat financiare;

e) mbrojtjen e mjedisit;

€) nxitjen e eficencés sé energjisé né sektorin e energjisé elektrike;

f) detyrimet e shérbimit publik, si¢ parashikohet né kété ligj;

g) nxitjen e njé tregu konkurrues té energjisé elektrike;

gj) nése aplikuesi éshté i organizuar né pérputhje me parimin e ndarjes sé veprimtarive
dhe ndarjes strukturore, té pércaktuara né kété ligj.

2. Licenca pér operimin e sistemit té transmetimit i jepet vetém njé subjekti, i cili
certifikohet né pérputhje me parashikimet e nenit 58 té kétij ligji.

Neni 39
Procedurat e licencimit

1. ERE miraton rregulloren pér procedurat dhe afatet pér dhénien, modifikimin,
transferimin ose hegjen e licencave, pagesat e aplikimeve pér licencé, si dhe informacionin gé
duhet paragitur né kérkesén pér aplikim pér ¢do licencé.

2. ERE mund té miratojé procedura té thjeshtuara licencimi pér prodhuesit e lidhur né
rrjetin e shpérndarjes dhe veprimtaring e tregtimit té energjisé elektrike.

3. ERE merr vendim pér dhénien ose jo té njé licence prodhimi té energjisé elektrike,
brenda 60 ditéve nga data e aplikimit dhe brenda 30 ditéve nga data e aplikimit pér licencat e
tjera, pérvec rastit kur mund té vendosé zgjatjen e afatit pér marrjen e vendimit, né pérputhje
me rregulloren pér organizimin dhe funksionimin e ERE-s. Né ¢do rast, zgjatja e afatit té
marrjes sé vendimit nuk mund té jeté mé shumé se 30 dité.

4. ERE mund té japé licencé me kusht kur gjykon se ndonjé nga kushtet e paplotésuara
nuk éshté thelbésor dhe i licencuari merr pérsipér ta pérmbushé até brenda njé periudhe té
caktuar kohore té pércaktuar né vendim.

Neni 40
Publikimi pér aplikimet pér licencé
1. ERE publikon, brenda 14 ditéve nga data e kryerjes sé aplikimit pér marrjen e njé

licence, njoftimin pér aplikimin e béré, né pérputhje me procedurén e pércaktuar né
rregulloren pér procedurat e licencimit.
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2. Gjaté marrjes sé vendimit, ERE duhet té marré né shqyrtim dhe té vlerésojé vérejtjet
ose kundérshtimet e arsyeshme e té bazuara, té paragitura nga institucionet publike apo palét
e tjera té interesuara, né lidhje me kérkesén pér licencé, duke arsyetuar né vendim pranimin
0se jo té tyre.

Neni 41
Refuzimi i njé licence

1. ERE refuzon dhénien e njé licence nése:

a) aplikuesi nuk pérmbush ndonjé nga kushtet e pércaktuara né nenin 38 té kétij ligji;

b) aplikuesi éshté né proces falimentimi ose likuidimi, si¢ parashikohet né legjislacionin
né fuqi pér falimentimin;

c) aplikuesit i &shté revokuar ose hequr licenca dhe nuk ka pérfunduar periudha, brenda sé
cilés éshté i ndaluar riaplikimi pér licencé, si¢ éshté pércaktuar né vendimin pérkatés té ERE-
s pér hegjen e licencés.

2. Vendimi i ERE-s arsyeton shkaget pér refuzimin e licencés.

Neni 42
Heqja e njé licence

1. ERE heq njé licencé kur i licencuari:

a) nuk pérmbush mé kushtet thelbésore té licencés sé dhéné sipas kétij ligji;

b) shkel dispozitat ligjore pér mbrojtjen e mjedisit gjaté kryerjes sé veprimtarisé sé tij;

c) rrezikon jetén, shéndetin dhe pasuriné e qytetaréve;

¢) nuk kryen pagesat e rregullimit, té vendosura nga ERE, si¢ pércaktohet nga neni 17 i
kétij ligji;

d) béhet financiarisht i paafté ose kérkon shpalljen e falimentimit;

dh) me kérkese té té licencuarit;

e) ka pushuar sé kryeri funksionet e caktuara sipas licencés.

2. Né rastet e hegjes sé licencés, sipas shkronjave “a”, “b”, “c”, “¢” dhe “d”, té pikés 1, té
kétij neni, ERE:

a) njofton me shkrim té licencuarin pér fillimin e procedurave pér hegjen e licencés.
Njoftimi duhet té shprehé gartésisht arsyet pér hegjen e licencés;

b) i jep mundésiné té licencuarit t€ pérgjigjet me shkrim brenda 30 ditéve nga data e
marrjes sé njoftimit pér fillimin e procedurave pér hegjen e licencés;

c) kur éshté né interesin publik, mund t’i japé té licencuarit 30 dité kohé pas pérgjigjes sé
tij me shkrim, qé té veprojé né pérputhje me kushtet e licencés dhe té shmangé shkakun pér
hegjen e saj.

3. Né rastet kur ERE merr vendim pér hegjen e njé licence té licencuarit gé ushtron
veprimtariné e prodhimit, transmetimit, shpérndarjes apo furnizimit, ndaj té cilit éshté
vendosur detyrimi i shérbimit publik, né ményré gé asetet, proné e té licencuarit, té vazhdojné
té shfrytézohen pér siguriné e furnizimit té energjisé elektrike ndaj konsumatoréve, ERE,
bazuar né rregulloren pérkatése té procedurave té hegjes sé licencés, vendos njé nga masat e
pérkohshme, té pércaktuara mé poshté:

a) merr vendim pér té vendosur nén administrim té kufizuar, pér njé periudhé té caktuar
kohore, shogériné sé cilés i éshté hequr licenca, né ményré qé té sigurohet ushtrimi i
aktivitetit dhe operimi i aseteve té saj deri né marrjen e masave sipas pikés 7 té kétij neni;
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b) cakton njé shogéri tjetér pér kryerjen e veprimtarisé sé shoqérisé, sé cilés i éshté hequr
licenca, e cila duhet té pérmbushé kushtet pérkatése té licencimit;

¢) merr vendim pér té vendosur njé administrator té pérkohshém té shoqérisé, sé cilés i
éshté hequr licenca, né ményré gé té sigurohet ushtrimi i aktivitetit dhe operimi i aseteve té
saj deri né marrjen e masave, sipas pikés 6 té kétij neni. Né kété rast, ERE, me propozimin e
ministrit pérgjegjés pér energjingé, eméron njé administrator, i cili éshté pérgjegjés pér té
siguruar njé aktivitet normal, pérfshiré edhe operimin e aseteve té shoqérisé, sé cilés i éshté
hequr licenca sipas kushteve pérkatése.

4. Pér rastet e parashikuara né pikén 3, té kétij neni, ERE pércakton kushtet dhe detyrimet
gé duhet té zbatohen nga shogéria, sé cilés i éshté hequr licenca, gjaté periudhés sé zbatimit té
masave té pérkohshme.

5. Késhilli i Ministrave, me propozimin e ministrit pérgjegjés pér energjingé, miraton
procedurén dhe kriteret pér emérimin e administratorit, i cili do té jeté pérgjegjés pér
administrimin e pérkohshém té shogérisé, sipas shkronjés “c”, té pikés 3, té kétij neni.

6. Derisa licenca té transferohet te njé shoqéri tjetér, do té aplikohen masat e pérkohshme,
té pércaktuara né pikén 3, té kétij neni, pér njé periudhé jo mé té gjaté se 12 muaj nga data e
hegjes sé licencés, zbatimi i té cilave monitorohet nga ERE.

7. Rregullat, procedurat dhe kriteret pér zbatimin e kérkesave, sipas pikave 1, 2 dhe 3, té
kétij neni, pércaktohen nga ERE né rregulloren pérkatése té procedurave té hegjes sé
licencés.

8. Kur ERE heq licencén e prodhimit, transmetimit shpérndarjes apo furnizimit, pér rastet
e parashikuara né shkronjén “b”, té pikés 3, té kétij neni, Késhilli i Ministrave, brenda 12
muajve nga data e hegjes sé licencés, kryen procedurén e shpronésimit, né bazé té njé
kompensimi té drejté té aseteve té té licencuarit, bazuar né legjislacionin né fuqi.

Neni 43
Modifikimi i kushteve té njé licence

1. ERE mund té modifikojé licencén, me iniciativén e vet, né bazé té njé vendimi gjyqésor
té formés sé preré, kur ndryshojné kushtet e kontratés koncesionare ose me kérkesén e té
licencuarit. ERE merr né konsideraté ndikimet e pritshme gé modifikimet e iniciuara apo té
propozuara sjellin ndaj detyrimeve qé i licencuari ka né pérputhje me kété ligj dhe kushtet e
licencés sé tij.

2. Pérpara miratimit té modifikimit t& njé licence, ERE publikon modifikimet e
propozuara dhe shqyrton vérejtjet ose ankesat e mundshme, té paragitura nga palét e
interesuara lidhur me kété proces.

Neni 44
Transferimi i licencés ose aseteve

1. Transferimi i licencés ose aseteve té té licencuarit, gé shérbejné pér kryerjen e
veprimtarive té licencuara, béhet me miratimin paraprakt t¢ ERE-s, bazuar né rregulloret e
miratuara prej saj. Miratimi i ERE-s nuk éshté i nevojshém né rastet e transferimit té aseteve
me vleré minimale, apo aseteve qé nuk lidhen ngushtésisht me veprimtariné e licencuar, sipas
rregullores té pércaktuar né pikén 2 té kétij neni.

2. ERE miraton rregulloren pér procedurat e transferimit t€ aseteve népérmjet shitjes,
dhénies me qira, transferimit, hipotekimit, barrés ose c¢farédolloj disponimi tjetér té pajisjeve
ose aseteve fikse té té licencuarit, té pérdorura pér Kkryerjen e veprimtarisé sé prodhimit,
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transmetimit dhe shpérndarjes, pérfshiré pérjashtimet nga miratimi pér asetet me vleré
minimale.

Neni 45
Standardet e njésuara té llogarive

1. ERE, harton dhe miraton njé sistem té njésuar dhe standard té llogarive pér té gjithé té
licencuarit gé veprojné né tregun té energjisé elektrike, mbéshtetur né legjislacionin né fuqi
dhe standardet e pranuara ndérkombétare mbi kontabilitetin.

2. Raportimi vjetor financiar i té licencuarve tek ERE béhet sipas kétij sistemi.

Neni 46
Aksesi ndaj llogarive té té licencuarve

1. Té licencuarit, qé operojné né tregun e energjisé elektrike, jané té detyruar té paragesin
né ERE pasqgyrat e plota financiare pér ¢do vit ushtrimor. Pasqyrat financiare depozitohen né
ERE brenda datés 31 janar té vitit pasardhés ushtrimor. Té licencuarit, qé operojné né tregun
e energjisé elektrike, jané té detyruar gjithashtu té depozitojné kopjen e audituar té pasgyrave
financiare, brenda datés 31 gershor té vitit pasardhés.

2. Né kryerjen e funksioneve té saj, ERE ka té drejtén e aksesit ndaj té dhénave, né bazé
té té cilave jané hartuar pasqyrat financiare té shogérive gqé operojné né tregun e energjisé
elektrike.

3. ERE ruan konfidencialitetin e informacionit té ndjeshém tregtar, t& marré nga shoqérité
e licencuara gé veprojné né tregun e energjisé elektrike. ERE mund té transmetojé kété
informacion té ndjeshém tregtar kur kérkohet nga autoritetet kompetente, né pérputhje me
funksionet e tyre, té pércaktuara sipas legjislacionit né fuqi.

Neni 47
Detyrimet e shérbimit publik

1. Késhilli i Ministrave, duke marré né konsideraté interesin publik, pércakton kushtet pér
vendosjen e detyrimit té shérbimit publik gé do té zbatohen ndaj té licencuarve né sektorin e
energjisé elektrike gé ushtrojné aktivitetin e prodhimit, transmetimit, shpérndarjes dhe
furnizimit me energji elektrike, gé lidhen me:

a) siguriné e furnizimit;

b) cilésiné e shérbimit;

c) tarifat pér kryerjen e njé detyrimi té shérbimit publik;

¢) mbrojtjen e mjedisit;

d) mbrojtjen e konkurrencés;

dh) burimet e rinovueshme té energjisé;

e) eficencén e energjisé;

€) cdo rrethané tjetér gé ndikon né interesin publik;

) ndryshimet klimaterike.

2. ERE vendos ndaj njé té licencuari, gé ushtron aktivitet né sektorin e energjisé elektrike,
detyrimin e shérbimit publik, sipas kushteve té pércaktuara né vendimin e Késhillit té
Ministrave, té parashikuara né pikén 1 té kétij neni. Cdo detyrim i shérbimit publik, i
vendosur nga ERE, pérfshihet né licencén e té licencuarit, duke ndjekur procedurén pér
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dhénien e njé licence té re ose procedurén pér modifikim té njé licence aktuale té té
licencuarit.

3. Vendosja e detyrimit té shérbimit publik ndaj njé té licencuari, sipas pikés 2, té kétij
neni, béhet né ményré transparente, jodiskriminuese, duke mos penguar hapjen e tregut té
energjisé elektrike.

4. Né vendosjen e detyrimit té shérbimit publik ndaj njé té licencuari, ERE merr né
konsideraté aftésiné teknike, financiare dhe organizative té té licencuarit dhe nése ky i fundit
ka ofruar njé shérbim publik pér té njéjtén zoné apo kategori klientésh, pérpara vendosjes sé
kétij detyrimi.

5. Té licencuarit nuk do t’i vendoset si detyrim i shérbimit publik ndértimi i njé rrjeti né
njé zoné té caktuar, né té cilén nuk ka rrjet para datés sé vendosjes sé kétij detyrimi, me
pérjashtim té zonave objekt i njé plani rregullimi, t& miratuara sipas legjislacionit pér
planifikimin dhe zhvillimin e territorit.

6. Vendimi i ERE-s, népérmjet té cilit vendoset detyrimi i shérbimit publik ndaj njé té
licencuari, duhet:

a) té pércaktojé né ményré té qarté detyrimin e shérbimit publik;

b) té pércaktojé né ményré té qarté té licencuarin né sektorin e energjisé elektrike, qé do té
jeté i ngarkuar me detyrimin e shérbimit publik;

c) té marré né konsideraté mbulimin e kostove té té licencuarit té ngarkuar me kété
detyrim;

¢) té specifikojé natyrén e ¢do té drejte ekskluzive ose té vecganté gé i éshté caktuar té
licencuarit né fjalé;

d) té pércaktojé kategorité e klientéve, zonén dhe periudhén pér té cilén éshté vendosur
detyrimi i shérbimit publik;

dh) té pércaktojé qartésisht ményrén e financimit dhe ményrén e pérllogaritjes sé
kompensimit gé do té merret nga i licencuari, té cilit i éshté ngarkuar realizimi i detyrimit té
shérbimit publik;

e) té pércaktojé dhe té argumentojé né ményré té qarté se detyrimi i vendosur pérbén
kufizimin mé té vogél dhe se éshté proporcional dhe i domosdoshém pér sigurimin e
shérbimit publik né fjalé.

7. Kostot e shkaktuara pér realizimin e detyrimit té shérbimit publik nga i licencuari
njihen nga ERE né miratimin e tarifave pér shérbimet e realizuara, né pérputhje me
parashikimet e kétij ligji. ERE pércakton alokimin e kostove té pérmbushjes sé detyrimit té
shérbimit publik te klientét fundoré, né ményré transparente dhe jodiskriminuese.

8. Pér ¢cdo kosto shtesé gé i shkaktohet té licencuarit, si rezultat i realizimit té detyrimit té
shérbimit publik, gé nuk pérfshihet né tarifén e pércaktuar nga ERE, sipas pikés 7, té kétij
neni, béhet kompensim financiar apo kompensim né forma té tjera, i cili pércaktohet né
ményré transparente dhe jodiskriminuese. Kompensimi pér kéto kosto shtesé pérfshin kostot
e shkaktuara pér kryerjen e detyrimit té shérbimit publik, pér shkak té té cilit t& licencuarit i
ulen té ardhurat gé do té siguronte. Cdo kompensim gé i béhet té licencuarit pér realizimin e
detyrimit té shérbimit publik, sipas késaj pike, vlerésohet nga komisioni i ndihmés shtetérore
né bashképunim me ERE-n, Ministriné e Financave dhe Autoritetin e Konkurrencés dhe
miratohet me vendim té Késhillit t¢ Ministrave.

9. Né rast se njé pjesémarrés i tregut, i ngarkuar me detyrimin e shérbimit publik, refuzon
té nénshkruajé njé kontraté té miratuar nga ERE, atéheré ERE vendos hyrjen né fuqi té
kontratés dhe detyrimin e paléve pér zbatimin e saj brenda njé afati 30-ditor.

10. Té licencuarit, té ciléve u vendoset detyrimi 1 shérbimit publik gjaté kryerjes sé
veprimtarive té tyre, monitorohen nga ERE pér pérmbushjen e detyrimeve té pércaktuara.

11. ERE, pas vendosjes sé detyrimit té shérbimit publik ndaj njé té licencuari té sektorit té
energjisé elektrike, informon Sekretariatin e Komunitetit t& Energjisé lidhur me té gjitha
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masat e marra pér té plotésuar detyrimet e shérbimit publik, pér mbrojtjen e klientéve e té
mjedisit, si dhe efektet e mundshme té kétyre masave mbi konkurrencén.

12. ERE njofton Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé periodikisht, ¢do dy vjet, pér ¢cdo
ndryshim né masat e marra né pérputhje me pikén 10 té kétij neni.

SEKSIONI Il
PRODHIMI | ENERGIJISE ELEKTRIKE
Neni 48
Té licencuarit né prodhimin e energjisé elektrike

1. Prodhimi i energjisé elektrike mund té kryhet vetém nga persona fiziké ose juridiké gé
jané té pajisur me licencén e prodhimit té energjisé elektrike, pérvec kur pércaktohet ndryshe
nga dispozitat e tjera té kétij ligji.

2. NEé rastin kur prodhuesi i energjisé elektrike éshté njé shoqgéri qé kontrollohet plotésisht
ose pjesérisht nga shteti, Késhilli i Ministrave pércakton autoritetin publik gé pérfagéson
shtetin si pronar té aksioneve té tij, i cili duhet té jeté i pavarur nga pronari i sistemit té
transmetimit, né kuptimin e nenit 54 té ligjit.

Neni 49
Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese

1. Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese, té cilat nuk jané objekt koncesioni, ose ¢do
kapacitet i ri prodhues deri né 2MW, miratohet nga ministri pérgjegjés pér energjiné.
Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese mbi 2 MW, té cilat nuk jané objekt koncesioni,
miratohen nga Késhilli i Ministrave, me propozim té ministrit pérgjegjés pér energjiné.

2. Késhilli i Ministrave, me propozim té ministrit pérgjegjés pér energjingé, miraton
rregullat dhe procedurat pér ndértimin e kapaciteteve té reja prodhuese, mbi baza transparente
dhe jodiskriminuese, bazuar né:

a) siguriné e sistemit té energjisé elektrike, instalimeve dhe pajisjeve té lidhura me to;

b) mbrojtjen e shéndetit dhe té sigurisé publike;

¢) mbrojtjen e mjedisit;

¢) pérdorimin e truallit dhe vendndodhjen;

d) eficencén e energjisé;

dh) natyrén e burimeve parésore té energjise;

e) karakteristikat e vecanta té aplikuesit, té tilla si aftésité teknike, ekonomike dhe
financiare;

€) pérputhjen me masat e marra pér shérbimin publik dhe mbrojtjen e klientéve;

f) kontributin e kapacitetit prodhues né pérmbushjen e objektivit pér energjiné gé duhet té
prodhohet nga burimet e rinovueshme, né pérputhje me legjislacionin né fuqi;

g) kontributin e kapacitetit gjenerues né reduktimin e emetimeve té gazrave té efektit seré;

gj) shitjen e energjisé elektrike;

h) vlerén e tarifés gé do té paguajé né favor té shtetit pérfituesi i autorizimit.

3. Né rast refuzimi té dhénies sé autorizimit, shkaget e refuzimit duhet té jené té
argumentuara, objektive dhe jodiskriminuese dhe i njoftohen palés sé interesuar.

4. Parashikimi i pikés 1 té kétij neni nuk zbatohet pér vetéprodhuesit e lidhur me rrjetin
kombétar, me kapacitet té instaluar deri né 1 MW.
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Neni 50

Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese pér menaxhimin
e kérkesés dhe efigencés sé energjisé

1. Pér pérmbushjen e objektivave kombétaré pér menaxhimin e kérkesés dhe eficencés sé
energjisé, né rastet kur kapaciteti i instaluar éshté i pamjaftueshém té garantojé siguriné e
furnizimit me energji, ministri pérgjegjés pér energjing, fillon procedurat pér ndértimin e
kapaciteteve té reja prodhuese.

2. Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese, sipas pikés 1, té kétij neni, béhet népérmjet
njé procedure konkurruese té bazuar né legjislacionin né fugi.

3. Késhilli i Ministrave miraton rregullat dhe procedurat pér ndértimin e kapaciteteve té
reja prodhuese pér menaxhimin e kérkesés dhe eficencés sé energjisé, mbéshtetur né
parashikimet e pikés 2, té nenit 49, té kétij ligji.

Neni 51
Té drejtat dhe pérgjegjésité e prodhuesit

1. Prodhuesit kané té drejté:

a) té pérdorin né centralet e tyre elektrike burimet parésore té energjisé, né pérputhje me
teknologjiné e prodhimit, karakteristikat teknike dhe kushtet e mbrojtjes sé mijedisit, gé
pércaktohen né licencat e tyre dhe legjislacionin né fuqi;

b) té shesin energjiné elektrike dhe té sigurojné shérbimet ndihmése dhe té balancimit né
tregun e energjisé elektrike, né pérputhje me rregullat e tregut dhe rregulloret e tjera té ERE-
S,

c) té sigurojné komunikimin né kohé reale me objektet e tyre prodhuese, klientét ose
nivelet operative té kontrollit;

¢) té kené akses né rrjetet e transmetimit e té shpérndarjes, duke paguar tarifat pérkatése,
té miratuara nga ERE.

2. Prodhuesit kané detyrim:

a) té respektojné kushtet e licencés, pércaktimet e kétij ligji dhe akteve nénligjore né
zbatim té tij;

b) té veprojné né pérputhje me urdhrat e l1éshuar nga operatori i sistemit;

Cc) té sigurojné shérbime ndihmése ndaj operatorit té sistemit né pérputhje rregullat e
tregut;

¢) té njoftojné operatorin e sistemit menjéheré pér cdo situaté té krijuar, e cila rrezikon
apo do té rrezikojé siguriné e furnizimit ose pérmbushjen e ndonjé detyrimi tjetér kontraktor;

d) té ofrojné kapacitetin e tyre, bazuar né parimet e tregut, ndaj té gjithé klientéve té
tregut me shumicé dhe pakicé té energjisé elektrike, pérfshiré edhe ata qé jané té ngarkuar me
detyrimin e shérbimit publik;

dh) té japin té dhéna né pérputhje me detyrimin e transparencés dhe monitorimin e tregut.

Neni 52

Rezerva e l1éndés djegése ose e kapacitetit prodhues
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1. Prodhuesit e energjisé elektrike jané té detyruar té mbajné rezerva té vecanta té I1éndéve
djegése ose kapacitete rezervé prodhuese té energjisé elektrike, né ményré gé té sigurojné njé
furnizim té géndrueshém té klientéve.

2. Lloji dhe sasia e rezervés sé léndés djegése ose e kapacitetit rezervé pér tipa té
ndryshém té centraleve prodhuese pércaktohen me vendim té Késhillit té Ministrave, né
pérputhje me legjislacionin né fugi.

3. Kostot e rezervés sé léndés djegése dhe té kapacitetit rezervé té njé prodhuesi
konsiderohen si kosto operimi.

SEKSIONI IV
TRANSMETIMI | ENERGJISE ELEKTRIKE
Neni 53
Operatori i Sistemit té Transmetimit

1. Operatori i Sistemit t& Transmetimit éshté personi juridik i licencuar pér kryerjen e
veprimtarisé sé transmetimit té energjisé elektrike, i cili ka né pronési sistemin e transmetimit
dhe respekton parimin e pavarésisé, té pércaktuar né nenin 54 té kétij ligji.

2. ERE jep licencén e re pér Operatorin e Sistemit t& Transmetimit jo mé voné se data 1
gershor 2016.

3. Késhilli i Ministrave pércakton autoritetin publik gé pérfagéson shtetin si pronar té
aksioneve té Operatorit té Sistemit t€ Transmetimit, i cili duhet té jeté i pavarur nga
aktivitetet e prodhimit apo furnizimit, né kuptim té nenit 54 té ligjit.

Neni 54
Ndarja e pronésisé sé Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit ushtron veprimtariné e tij i ndaré nga aktivitetet e
tjera né sektorin e energjisé elektrike, si prodhimi, shpérndarja, tregtimi dhe furnizimi me
energji elektrike, né pérputhje me parimet dhe kérkesat e pércaktuara né kété ligj.

2. Operatori i Sistemit t€ Transmetimit ka né pronési sistemin e transmetimit té energjisé
elektrike, gé pérfshin linjat 400 kV, 220 kV dhe 110 kV, nénstacionet e transformimit té
energjisé elektrike me nivele té transformimit té tensionit té larté 400 kV, 220 kV dhe zbarat
110 kV né té gjitha nénstacionet 110/TM kV, deri né pikén e matjes sé energjisé né anén 110
kV té transformatoréve 110/TM KV, pérfshiré pajisjet kycése/shkycése té linjave 110 kV.
Operatori 1 Sistemit té Transmetimit operon infrastruktura té tjera té ngjashme té kétij niveli
tensioni, té cilat nuk jané né pronési té tij, gé shérbejné pér 1évrimin e energjisé tek operatori i
shpérndarjes dhe/ose klientét e lidhur direkt me sistemin e transmetimit.

3. Duke filluar nga data 1 janar 2016, i njéjti person nuk ka té drejté qé né té njéjtén kohé:

a) té ushtrojé kontroll, né ményré té drejtpérdrejté ose té térthorté, mbi njé té licencuar, qé
kryen ndonjé nga veprimtarité e prodhimit apo furnizimit té energjisé elektrike dhe té gazit
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natyror dhe té ushtrojé kontroll ose ndonjé té drejté tjetér ndaj Operatorit té Sistemit té
Transmetimit ose rrjetit té transmetimit;

b) té ushtrojé kontroll, né ményré té drejtpérdrejté ose té térthorté, mbi Operatorin e
Sistemit té Transmetimit ose mbi rrjetin e transmetimit dhe té ushtrojé kontroll ose té ushtrojé
ndonjé té drejté mbi njé té licencuar gé kryen ndonjé nga veprimtarité e prodhimit apo
furnizimit té energjisé elektrike dhe té gazit natyror;

C) té emérojé anétarét e Kkéshillit mbikéqyrés, bordit drejtues ose organeve é
pérfagésojné ligjérisht Operatorin e Sistemit té Transmetimit apo rrjetin e transmetimit dhe né
ményré té drejtpérdrejté ose té térthorté, té ushtrojé kontroll apo ndonjé té drejté mbi njé té
licencuar gé kryen ndonjé nga veprimtarité e prodhimit apo furnizimit té energjisé elektrike
dhe té gazit natyror;

¢) té jeté anétar i késhillit mbikéqyrés, bordit drejtues ose organeve té tjera gé
pérfagésojné té licencuarin prané té licencuarve gé kryejné veprimtariné e prodhimit ose
furnizimit té energjisé elektrike dhe té gazit natyror dhe veprimtariné e Operatorit té Sistemit
té Transmetimit ose rrjetit té transmetimit.

4. Ndalimet e parashikuara né shkronjat “a”, “b” dhe c”, té pikés 3, té kétij neni, do té
zbatohen né ményré té vecanté pér:

a) kompetencén pér té ushtruar té drejtén e votés;

b) kompetencén pér té eméruar anétarét e késhillit mbikéqyrés, bordit drejtues ose
organeve gé pérfagésojné té licencuarin;

c) té drejtén e mbajtjes sé njé pjese té shumicés sé aksioneve.

5. Detyrimi i parashikuar né pikén 3, té kétij neni, konsiderohet se éshté pérmbushur nése
dy ose mé shumé shoqéri, té cilat kané rrjetet e tyre té transmetimit, kané krijuar njé
sipérmarrje té pérbashkét, e cila vepron si njé operator i sistemit té transmetimit né dy ose mé
shumé shtete. Asnjé shoqéri tjetér nuk mund té jeté pjesé e késaj sipérmarrjeje té pérbashkét,
pérvec rastit kur shogéria éshté pércaktuar si operator i pavarur i sistemit té transmetimit dhe
éshté certifikuar sipas kushteve té pércaktuara né kété ligj.

6. Kur personi i pérmendur né pikén 3, té kétij neni, éshté njé organ publik gé kontrollohet
nga shteti, atéheré dy organe té veganta publike gé ushtrojné kontroll, njéri mbi Operatorin e
Sistemit té€ Transmetimit ose mbi rrjetin e transmetimit dhe tjetri mbi té licencuarin qé kryen
funksionin e prodhimit ose té furnizimit té energjisé elektrike, do té konsiderohen sikur nuk
jané i njéjti person.

7. Operatori i Sistemit t€ Transmetimit, i cili ka gené pjesé e njé shogérie té integruar
vertikalisht, né pérputhje me kérkesat e kétij ligji, merr masat qé t¢€ mos pérhapé apo té
transferojé informacione té ndjeshme tregtare te njésité e tjera té shogérisé sé méparshme té
integruar vertikalisht, gé kryejné ndonjé nga veprimtarité e prodhimit apo furnizimit me
energji elektrike dhe té gazit natyror.

Neni 55
Té drejtat e Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Operatori i Sistemit t& Transmetimit ka té drejté té faturojé dhe té arkétojé tarifén e
transmetimit, t€ miratuar paraprakisht nga ERE, né pérputhje me metodologjiné e tarifave.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk ka té drejté té blejé dhe té shesé energji
elektrike, pérvec rastit pér mbulimin e humbjeve té energjisé né rrjetin e transmetimit dhe
sigurimin e shérbimeve ndihmése e té balancimit.

3. Operatori i Sistemit t¢ Transmetimit shkémben ose ndan shérbimet e balancimit me
operatorét e sistemit té transmetimit té shteteve fginje pér rregullimin e frekuencés brenda
rrjetit, né pérputhje me marréveshjet operacionale ndérmjet operatoréve té sistemit té
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transmetimit té rajonit dhe parashikimeve té kétij ligji pér promovimin e bashképunimit
rajonal.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit instalon dhe pérpunon té gjitha llojet e
informacionit, komunikimeve dhe sistemeve, duke pérfshiré gjithashtu edhe sistemin wireless
té nevojshém pér sistemin e transmetimit. Né varési t€ mundésive, njé pjesé e infrastrukturés
sé fibrés optike dhe/ose kapaciteteve té rrjetit t& komunikimit té shpejtésive té larta mund té
jepen né pérdorim pa démtuar dhe rrezikuar veprimtarité dhe rrjetet e tjera brenda kuadrit té
legjislacionit pérkatés, né pérputhje me opinionin e ERE-s.

Neni 56
Detyrat e Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit ka kéto detyra kryesore:

a) siguron aftésiné afatgjaté té sistemit pér té plotésuar kérkesén e arsyeshme pér
transmetimin e energjisé elektrike, duke operuar, ruajtur dhe zhvilluar né ményré té sigurt, té
besueshme dhe efikase sistemin e transmetimit, né pérputhje me kérkesat pér mbrojtjen e
mjedisit;

b) kontribuon né siguriné e furnizimit népérmjet sigurisé sé sistemit dhe kapaciteteve té
géndrueshme té transmetimit;

c) pérdor rrjetin e transmetimit, né pérputhje me rregullat dhe standardet teknike;

¢) siguron ofrimin e shérbimeve té sistemit né ményré transparente dhe jodiskriminuese,
né bazé té parimit té kostos dhe ndikimit mjedisor mé té ulét;

d) menaxhon flukset e energjisé elektrike né rrjetin e transmetimit, duke marré parasysh
shkémbimet e energjisé elektrike me sistemet e tjera té ndérlidhura dhe siguron té gjitha
shérbimet ndihmése té nevojshme;

dh) ofron ndaj pérdoruesve té sistemit té gjithé informacionin e nevojshém pér pérdorimin
e efektshém té rrjetit;

e) siguron lidhjen e pérdoruesve té sistemit me rrjetin e transmetimit, né bazé té
parashikimeve té kétij ligji dhe akteve nénligjore né fugi gé rregullojné procesin e lidhjes né
rrjet;

€) harton dhe publikon procedura transparente, té efektshme dhe jodiskriminuese pér
lidhjen e pérdoruesve dhe té centraleve té reja té prodhimit té energjisé me sistemin e
transmetimit;

f) lidh kontrata, me géllim sigurimin e energjisé elektrike pér mbulimin e humbjeve né
rrjetin e transmetimit, si dhe pér rezervén e energjisé dhe shérbimet e tjera ndihmése, té
kérkuara pér operimin e sigurt té sistemit, bazuar né parimet e transparencés,
mosdiskriminimit, rregullave té tregut dhe kostos minimale;

g) harton dhe publikon Kodin e Transmetimit;

gj) kryen balancimin e sistemit, mbéshtetur né parime objektive, transparente e
jodiskriminuese, né pérputhje me Kodin e Transmetimit dhe rregullat e tregut;

h) zbaton rregulla objektive, transparente dhe jodiskriminuese pér alokimin e kapaciteteve
transmetuese ndérkufitare;

i) shkémben informacionin e kérkuar me operatorét e transmetimit té sistemeve fginje, me
géllim funksionimin e sigurt dhe efikas, zhvillimin e koordinuar dhe ndérveprimin e
sistemeve;

J) krijon njé mekanizém té trajtimit té ankesave pér ¢éshtjet gé kané té béjné me aksesin
dhe pérdorimin e rrjetit té transmetimit;
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k) menaxhon kapacitetin e kufizuar me operatorét e rrjeteve té transmetimit fqinje, né
bazé té kritereve objektive, transparente e jodiskriminuese dhe publikon informacionin né
lidhje me kapacitetet ndérkufitare, né pérputhje me dispozitat e nenit 67 té kétij ligji;

I) ruan informacionin e nevojshém pér vlerésimin e parametrave té cilésisé sé furnizimit
me energji elektrike né sistemin e transmetimit, bazuar né rregullat pér cilésiné e furnizimit
me energji elektrike, pérfshiré informacionin mbi sigurimin e furnizimit, cilésiné e tensionit,
cilésiné e shérbimit dhe informacione té tjera té pércaktuara nga ERE;

II) kryen njé analizé vjetore t& humbjeve né rrjetin e transmetimit, si dhe harton e zbaton
masat e reduktimit té humbjeve dhe masa té tjera té eficencés sé energjiseé;

m) mbledh pagesat gé lidhen me kapacitetet e kufizuara dhe pagesat gé lidhen me
mekanizmin e kompensimit ndérmjet OST-ve té shteteve fqinje;

n) raporton ¢cdo katér muaj né ERE pér:

1) ndérprerjet e planifikuara, té nevojshme pér mirémbajtjen e rrjetit té transmetimit;

ii) kérkesat e Operatorit té Sistemit t€ Transmetimit dhe té pérdoruesve té sistemit pér
zhvillimin e rrjetit té transmetimit;

iii) funksionimin e sistemit té transmetimit;

iv) alokimin dhe pérdorimin e kapaciteteve ndérkufitare, né pérputhje me detyrimet
kontraktuale me OST-té e vendeve fqinje;

V) pérdorimin pér té ardhurat e siguruara nga kufizimet e kapaciteteve ndérkufitare;

vi) kontratat pér siguriné e shérbimeve ndihmése, té lidhura me ofruesit e kétij shérbimi;

vii) kontratat e energjisé pér mbulimin e humbjeve né rrjetin e transmetimit.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit paraget raporte vjetore prané ERE-s, né pérputhje
me rregulloren pér cilésiné e furnizimit me energji elektrike.

Neni 57
Operimi i tregut

1. Operimi i tregut té energjisé elektrike kryhet nga operatori i tregut, i licencuar nga
ERE. Operatori i tregut éshté struktura pérgjegjése pér menaxhimin e tregut té energjisé
elektrike dhe pérgatitjen e pasqyrave financiare pér shlyerjen e detyrimeve té ndérsjella pér
pjesémarrésit e tregut, pa pérfshiré blerjen apo shitjen e energjisé elektrike, né pérputhje me
parashikimet e rregullave té tregut.

2. Operatori i tregut funksionon né pérputhje me rregullat e tregut té energjisé elektrike
dhe parashikimet e kétij ligji. Késhilli i Ministrave vendos, brenda datés 31.12.2017, pér
ndarjen ligjérisht dhe financiarisht té Operatorit té Tregut nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit.

Neni 58
Certifikimi i Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Para se té licencohet pér kryerjen e veprimtarisé sé operimit té sistemit té transmetimit,
Operatori i Sistemit té& Transmetimit duhet té certifikohet sipas procedurés sé pércaktuar né
kété nen.

2. ERE pércakton kérkesat pér aplikim pér certifikim té Operatorit té& Sistemit té
Transmetimit, pérfshiré dokumentacionin e nevojshém gé provon pérmbushjen e kushteve,
sipas nenit 54 té kétij ligji. Aplikimi pér certifikim paragitet nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit, né pérputhje me kérkesat e miratuara nga ERE.
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3. ERE merr njé vendim lidhur me certifikimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit
brenda 4 muajve nga data e aplikimit dhe dorézimit té té gjithé dokumentacionit dhe
informacionit té kérkuar.

4. ERE mund té kérkojé nga Operatori i Sistemit té Transmetimit ¢do informacion té
nevojshém pér pérmbushjen e kétij detyrimi. ERE ruan konfidencialitetin e informacionit té
ndjeshém tregtar.

5. ERE njofton Sekretariatin e Komunitetit té¢ Energjisé pér fillimin e procedurave pér
certifikimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit dhe merr vendim brenda 2 muajve nga
data e njoftimit t& Sekretariatit t¢ Komunitetit t¢ Energjisé, duke marré né konsideraté
rekomandimet e tij.

6. Nése vendimi pérfundimtar i ERE-s éshté i ndryshém nga rekomandimet e Sekretariatit
té Komunitetit té Energjisé, ERE duhet té publikojé dhe té arsyetojé shkaget e mospranimit té
tyre, duke informuar Sekretariatin pér kété vendim.

7. Vendimi pérfundimtar i ERE-s pér certifikimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit
si dhe relacioni pérkatés publikohen né fagen e internetit t¢ ERE-s.

8. Operatori i Sistemit té Transmetimit njofton ERE-n pér ¢do veprim gé planifikon té
kryejé, pér té cilin mund té kérkohet njé rivlerésim, lidhur me pajtueshmériné e tij me kushtet
e parashikuara né nenin 54 té kétij ligji.

9. ERE monitoron pérputhshmériné e veprimtarisé sé Operatorit té Sistemit té
Transmetimit me kérkesat e pércaktuara né kété ligj. ERE rishikon procedurén e certifikimit,
té pérmendur né pikén 1, té kétij neni, né rastet e méposhtme:

a) pas njoftimit nga ana e Operatorit té Sistemit té Transmetimit, né pérputhje me pikén 8
té kétij neni;

b) me nismén e tij, kur ka njé dyshim té arsyeshém se njé ndryshim i planifikuar ndikon
né té drejtat ose né kontrollin e Operatorit té Sistemit t&¢ Transmetimit dhe mund té ¢ojé né
shkelje té dispozitave té nenit 64 ose né rastet kur njé shkelje e tillé mund té keté ndodhur;

Neni 59
Certifikimi né lidhje me shtetet e treta

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit njofton ERE-n, né rastet kur njé person ose disa
persona té njé vendi té treté, qé nuk éshté anétar i Komunitetit té Energjisé, marrin kontrollin
e kétij operatori.

2. ERE njofton Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé né rastet:

a) kur kérkohet certifikimi nga Operatori i Sistemit té Transmetimit, i cili kontrollohet nga
njé person ose persona nga njé vend i treté;

b) pér cdo rrethané gé do té rezultojé, nése njé ose disa persona nga njé vend i treté
marrin kontrollin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit.

3. ERE shqyrton kérkesén pér certifikimin, brenda katér 4 muajve nga data e njoftimit nga
Operatori i Sistemit té Transmetimit. ERE ka té drejté té refuzojé certifikimin nése:

a) Operatori i Sistemit t& Transmetimit nuk pérmbush kérkesat pér pavarésiné dhe
ndarjen e pércaktuar né kété ligj;

b) dhénia e certifikimit vé né rrezik siguriné e furnizimit me energji elektrike té vendit
apo vendeve anétare té Komunitetit té Energjisé. Kur ERE gjykon mbi kété bazé, merr
parasysh:

1) té drejtat dhe detyrimet e Komunitetit t& Energjisé né lidhje me até vend té treté, gé
rrjedhin sipas sé drejtés ndérkombétare, duke pérfshiré té gjitha marréveshjet e lidhura me njé
ose mé shumé vende té treta, ku Komuniteti i Energjisé éshté palé dhe gé adreson ¢éshtjet e
sigurisé sé furnizimit me energji;

37



il) té drejtat dhe detyrimet e Shqipérisé lidhur me até vend té treté, gé rrjedhin nga
marréveshjet e lidhura me té, pér aq sa ato jané né pérputhje me Traktatin e Komunitetit té
Energjisé;

iii) fakte dhe rrethana té tjera specifike té lidhura me vendin e treté né fjalé.

4. Para marrjes sé vendimit ERE kérkon mendim nga Sekretariati i Komunitetit té
Energjisé nése:

a) subjekti i interesuar pérmbush kérkesat e pavarésisé;

b) dhénia e certifikimit nuk vé né rrezik siguriné e furnizimit me energji té vendeve té
Komunitetit té Energjiseé.

5. Né pérgatitjen e opinionit, Sekretariati mund té kérkojé géndrimin e ERE-s, ministrisé
pérgjegjése pér energjiné dhe paléve té interesuara. Sekretariati do té japé mendimin e tij
brenda 4 muajve pas marrjes sé kérkesés, né pérputhje me pikén 4 té kétij neni. Né mungesé
té opinionit té Sekretariatit, brenda kétij afati ERE vijon procedurat pér marrjen e vendimit.

6. Vendimi pérkatés i ERE-s pér certifikimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit ose
refuzimin pér dhénien e certifikimit do t’i njoftohet menjéheré Sekretariatit t¢ Komunitetit té
Energjisé, sé bashku me té gjitha informacionet e nevojshme.

7. Vendimi pérfundimtar pér certifikimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit,
kontrolli i té cilit merret nga njé ose disa persona té njé vendi té treté, miratohet dhe
publikohet né pérputhje me nenin 58 té kétij ligji.

Neni 60
Zhvillimi i rrjetit té transmetimit

1. Operatori i Sistemit t& Transmetimit harton njé plan dhjetévjecar té zhvillimit té rrjetit,
né konsultim me palét e interesuara, dhe e paraget pér miratim né ERE.

2. Plani i zhvillimit té rrjetit duhet té marré né konsideraté:

a) kérkesén dhe ngarkesén ekzistuese dhe até té parashikuar;

b) planifikimin urban dhe rajonal té zonés ku shtrihen instalimet e transmetimit;

c) planet e investimeve pér rrjetet rajonale té Komunitetit t€ Energjisé;

¢) legjislacionin e mbrojtjes sé mjedisit.

3. Plani i zhvillimit té rrjetit duhet té pérmbajé:

a) masa efikase, né ményré gé té garantojé pérshtatshmériné e sistemit dhe siguriné e
furnizimit;

b) mjetet financiare té parashikuara pér investimet né sistemin e transmetimit;

c) té gjitha investimet e miratuara dhe té identifikojé investimet e reja, té cilat duhet té
zbatohen né tri vitet e ardhshme;

¢) afate té pércaktuara pér té gjitha projektet e investimeve;

d) informacion pér pjesémarrésit e tregut pér infrastrukturén transmetuese kryesore gé
duhet té ndértohet ose té pérmirésohet gjaté dhjeté viteve té ardhshme.

4. ERE shqgyrton planin dhjetévjecar té zhvillimit té rrjetit dhe né rast se véren se nuk jané
pérmbushur Kkushtet e pércaktuara né pikat 1, 2 dhe 3 té kétij neni, kérkon nga Operatori i
Sistemit té Transmetimit té plotésojé dhe/ose té ndryshojé planin e tij dhjetévjecar té
zhvillimit té rrjetit.

5. Operatori i Sistemit té Transmetimit paraget prané ERE-s, sé bashku me aplikimin pér
miratimin e tarifés, planin e pérditésuar té investimeve pér vitin pasardhés. Né rast se
Operatori i Sistemit té Transmetimit aplikon pér njé tarifé pér njé periudhé rregullatore mé té
madhe se 1 vit, programi i investimeve do té pérmbajé njé analizé té investimeve té
planifikuara pér periudhén rregullatore pérkatése.
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6. Kur ERE konstaton se Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk ka realizuar pér tre vite,
njé investim té parashikuar sipas planit 10-vjecar, dhe gjykon se investimi éshté i nevojshém
dhe mund té financohet pa penguar operimin normal té rrjetit, i kérkon atij té marré njé nga
kéto masa:

a) té realizojé investimin né fjalé;

b) té organizojé njé proceduré konkurruese pér realizimin e investimit né fjalé, té hapur
ndaj ¢do investitori;

c) té pranojé rritjen e kapitalit, me géllim financimin e investimeve té nevojshme.

7. Kur ERE merr masa, sipas shkronjés “b”, té pikés 6, té kétij neni, mund té detyrojé
Operatorin e Sistemit té Transmetimit té zbatojé njé ose mé shumé nga alternativat e
méposhtme:

a) té sigurojé financimin nga ndonjé palé e treté;

b) té kérkojé ndértimin nga ndonjé palé e treté;

c) té administrojé asetet e reja pas ndértimit.

Né kéto raste tarifat pérkatése do té mbulojné kostot e investimeve né fjalé.

8. ERE né ushtrimin e kompetencave té parashikuara né pikat 1, 6 dhe 7, té kétij neni,
duhet té marré mendimin nga ministri pérgjegjés pér energjiné.

9. ERE harton dhe miraton njé rregullore pér procedurat e paraqgitjes dhe miratimit té
planeve té investimit.

Neni 61
Dispecerimi i energjisé elektrike

1. Operatori 1 Sistemit té Transmetimit éshté pérgjegjés pér dispecerimin e energjisé
elektrike nga centralet prodhuese dhe pérdorimin e linjave té interkoneksionit, pa ndikuar né
detyrimet kontraktore té furnizimit me energji elektrike.

2. Dispecerimi i energjisé elektrike nga centralet prodhuese dhe pérdorimi i linjave té
interkoneksionit béhet mbéshtetur né Kodin e Transmetimit, rregullat e tregut dhe rregulloret
e tjera né fuqi, té miratuara nga ERE.

3. Operatori 1 Sistemit té Transmetimit duhet t’i japé prioritet energjisé elektrike té
prodhuar nga centralet qé pérdorin burime té rinovueshme té energjisé elektrike, pér aq sa
mund té lejojé siguria e operimit té rrjetit kombétar té energjisé, duke u bazuar né kritere
transparente dhe jodiskriminuese. Né rastet kur Operatori i Sistemit t€ Transmetimit apo
Operatori 1 Sistemit té Shpérndarjes merr masa pér té reduktuar kapacitetin prodhues nga
centralet gé pérdorin burimet e rinovueshme té energjisé, pér té garantuar siguriné e operimit
té sistemit elektroenergjetik dhe siguriné e furnizimit me energji elektrike té klientéve,
informon Entin Rregullator té Energjisé pér masat e marra dhe propozon masat té tjera
korrigjuese gé do té ndérmarré né té ardhmen, né ményré gé té parandalojé reduktimet e
panevojshme té kapaciteteve prodhuese.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té& pérmbushé kérkesat pér mirémbajtjen dhe
zhvillimin e sistemit té transmetimit, pérfshiré edhe kapacitetet e interkoneksionit, né
pérputhje me parashikimet e Kodeve té Rrjetit.

Neni 62

Prokurimi i humbjeve té energjisé né rrjetin e transmetimit, shérbimet e balancimit dhe
shérbimet ndihmése
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1. Operatori 1 Sistemit té Transmetimit prokuron energjiné elektrike pér té mbuluar
humbjet né rrjet, shérbimet e balancimit ose ato ndihmése té nevojshme pér funksionimin e
sistemit, népérmjet njé procedure konkurruese, jodiskriminuese dhe transparente.

2. Procedurat e parashikuara né pikén 1, té kétij neni, miratohen nga ERE pas propozimit
té Operatorit té Sistemit té Transmetimit.

3. Operatori i Sistemit t& Transmetimit mund té sigurojé energjiné elektrike pér mbulimin
e humbjeve né rrjet, shérbimet e balancimit dhe ato ndihmése, me ané té kontratave
bilaterale, t¢ miratuara nga ERE pér njé periudhé jo mé té gjaté se 12 muaj nga data e hyrjes
né fuqi té kétij ligji.

4. ERE éshté pérgjegjése pér monitorimin e zbatimit té procedurave, té parashikuara né
pikat 1, 2 dhe 3 té kétij neni.

Neni 63
Kodi i Transmetimit

1. Operimi i sistemit té transmetimit kryhet né pérputhje me dispozitat e Kodit té
Transmetimit, i cili hartohet nga Operatori i Sistemit té Transmetimit, né pérputhje me
kérkesat e Kodit té Rrjetit t&¢ ENTSO-e dhe miratohet nga ERE.

2. Kodi i Transmetimit parashikon:

a) metodat dhe kriteret pér planifikimin dhe zhvillimin e sistemit;

b) kushtet dhe dokumentacionin e nevojshém pér aplikimin pér akses né sistemin e
transmetimit;

c) specifikimet minimale teknike dhe funksionale pér dhénien e aksesit dhe lidhjen me
sistemin e transmetimit té centraleve prodhuese, shogérive shpérndarése, konsumatoréve
fundorg, si dhe linjave té interkoneksionit;

¢) afatin né té cilin Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet t’i pérgjigjet aplikimit té
paragitur, si dhe pasojat né rast se pérgjigjja nuk jepet brenda afatit té parashikuar;

d) shérbimet e balancimit dhe ato ndihmése;

dh) planin operacional dhe rregullat e planifikimit;

e) administrimin dhe kontrollin e sistemit né kushtet normale dhe emergjente té operimit;

€) rregullat e matjes;

f) kriteret e aplikuara nga Operatori i Sistemit t€ Transmetimit pér dispecerimin e
instalimeve prodhuese né dispozicion, si dhe pér pérdorimin e linjave té interkoneksionit.

g) ményrén, afatin, kushtet dhe detyrimet, sipas té cilave Operatori i Sistemit té
Transmetimit dispeceron energjiné e prodhuar prej burimeve té rinovueshme té energjisé
elektrike.

gj) ¢do veprimtari tjetér té nevojshme pér administrimin e géndrueshém dhe té sigurt té
sistemit té transmetimit.

h) ményrén e funksionimit dhe té operimit té operatorit té tregut.

Neni 64
Konfidencialiteti i Operatorit té Sistemit té Transmetimit
1. Operatori i Sistemit té€ Transmetimit, duke respektuar né ¢do rast pércaktimet e nenit
47, té Kkétij ligji, apo ndonjé detyrim tjetér ligjor pér dhénien e informacionit, ruan
konfidencialitetin e informacionit té ndjeshém tregtar, té siguruar gjaté ushtrimit té

veprimtarisé dhe parandalon pérhapjen né ményré diskriminuese té informacionit pér
veprimtariné e tij, me qéllim qé té krijojé avantazh tregtar te njé palé tjetér.
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2. OST-ja nuk pérhap té dhénat e ndjeshme tregtare te ¢do i licencuar tjetér, pérvecse kur
kjo éshté e nevojshme pér kryerjen e njé transaksioni tregtar. Pér té siguruar respektimin e
ploté té rregullave té pérhapjes sé informacionit dhe ndarjes sé veprimtarive, ERE merr masa
gé Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe ¢do i licencuar tjetér t&é mos pérdorin shérbime té
pérbashkéta, té tilla si shérbime té pérbashkéta ligjore, pérve¢ funksioneve té thjeshta
administrative apo té teknologjisé sé informacionit.

3. Operatori i Sistemit té Transmetimit, gjaté kryerjes sé veprimtarisé sé tij, nuk
kegpérdor informacionin e ndjeshém tregtar té siguruar nga palét e treta, né kuadér té ofrimit
apo negocimit té aksesit né sistem.

4. Informacioni i nevojshém gé garanton konkurrencén dhe funksionimin normal té tregut
béhet publik.

Neni 65
Alokimi i kapaciteteve té interkoneksionit

1. Operatori i Sistemit té& Transmetimit harton rregulloren pér alokimin e kapaciteteve té
interkoneksionit, e cila miratohet nga ERE.

2. Rregullorja pér alokimin e kapaciteteve té interkoneksionit parashikon:

a) publikimin e informacionit pér kapacitetet e interkoneksionit;

b) shkémbimin e informacionit pér kapacitetet e interkoneksionit me operatorét e
vendeve fqinje;

¢) menaxhimin dhe alokimin e kapaciteteve transmetuese disponibél té interkoneksionit;

¢) té dhéna pér tregun sekondar té tregtimit té kapaciteteve té interkoneksionit;

d) parime té pérgjithshme dhe procedura pér menaxhimin e kapacitetit té kufizuar;

dh) pérdorimin e té ardhurave nga alokimi i kapaciteteve té linjave té interkoneksionit dhe
nga menaxhimi i kapacitetit té kufizuar.

e) detyrimin e pjesémarrésit té tregut pér té njoftuar paraprakisht Operatorin e Sistemit té
Transmetimit, nése do té pérdorin kapacitetin e alokuar dhe periudhén e pérdorimit té tij;

€) rialokimin né ményré transparente dhe jodiskriminuese té ¢cdo kapaciteti té alokuar gé
nuk do té pérdoret prej pjesémarrésit té tregut.

3. Alokimi i kapaciteteve nuk duhet té diskriminojé pjesémarrésit e tregut gé déshirojné té
ushtrojné té drejtat e tyre pér zbatimin e kontratave dypaléshe té furnizimit apo pér té ofertuar
né tregun e hapur té energjisé elektrike.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit, sé bashku me operatorét respektivé té vendeve
fqginje, publikojné kapacitetet e disponueshme gé do té alokohen, duke pérfshiré, sipas rastit,
edhe kapacitetet e cliruara nga té drejtat e transmetimit té siguruara mé paré, si dhe
periudhén kohore, gjaté sé cilés kapaciteti do té reduktohet ose nuk do té jeté i disponueshém.

5. Né procedurat e alokimit té kapaciteteve mund té marrin pjesé té gjithé pjesémarrésit e
tregut. Pér té shmangur problemet né treg, gé lidhen me krijimin apo forcimin e pozités
dominuese té njé apo disa pjesémarrésve, ERE dhe/ose Autoriteti i Konkurrencés, sipas rastit,
mund té vendosin kufizime té pérgjithshme ose té vecanta ndaj njé pjesémarrési té tregut, pér
shkak té pozités dominuese té tij.

6. Né procedurat e alokimit té kapaciteteve nuk lejohet vendosja e gmimeve bazé, pérveg
rastit té linjave té reja té interkoneksionit, té cilat pérjashtohen sipas nenit 32 té kétij ligji.

7. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té pranojé té gjitha transaksionet e
mundshme tregtare, pérfshiré edhe ato gé rrjedhin prej tregtisé me vendet kufitare.

8. Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk do té zbatojé masa gé kufizojné aksesin e
pjesémarrésve té tregut né linjat e interkoneksionit, pérvec rastit té kapacitetit té kufizuar.
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9. Procedura e alokimit té kapaciteteve té disponueshme té transmetimit zhvillohet né
afate té arsyeshme, pérpara momentit té fillimit té shfrytézimit té kapaciteteve.

10. Té drejtat e aksesit pér alokimin e kapaciteteve konsiderohen si té drejta té fituara,
bazuar né parimet e pércaktuara né rregulloren e alokimit té kapaciteteve.

Neni 66
Pérdorimi i té ardhurave nga alokimi i kapaciteteve té interkoneksionit

1. Cdo e ardhur gé rezulton nga alokimi i kapaciteteve té interkoneksionit pérdoret pér
géllimet e méposhtme:

a) garantimin e disponueshmérisé sé kapacitetit aktual; dhe/ose

b) mirémbajtjen dhe rritjen e kapaciteteve té interkoneksionit, népérmjet realizimit té
investimeve né rrjet, vecanérisht né shtimin e kapaciteteve té reja té interkoneksioneve té
reja.

2. Né rastet kur kéto té ardhura nuk mund té pérdoren né ményré efikase pér géllimet e
parashikuara né pikén 1, té kétij neni, atéheré, me miratimin paraprak té ERE-s, ato mund té
konsiderohen si fitim deri né njé vleré té caktuar dhe merren parasysh né llogaritjen e tarifave
té rrjetit, né pérputhje me metodologjité pérkatése.

Neni 67
Menaxhimi i kapacitetit té kufizuar

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit harton rregulloren pér menaxhimin e kapacitetit té
kufizuar, e cila miratohet nga ERE.

2. Rastet e kapacitetit té kufizuar té rrjetit trajtohen né ményré jodiskriminuese, duke u
siguruar pjesémarrésve té tregut dhe Operatorit té Sistemit té Transmetimit trajtimin e tyre,
mbéshtetur né parimet e tregut.

3. Rregullorja pér menaxhimin e kapacitetit té kufizuar, bazohet né parimet e méposhtme:

a) procedurat e kapacitetit té kufizuar do té kryhen vetém né rast situatash té
jashtézakonshme, né té cilat Operatori i Sistemit té€ Transmetimit duhet té veprojé né ményré
té shpejté dhe kur ridispecerimi ose shkémbimi i flukseve té energjisé nuk éshté i mundur.
Cdo proceduré e tillé duhet té zbatohet né ményré jodiskriminuese;

b) pjesémarrésit e tregut do té kompensohen pér ¢do kufizim té aplikuar nga Operatori i
Sistemit té Transmetimit pér sa u takon kapaciteteve té alokuara, pérvec rasteve té forcés
madhore;

c) kapaciteti maksimal i linjave té interkoneksionit dhe/ose rrjetit té transmetimit, i cili
ndikon né flukset ndérkufitare, éshté i disponueshém pér pjesémarrésit e tregut, né pérputhje
me standardet e sigurisé sé operimit té sistemit;

¢) Operatori i Sistemit té Transmetimit, pér aq sa éshté teknikisht e mundur, balancon
flukset e energjisé elektrike gé vijné né drejtimin e kundért, né linjén e interkoneksionit me
kapacitet té kufizuar, né ményré gé té pérdoré kapacitetin maksimal té saj;

d) né funksion té sigurisé sé rrjetit, Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk do té pengojé
transaksione, té cilat ulin mundésiné e kufizimit té kapaciteteve.

SEKSIONI V

SHPERNDARJA E ENERGIJISE ELEKTRIKE
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Neni 68
Shpérndarja e energjisé elektrike

1. Shpérndarja e energjisé elektrike kryhet nga operatoré té sistemit té shpérndarjes, té
cilét jané persona juridiké, té licencuar nga ERE sipas dispozitave té kétij ligji.

2. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes ka né pronési sistemin e shpérndarjes sé energjisé
elektrike né tension té larté, t& mesém dhe té ulét, me géllim lévrimin e saj te klientét, ku
kufiri i tij me sistemin e transmetimit éshté ai i pércaktuar né pikén 2, té nenit 54, té kétij
ligji.

3. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes éshté pérgjegjés pér:

a) sigurimin e zhvillimit té sigurt dhe té géndrueshém té sistemit té shpérndarjes;

b) pérmbushjen e kérkesave pér shpérndarjen e energjisé elektrike,

c) mirémbajtjen dhe operimin e sigurt té sistemit té shpérndarjes sé energjisé elektrike né
gjithé territorin pér té cilin éshté licencuar.

4. Operatori i1 Sistemit té Shpérndarjes ofron pa diskriminim shérbimin e shpérndarjes sé
energjisé elektrike pér té gjithé pérdoruesit e rrjetit, qé plotésojné kérkesat e pércaktuara né
kété ligj dhe aktet e tjera nénligjore. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes respekton treguesit e
cilésisé sé shérbimit dhe kérkesat e parashikuara nga rregulloret teknike.

5. Rrjeti i shpérndarjes sé energjisé elektrike zhvillohet mbi parimin e kostos mé té ulét,
né pérputhje me legjislacionin mbi planifikimin urban, té drejtat e pronésisé, mbrojtjen e
mjedisit, mbrojtjen e jetés dhe shéndetit té njerézve dhe pérdorimin me eficiencé té energjise.

6. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes instalon dhe pérpunon té gjitha llojet e
informacionit, komunikimeve dhe sistemeve teknologjike. Né varési t& mundésive, pjesé té
infrastrukturés sé komunikimeve dhe/ose kapaciteteve té rrjetit t¢ komunikimit té shpejtésive
té larta mund té jepen né pérdorim pa démtuar dhe rrezikuar veprimtarité dhe rrjetet e veta
brenda kuadrit té legjislacionit pérkatés, né pérputhje me opinionin e ERE-s.

Neni 69
Detyrat e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes

Operatori i Sistemit té Shpérndarjes:

a) operon njé sistem shpérndarjeje té sigurt, té géndrueshém dhe té efektshém;

b) zhvillon rrjetin e shpérndarjes, né pérputhje me zhvillimin ekonomik té vendit dhe
parashikimet e kérkesés pér shpérndarjen e energjisé elektrike;

c) lidh né rrjetin e shpérndarjes té gjithé klientét dhe/ose prodhuesit, bazuar né kushte
jodiskriminuese, transparente, té parashikuara né rregulloret né fuqi;

¢) siguron akses jodiskriminues té klientéve né rrjetin e shpérndarjes, né pérputhje me
dispozitat e legjislacionit né fuqi;

d) u siguron pérdoruesve té rrjetit informacionin pér akses dhe pérdorim té efektshém té
rrjetit té shpérndarjes;

dh) mbledh dhe paraget tek Operatori i Sistemit té Transmetimit té dhénat e nevojshme
pér funksionimin e tregut té energjisé elektrike, né pérputhje me kété ligj, rregullat e tregut
dhe rregullat pér ndryshimin e furnizuesit;

e) ruan konfidencialitetin e informacionit té ndjeshém tregtar, té siguruar gjaté kryerjes sé
veprimtarisé seé tij;

€) prokuron energji elektrike pér mbulimin e humbjeve né rrjetin e shpérndarjes, né
pérputhje me procedura transparente jodiskriminuese. Procedurat e prokurimit té energjisé
elektrike miratohen nga ERE, pas propozimit té Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes;

43



f) harton profile té standardizuara té ngarkesés pér kategori té caktuara klientésh, né rast
se té dhénat e matjeve, té nevojshme pér llogaritjen e disbalancave, nuk jané té
disponueshme;

g) mban evidencén e shoqérive té licencuara gé furnizojné me energji elektrike, né té
gjitha pikat e lidhjes dhe pikat e matjes sé rrjetit respektiv shpérndarés;

gj) i siguron, pa pagesé dhe mbi bazén e njé marréveshjeje, ¢cdo furnizuesi té energjisé
elektrike, akses né té dhénat e matjes pér klientét, me té cilét furnizuesi ka nénshkruar njé
kontraté furnizimi. ERE pércakton formatin e té dhénave dhe procedurén pér aksesin e
furnizuesve ndaj kétyre té dhénave;

h) ofron shérbime té tjera té nevojshme pér pérmbushjen e detyrimeve, sipas kétij neni.

Neni 70
Té drejtat e OSSH-sé lidhur me burimet dytésore té energjisé

1. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes harton kushtet teknike, gé miratohen nga ERE, pér
instalimin e njé burimi dytésor té furnizimit me energji elektrike pér klientét qé kérkojné kété
shérbim, pérfshiré edhe kushtet qé duhet té pérmbushé burimi dytésor, me qgéllim qgé té
parandalohen ¢rregullimet né rrjet.

2. Cdo Klient, gé kérkon té instalojé burimin dytésor, dérgon paraprakisht njé njoftim me
shkrim prané Operatorit té Sistemit t& Shpérndarjes dhe njékohésisht u siguron pérfagésuesve
té furnizuesit, me té cilin ka kontraté furnizimi, akses né burimin dytésor, me géllim
inspektimin e kétij instalimi.

3. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes ka té drejté té ndérpresé furnizimin me energji
elektrike pér njé klient, né rast se nuk pérmbush detyrimet e parashikuara né pikat 1 dhe 2 té
kétij neni.

Neni 71
Té drejtat lidhur me sistemet e mbyllura té shpérndarjes

1. ERE mund té klasifikojé si sistem té mbyllur shpérndarjeje, até sistem gé shpérndan
energji elektrike brenda njé zone gjeografikisht té kufizuar industriale, tregtare apo
shérbimesh té pérbashkéta, nga i cili nuk shpérndahet energji pér klientét familjaré ose
klientét jofamiljaré té vegjél dhe nése:

a) pér arsye té vecanta teknike apo té sigurisé, veprimtarité ose proceset e prodhimit té
pérdoruesve té kétij sistemi jané té integruara; ose,

b) ky sistem shpérndan energji elektrike kryesisht te pronari, tek operatori i sistemit té
mbyllur apo shoqéri té lidhura me té.

2. ERE mund té pérjashtojé operatorin e njé sistemi té mbyllur shpérndarjeje nga:

a) detyrimi i pércaktuar né nenin 69, pér té prokuruar energjiné gé pérdor pér té mbuluar
humbjet né rrjet dhe kapacitetin rezervé né sistemin e tij, sipas procedurave transparente,
jodiskriminuese, konkurruese dhe té bazuara né treg;

b) detyrimi qé tarifat ose metodologjité e llogaritjes sé tyre té jené sipas parashikimeve té
nenit 21, té kétij ligji, té miratuara nga ERE para hyrjes né fuqi té tyre.

3. Kur éshté dhéné njé pérjashtim, sipas pikés 2, té kétij neni, tarifat e aplikueshme ose
metodologjité pér llogaritjen e tyre, me kérkesé té njé pérdoruesi té sistemit t&€ mbyllur té
shpérndarjes, do té shgyrtohen dhe do té miratohen nga ERE, né pérputhje me nenin 21 té
kétij ligji.
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4. Pérjashtimi, sipas pikés 2, té kétij neni, mund té jepet edhe né rastet kur energjia
elektrike pérdoret nga njé numér i vogél i klientéve familjaré dhe jofamiljaré té vegjél, té cilét
ndodhen né zonén e mbuluar nga njé sistem i mbyllur i shpérndarjes dhe vjen si rrjedhojé e
marrédhénieve té punésimit ose raporteve té ngjashme me pronarin e sistemit té shpérndarjes.

5. Operatori i Sistemit t& mbyllur té Shpérndarjes ushtron aktivitetin sipas licencés pér
sistemin e mbyllur té shpérndarjes dhe rregullave pérkatése té funksionimit, té miratuara nga
ERE.

Neni 72
Ndarja e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes

1. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes duhet té jeté i ndaré dhe i pavarur nga aktivitetet e
tjera, té cilat nuk kané té béjné me shpérndarjen e energjisé elektrike. Operatori i Sistemit té
Shpérndarjes, i cili ushtron kété funksion pérpara hyrjes né fuqi té kétij ligji, pérmbush
detyrimin e ndarjes, jo mé voné se data 31.12.2017.

2. Kur Operatori i Sistemit té Shpérndarjes éshté pjesé e njé shogérie vertikalisht té
integruar, né ményré qé té provojé organizimin dhe funksionimin ligjor, té ndaré nga
aktivitetet e tjera, duhet té mbajé njé emér tregtar dhe marké tregtare, té ndryshme nga emrat
dhe markat tregtare té aktiviteteve té tjera gé nuk lidhen me shpérndarjen e energjisé
elektrike.

3. Kur Operatori i Sistemit té Shpérndarjes éshté pjesé e njé shogérie vertikalisht té
integruar, me géllim qé té jeté i pavarur né aspektin organizativ dhe té vendimmarrjes nga
aktivitetet e tjera gé nuk lidhen me shpérndarjen e energjisé elektrike, ai duhet té plotésojé
kushtet e méposhtme:

a) té keté té drejta té plota vendimmarrése, té pavarura nga shogéria e integruar lidhur me
asetet e nevojshme pér funksionimin, mirémbajtjen apo zhvillimin e rrjetit té shpérndarjes.
Pér plotésimin e kétyre kushteve, Operatori i Sistemit t€ Shpérndarjes duhet té keté né
dispozicion burimet e nevojshme, pérfshiré ato njerézore, teknike, fizike dhe financiare.
Shogéria mémé (kontrolluese), né pérputhje me legjislacionin né fugi, gézon té drejta lidhur
me mbikéqgyrjen ekonomike, menaxhuese dhe vendimmarrése, pér ¢éshtje, té cilat jané né
kompetencé té saj. Shogéria mémé (kontrolluese) nuk mund té japé udhézime pér
veprimtariné e pérditshme operacionale té sistemit té shpérndarjes sé energjisé dhe as té
marré vendime té caktuara lidhur me ndértimin apo rikonstruksionin e linjave té shpérndarjes,
vlera e investimit té té cilave nuk tejkalon nivelet e planeve financiare té miratuara apo vlerat
e pércaktuara né statutin e shogérisé apo legjislacionin né fuqi;

b) té hartojé dhe té depozitojé né ERE njé program vjetor, i cili pércakton masat gé do té
merren pér té siguruar ndalimin e veprimeve diskriminuese, si dhe realizimin e objektivave
kryesoré té shogérisé, té cilat ndikojné drejtpérdrejt né aktivitetin ekonomik e financiar té saj,
pérfshiré edhe mekanizmat pér mbikéqyrjen e zbatimit té tyre. Ky program pércakton detyrat
specifike té punonjésve pér arritjen e kétyre objektivave;

C) personat pérgjegjés pér menaxhimin e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes nuk duhet
té marrin pjesé né strukturat pérgjegjése té shogérisé sé integruar, né ményré direkte ose
indirekte, lidhur me veprimtariné e pérditshme operacionale té prodhimit, transmetimit dhe
furnizimit me energji elektrike;

¢) personat pérgjegjés pér menaxhimin e Operatorit té Sistemit t&¢ Shpérndarjes jané té
afté profesionalisht dhe veprojné né ményré té pavarur pér pérmbushjen e detyrave dhe
objektivave té shoqérisé. Trajtimi financiar i personave pérgjegjés pér menaxhimin dhe
personat pérgjegjés pér organet mbikéqyrése té Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes gé
kontrollohet nga shteti, do té miratohet me vendim té Késhillit t¢ Ministrave.
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d) né shogériné e integruar vertikalisht, Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes duhet té
marré masa gé té shmangé krijimin e pagartésive te palét e interesuara lidhur me emrin dhe
markén tregtare té pérdorur, né ményré gé té demonstrohet identiteti i vecanté i tij, né raport
me shoqériné e furnizimit.

dh) aktivitetet e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes monitorohen nga ERE, e cila, né
bashképunim me Autoritetin e Konkurrencés, siguron shmangien e pérfitimeve t¢ mundshme
nga operatori gé cenon konkurrencén.

Neni 73
Kodi i Shpérndarjes

1. Kodi i Shpérndarjes pércakton kérkesat teknike pér planifikimin, zgjerimin,
funksionimin, kontrollin dhe mirémbajtjen e rrjetit té shpérndarjes dhe rregullat specifike pér
lidhjen dhe aksesin né rrjetin e shpérndarjes, si dhe rregullat e matjes.

2. Kodi i Shpérndarjes miratohet nga ERE, me propozim té Operatorit t& Sistemit té
Shpérndarjes, i cili bashképunon me té gjithé pjesémarrésit e sektorit té energjisé elektrike,
me qgéllim hartimin, rishikimin apo pérshtatjen e tij.

3. Funksionimi i rrjetit té shpérndarjes duhet té jeté né pérputhje me dispozitat e Kodit té
Shpérndarjes.

Neni 74
Konfidencialiteti i Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes

Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes, duke respektuar né ¢do rast pércaktimet e kétij ligji
apo ndonjé detyrim tjetér ligjor pér dhénien e informacionit, ruan konfidencialitetin e
informacionit té ndjeshém tregtar, té siguruar gjaté ushtrimit té veprimtarisé dhe parandalon
pérhapjen né ményré diskriminuese té informacionit pér veprimtariné e tij, me géllim gé té
krijojé avantazh tregtar te njé palé tjetér.

Neni 75
Zhvillimi i rrjetit té shpérndarjes

1. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes harton planin e investimit pér zhvillimin e rrjetit té
shpérndarjes pér 5 vitet e ardhshme kalendarike dhe e paraget pér miratim né ERE.

2. Plani i zhvillimit té rrjetit té shpérndarjes, pérmban masat qé Operatori i Sistemit té
Shpérndarjes planifikon té ndérmarré pér:

a) eficencén e energjiseé;

b) menaxhimin e kérkeseés;

c) zhvillimin apo pérmirésimin e sistemit té shpérndarjes;

¢) informacion pér mjetet financiare té siguruara pér investimet né sistemin e
shpérndarjes.

3. Operatori 1 Sistemit té Shpérndarjes, gjaté hartimit té planit, merr né konsideraté
zhvillimin e rrjetit té transmetimit dhe planifikimin urban dhe rajonal pér zonén ku do té
zhvillohet sistemi i shpérndarjes.

4. Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes kur aplikon pér tarifa, paraget prané ERE planin e
pérditésuar té investimeve qé i korrespondon periudhés pérkatése rregullatore.
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5. Kur ERE konstaton se Operatori i Sistemit té Shpérndarjes nuk ka realizuar pér tre vite
njé investim té parashikuar sipas planit 5-vjecar dhe gjykon se investimi éshté i nevojshém
dhe mund té financohet pa penguar operimin normal té rrjetit, i kérkon té marré njé nga kéto
masa:

a) té realizojé investimin né fjalé;

b) té organizojé njé proceduré konkurruese pér realizimin e investimit né fjalé, té hapur
ndaj ¢do investitori.

6. Kur ERE merr masa sipas shkronjés “b”, té pikés 5, té kétij neni, mund té detyrojé
Operatorin e Sistemit t¢ Shpérndarjes té zbatojé njé ose mé shumé nga alternativat e
méposhtme:

a) té sigurojé financimin nga ndonjé palé e treté;

b) té kérkojé ndértimin nga ndonjé palé e treté;

C) té administrojé asetet e reja pas ndértimit.

Tarifat pérkatése do té mbulojné kostot e investimeve né fjalé.

7. ERE né ushtrimin e kompetencave té parashikuara né pikat 1, 5 dhe 6 té kétij neni,
duhet té marré mendimin nga ministri pérgjegjés pér energjiné.

8. ERE harton dhe miraton njé rregullore pér procedurat e paraqgitjes dhe miratimit té
planeve té investimit.

SEKSIONI VI
MATJA E ENERGIJISE ELEKTRIKE
Neni 76
Matja e energjisé elektrike

1. Operatorét e sistemit té transmetimit dhe té shpérndarjes jané pérgjegjés pér
veprimtariné matése dhe shérbimin e leximit té matésve né rrjetet e tyre pérkatése.

2. Me miratim té ERE-s, né pérputhje me Kodin e Matjes, operatorét e sistemit té
transmetimit dhe shpérndarjes mund té kontraktojné operatoré té pavarur pér Kryerjen e
veprimtarisé sé matjes dhe/ose shérbimeve té leximit té matésve né rrjetet e tyre pérkatése.

3. Energjia elektrike e hedhur né rrjet ose e furnizuar te klientét fundoré matet népérmjet
pajisjeve matése, né pérputhje me parashikimet e Kodeve té Rrjetit dhe Kodin e Matjes, si
dhe né legjislacionin né fuqi pér metrologjing. Klientét kané té drejté té instalojné njési
matése shtesé me kérkesén dhe shpenzimet e tyre.

4. Né rast se té dhénat e matjes jané pérkohésisht té padisponueshme ose té paarritshme
pér njé periudhé mé té gjaté se 1 muaj, operatorét e rrjetit llogarisin vlera reference
zévendésuese, bazuar né metodologjiné e miratuar nga ERE. Periudha e zbatimit té vlerave
referuese nuk mund té zgjasé mé shumé se 3 muaj.

5. Matési dhe/ose sistemi matés duhet té jené né pérputhje me kérkesat e legjislacionit pér
metrologjiné dhe pas instalimit duhet té bashkévulosen nga operatori i sistemit dhe DPM-ja,
ose nga personi juridik i1 autorizuar prej saj. Vula miratohet nga Drejtoria e Pérgjithshme e
Metrologjisé. Klasa e saktésisé sé matésve té energjisé elektrike pércaktohet né Kodin e
Matjes.

Neni 77

Verifikimi i matésve
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1. Verifikimi i matésve té energjisé elektrike kryhet nga Drejtoria e Pérgjithshme e
Metrologjisé (DPM) ose nga njé person juridik i autorizuar prej saj. Personi juridik i
autorizuar pér kété géllim akreditohet sipas legjislacionit né fuqi.

2. Aparatet matése verifikohen pérpara vénies né pérdorim, népérmjet metodés sé
kampionit, né bazé té pérzgjedhjes rastésore dhe né ményré periodike.

3. Verifikimi i matésve mund té realizohet me kérkesé té operatorit té sistemit. Verifikimi
mund té realizohet né terren, aty ku matési éshté i instaluar, prané laboratorit t¢ DPM-sé apo
personit juridik té autorizuar. Periodiciteti i verifikimit t¢ matésve té instaluar te klienti
pércaktohet né Kodin e Matjes. Né ¢do rast duhet té jeté i pranishém edhe pérfagésuesi i
operatorit té sistemit.

4. Gjaté procesit té verifikimit t& matésve té energjisé elektrike nga DPM-ja ose nga
personi juridik i autorizuar, pérfagésuesi i operatorit té sistemit duhet té jeté i pranishém né
¢do rast. DPM-ja miraton procedurat pérkatése té verifikimit té matésve, né pérputhje me
legjislacionin né fugi dhe standardet ndérkombétare.

5. Kostot financiare pér verifikimin pérpara vénies né pérdorim dhe verifikimin periodik
té matésit apo verifikime té iniciuara nga operatori i sistemit pérballohen nga ky i fundit. ERE
merr né konsideraté kéto kosto té shkaktuara operatorit, gjaté miratimit té tarifave pérkatése.

6. Kur Klienti dyshon né saktésiné e aparatit matés, paraget njé kérkesé me shkrim prané
operatorit té rrjetit, si dhe ¢do institucioni tjetér pérgjegjés pér verifikimin e aparatit matés.
Procedura pér paragitjen e njé kérkese, shqyrtimin e saj dhe afatet e njoftimit té kérkuesit
miratohen me vendim té ERE-s. Kur verifikimi i matésit &shté béré me kérkesé té klientit dhe
gjaté verifikimit té matésit nuk konstatohen pasaktési, shpenzimet e verifikimit paguhen nga
klienti gé ka paraqitur ankesén.

7. Kur pas verifikimit konstatohen pasaktési né matés dhe nuk ka prova té démtimeve me
dashje, té béra nga klienti, béhen pérllogaritjet pérkatése té sasisé sé energjisé sé faturuar mé
shumé ose mé pak, si rezultat i pasaktésisé né matés dhe ményra e rimbursimit, sipas
rregullave dhe procedurave té parashikuara né Kodin e Matjes.

8. Tarifat tavan pér verifikimin e matésve miratohen me udhézim té pérbashkét té
Ministrit té Financave dhe ministrit pérgjegjés pér energjiné.

9. Operatori i sistemit nése konstaton ndérhyrje té paligjshme, merr masa té
menjéhershme pér riparimin dhe zévendésimin e pajisjeve, né té cilat éshté ndérhyré,
pérllogarit démin ekonomik té shkaktuar nga ndérhyrjet e paligjshme dhe zbaton procedurat
pérkatése sipas legjislacionit né fugi. ERE miraton rregulloren dhe metodologjiné pérkatése
pér vendosjen dhe pérllogaritjen e démit ekonomik nga ana e operatorit té sistemit.

10. ERE miraton kontratén tip ndérmjet operatorit té sistemit dhe DPM-sé ose subjektit té
autorizuar nga ana e saj pér verifikimin e matésve.

Neni 78
Sistemet matése inteligjente

1. Né veprimtariné e matjes sé energjisé elektrike mund té implementohen sisteme matése
inteligjente te klientét fundoré.

2. Operatori i sistemit té shpérndarjes, brenda 1 viti nga data e hyrjes né fuqi té kétij ligji,
pérgatit vlerésimin ekonomik i cili duhet té marré né konsideraté té gjitha kostot afatgjata dhe
pérfitimet qé do té keté tregu dhe klientét, duke pérfshiré gjithashtu edhe formén e matjes
inteligjente gé do té pérzgjidhet, e cila duhet té jeté ekonomikisht mé efektive dhe me afatin
kohor mé té pérshtatshém pér implementimin e kétij sistemi matjeje.
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3. Né bazé té vlerésimit té pércaktuar né pikén 2, operatori i sistemit té shpérndarjes
pérgatit njé kalendar pér implementimin brenda njé periudhé 10-vjecare té sistemeve
inteligjente t& matjes, i cili miratohet nga ministri pérgjegjés pér energjiné.

4. ERE siguron ndérveprimin e sistemeve té ndryshme matése, gé do té implementohen né
gjithé territorin e vendit.

PJESA E GJASHTE
FURNIZIMI | ENERGJISE ELEKTRIKE
SEKSIONI |
Neni 79
Veprimtarité e furnizimit

1. Furnizimi me energji elektrike i klientéve fundoré mund té béhet nga ¢do i licencuar, i
cili éshté i pajisur me licencé pér furnizim me energji elektrike, té lIéshuar nga ERE.

2. Furnizuesit blejné energji elektrike pér furnizimin e klientéve fundoré né tregun e
brendshém dhe/ose népérmjet importit.

3. Furnizimi me energji elektrike i klientéve fundoré béhet me ¢mime té parregulluara, i
cili pércaktohet né bazé té kontratave té negociuara ndérmjet furnizuesit dhe klientit fundor.

4. Pavarésisht nga parashikimet e pikave 2 dhe 3, té kétij neni, sipas parashikimit té nenit
109, pika 1, té Kkétij ligji, ERE pércakton ¢mime té rregulluara pér kategori té caktuara
klientésh, né kuadrin e vendosjes sé detyrimit té shérbimit publik ndaj té licencuarve, sikurse
pércaktohet né nenin 47 dhe 83 té kétij ligji.

Neni 80
Kontrata e furnizimit me energji elektrike

1. Té drejtat dhe detyrimet e furnizuesit dhe klientit té energjisé elektrike pércaktohen né
kontratén e nénshkruar nga palét.

2. Kontrata, pérveg kushteve té pércaktuara né legjislacionin civil, mund té pérmbajé edhe
kushte té tjera né varési té karakterit specifik dhe llojit té shérbimit té ofruar nga furnizuesi si
mé poshté:

a) kohén e lidhjes né rrjet té klientit, si dhe nivelet e cilésisé sé shérbimit té ofruar;

b) parashikimet lidhur me kompensimin dhe rimbursimin, né rast mospérmbushjeje té
nivelit té cilésisé sé shérbimit té kontraktuar, duke pérfshiré kétu edhe faturimin e pasakté
dhe té vonuar;

c) ¢mimin dhe ményrén e njoftimit té ndryshimit t& ¢mimit dhe té kushteve té tjera té
furnizimit me energji elektrike;

¢) ményrén e trajtimit dhe zgjidhjes sé mosmarréveshjeve.

3. Kéto kushte duhet té jené té drejta dhe té balancojné interesat e paléve. Kontrata nuk
duhet té pérmbajé kushte qé kufizojné té drejtén e klientit apo qé pércaktojné tarifa financiare
pér té ndryshuar furnizuesin e energjisé elektrike.

4. Pérpara lidhjes sé kontratés, klientéve duhet t’u sigurohet njé informacion i detajuar
dhe transparent me shkrim pér kushtet kryesore té kontratés.

Neni 81
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Detyrimet e furnizuesve

1. Furnizuesi, né zbatim té kétij ligji, ka detyrimin té furnizojé klientét me energji
elektrike, né pérputhje me kontratén e nénshkruar, né ményré té sigurt, té besueshme dhe
efikase.

2. Furnizuesi éshté pérgjegjés pérballé operatorit té sistemit té transmetimit pér ¢do
disbalancé té shkaktuar. Klientét fundoré jané pérgjegjés pérballé furnizuesit pér disbalancat
e shkaktuara. ERE vendos pérjashtimin nga pérgjegjésia pér disbalancat, pér kategori té
caktuara té klientéve fundoré, té cilét furnizohen mbi bazén e shérbimit universal té
furnizimit, si detyrim i shérbimit publik.

3. Furnizuesi, pérvec detyrimeve té pérgjithshme, té pércaktuara né kontraté, informon
klientét e tij pér:

a) té drejtén e tyre pér té zgjedhur dhe pér té ndryshuar pa pagesé furnizuesin, pasi kané
ekzekutuar té gjitha detyrimet e méparshme té energjisé elektrike;

b) konsumin dhe kostot aktuale té energjisé elektrike, me géllim mundésimin e
menaxhimit té konsumit té energjisé nga ana e klientéve;

c) ményrat e ndryshme té pagesés, té cilat nuk duhet té jené diskriminuese midis
klientéve. Sistemet e parapagimit, nése do té aplikohen, duhet té jené té drejta dhe té
reflektojné konsumin e pritshém;

¢) mundésiné e pérdorimit té procedurave té thjeshta pér ndjekjen e ankesave té tyre;

d) ndryshimin e kushteve té kontratés té paktén 15 dité pérpara zbatimit té tyre, duke
pérfshiré informacionin né lidhje me té drejtén e klientéve pér té zgjidhur né ményré té
njéanshme kontratén e furnizimit, me dhénien e njoftimit;

dh) té dhénat e konsumit té tij, duke i mundésuar ¢cdo klienti akses ndaj té dhénave té
matjes, né bazé té njé marréveshjeje té garté dhe pa pagesé;

e) té drejtat e tyre, né pérputhje me udhézuesin e miratuar nga Komuniteti i Energjisé.

4. Furnizuesit népérmjet faturés sé konsumit té energjisé elektrike dhe/apo materialeve
promovuese, informon né ményré té qarté klientét pér:

a) té dhéna pér ¢cdo burim energjie té siguruar nga furnizuesi gjaté vitit té méparshém;

b) elementet pérbérése té cmimit dhe kostot pérkatése;

c) té dhénat pér ndikimin né mjedis té gazit karbonik dhe mbeturinave radioaktive té
emetuara gjaté prodhimit té energjisé elektrike, té siguruar nga furnizuesi né vitin e
méparshém.

Neni 82
Té drejtat e furnizuesit

Furnizuesit, pérvec té drejtave té pércaktuara né kontraté, sipas nenit 80, té kétij ligji,
kané kéto té drejta:

a) té pérdorin, sipas kushteve té rregulluara, shérbimet e operatorit té tregut, Operatorit té
Sistemit té Transmetimit, Operatorit té Sistemit t& Shpérndarjes, né bazé té rregullave té
tregut, Kodeve té Rrjetit dhe kontratave pérkatése;

b) té kené akses né sistemin e transmetimit dhe sistemin e shpérndarjes, né pérputhje me
dispozitat pér aksesin e paléve té treta, té pércaktuar né nenin 29, té kétij ligji.

c) té kérkojné ndérprerjen e furnizimit me energji elektrike nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit ose Operatori i Sistemit té€ Shpérndarjes, kur klienti nuk pérmbush detyrimet
kontraktore, dhe rilidhjen e energjisé elektrike, kur klienti ka pérmbushur detyrimet, té cilat
shkaktuan ndérprerjen e furnizimit.

50



Neni 83
Shérbimi universal i furnizimit si detyrim i shérbimit publik

1. Furnizuesit e ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té furnizimit, si detyrim i
shérbimit publik, furnizojné vetém Kklientét fundoré, brenda territorit té Republikés sé
Shqipérisé, me ¢cmime té rregulluara, lehtésisht dhe gartésisht té krahasueshme, transparente
dhe jodiskriminuese, sipas kushteve té pércaktuara nga ERE. Furnizuesit, né funksion té
detyrimit té shérbimit universal té furnizimit, si detyrim i shérbimit publik, nuk furnizojné
klientét fundoré gé dalin né treg té liberalizuar, si¢ parashikohet né pikén 1, té nenit 109, té
kétij ligji.

2. Furnizuesit e ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té furnizimit, si detyrim i
shérbimit publik, blejné energji elektrike sipas procedurave transparente, jodiskriminuese,
bazuar né gmimet e tregut, pavarésisht nése blerja béhet né tregun bilateral apo té organizuar.

Neni 84

Kushtet e pérgjithshme té kontratés sé shérbimit universal té furnizimit
si detyrim i shérbimit publik

1. ERE miraton kushtet e pérgjithshme té kontratés sé furnizimit me energji elektrike, gé
lidhet ndérmjet Klientit fundor dhe furnizuesit té ngarkuar me shérbimin universal té
furnizimit, si njé detyrim i shérbimit publik.

2. Furnizuesi universal, pérve¢ kushteve té kontratés, té parashikuara né nenin 80, té kétij
ligji, duhet:

a) té informojé klientét pér té drejtat e tyre dhe pér kushtet e furnizimit sipas shérbimit
universal,

b) té njoftojé klientét pér kushtet e furnizimit dhe ¢mimin e energjisé elektrike, pérfshiré
informimin pér té drejtén e tyre pér té zgjedhur njé furnizues tjetér;

c) té furnizojé me energji elektrike, né kushtet e shérbimit universal, kategori té caktuara
té klientéve brenda territorit, pér té cilin jané licencuar, pér té kryer shérbimin universal, sipas
parashikimeve té neneve 83 dhe 85 té kétij ligji;

¢) té njoftojé klientin pér marrjen e masave pér ekzekutimin e detyrueshém pér detyrimet
e papaguara;

d) té furnizojé klientét né nevojé, duke respektuar kushtet e pércaktuara né nenin 96 té
kétij ligji;

dh) té paguajé pér energjiné e lévruar, sipas shérbimit universal té furnizimit, né pérputhje
me ¢mimet e miratuara nga ERE, sipas metodologjisé sé pércaktuar né nenin 21 té kétij ligji;

e) té publikojé né fagen e internetit gmimet e furnizimit né kushtet e shérbimit universal,
té miratuara nga ERE.

3. Kushtet e pérgjithshme té kontratés sé furnizimit publikohen né fagen e internetit té
ERE-s, si dhe né faget e internetit té furnizuesit.

Neni 85
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Kushtet pér ¢gmimet e rregulluara

1. ERE pércakton ¢mime té rregulluara vetém pér klientét fundoré qé furnizohen sipas
shérbimit universal té furnizimit, sipas parashikimit té nenit 83, pika 1, té kétij ligji.

2. Cmimet e energjisé, objekt rregullimi, pér géllim té shérbimit universal té furnizimit,
reflektojné kostot e pércaktuara né metodologjité pérkatése.

3. ERE pércakton afatin e aplikimit té gmimeve té rregulluara pér kategorité e caktuara té
klientéve dhe rishikon mbi baza vjetore nivelin e gmimit té miratuar.

Neni 86
Furnizuesi i mundésisé sé fundit

1. Furnizuesi i mundésisé sé fundit éshté i detyruar té furnizojé klientét, té cilét mbeten pa
furnizues, kur:

a) furnizuesi i méparshém éshté né kushtet e paaftésisé paguese ose é&shté né proces
falimentimi;

b) furnizuesit t¢ méparshém i &shté hequr ose i éshté pezulluar pérkohésisht licenca;

c) klienti nuk ka arritur té gjejé njé furnizues né treg.

2. N&é rastin kur furnizuesi nuk éshté i afté pér té furnizuar me energji elektrike Kklientin
fundor, sipas parashikimit té shkronjés “a”, té pikés 1, té kétij neni, ai éshté i detyruar té
njoftojé furnizuesin e mundésisé sé fundit, klientin fundor, ERE-n dhe operatorét e sistemit té
transmetimit dhe té shpérndarjes jo mé voné se 15 dité pérpara datés, né té cilén do té
ndérpresé furnizimin me energji elektrike.

3. Né rastin kur furnizuesi nuk éshté i afté pér té furnizuar me energji elektrike klientin
fundor, sipas parashikimit té shkronjés “b”, té pikés 1, t& kétij neni, ERE njofton furnizuesin
e mundésisé sé fundit, klientin fundor, operatorét e sistemit té transmetimit dhe té
shpérndarjes, jo mé voné se 15 dité nga data e pérfundimit té viefshmérisé sé licencés ose nga
data e hyrjes né fuqi té vendimit, pér hegjen ose pezullimin e licencés.

4. Kontrata pér furnizimin e Klientit fundor nga furnizuesi i mundésisé sé fundit,
pavarésisht nése éshté nénshkruar apo jo, do té konsiderohet e lidhur né datén pér té cilén
éshté njoftuar se do té ndérpritet furnizimi i energjisé, sipas parashikimeve té pikave 2 dhe 3
té kétij neni, apo né datén kur Kklienti njofton furnizuesin e mundésisé sé fundit se kérkon té
furnizohet prej tij, sipas parashikimit té shkronjés “c”, té pikés 1, té kétij neni.

5. Klienti fundor, gé furnizohet nga furnizuesi i mundésisé sé fundit, éshté i detyruar té
lidhé njé kontraté furnizimi me njé furnizues té ri, brenda 60 ditéve nga fillimi i kontratés. Né
pérfundim té késaj periudhe operatori i sistemit ndérpret furnizimin me energji elektrike té
kétij klienti.

Neni 87
Pércaktimi i furnizuesit té mundésisé sé fundit

1. Keéshilli i Ministrave miraton kushtet dhe procedurat pér caktimin e furnizuesit té
mundésisé sé fundit.

2. ERE, bazuar né kushtet e pércaktuara sipas pikés 1, té kétij neni, cakton furnizuesin e
mundésisé sé fundit.

3. Furnizuesi i mundésisé sé fundit caktohet pér njé periudhé prej tre vjetésh. Vendimi i
caktimit pérmban kushtet e shérbimit té furnizimit t& mundésisé sé fundit, informacion né
lidhje me pércaktimin e gmimeve dhe ndryshimet e tij, si dhe kushtet kontraktore.

52



4. Cmimi, me té cilin furnizuesi i mundésisé sé fundit furnizon me energji elektrike,
pércaktohet nga ERE sipas metodologjisé sé miratuar prej saj, né pérputhje me pércaktimet e
nenit 21 té kétij ligji.

5. Furnizuesi i mundésisé sé fundit vé né dispozicion té klientit fundor kontratén e
furnizimit me energji elektrike, brenda tri ditéve nga dita e fillimit t& furnizimit.

6. Furnizuesi i mundésisé sé fundit publikon né fagen e tij té internetit, té paktén njé heré
né vit, njé informacion pér numrin e klientéve té furnizuar, sasiné totale té energjisé elektrike
té lévruar, periudhén mesatare té furnizimit, té ndaré sipas kategorive té klientéve.

7. Furnizuesi i mundésisé sé fundit, i caktuar pérpara hyrjes né fuqi té kétij ligji, ushtron
kété funksion deri né caktimin e furnizuesit té ri nga ERE, sipas parashikimeve té kétij ligji.

Neni 88
Ndryshimi i furnizuesit

1. Ndryshimi i furnizuesit béhet me kérkesé té klientit fundor dhe pa kosto shtesé pér té.
Furnizuesi aktual éshté i detyruar té furnizojé klientin fundor deri né pérfundimin e
procedurés sé ndryshimit té furnizuesit.

2. Rregullat pér ndryshimin e furnizuesit té energjisé elektrike miratohen nga ERE dhe
pérmbajné:

a) afatin maksimal, sipas rregullave té pércaktuara né pikén 1 té kétij nent;

b) kushtet gé duhet té plotésojé furnizuesi i ri lidhur me rregullat pér balancimin;

c) detyrimet e operatorit té sistemit né té cilin &shté i lidhur klienti fundor;

¢) detyrimin e klientéve fundoré qé té kené ekzekutuar té gjitha detyrimet né raport me
furnizuesin e paré.

3. Cdo ankesé, lidhur me procedurén e ndryshimit té furnizuesit, paragitet né ERE.
Ankesa nuk pezullon afatin pér ndryshimin e furnizuesit dne/ose té hyrjes né fugi té kontratés
sé re té furnizimit.

Neni 89
Ruajtja e té dhénave

1. Té licencuarit pér furnizimin e energjisé elektrike ruajné té dhéna pér kontratat e
furnizimit me energji elektrike, pér kontratat me operatorét e shitjes me shumicé dhe
operatorét e sistemit té transmetimit dhe shpérndarjes, pér njé periudhé té paktén pesévjecare.
Kéto té dhéna, nése kérkohet, mund t’i vihen né dispozicion ERE-s dhe/ose Autoritetit té
Konkurrencés.

2. Té dhénat pérfshijné detaje pér karakteristikat e transaksioneve, té tilla si kohézgjatja,
rregullat e shpérndarjes dhe té shlyerjes, sasia, afatet e ekzekutimit, cmimet e transaksionit,
mjetet e identifikimit té operatorit té shitjes me shumicé né fjalé, detajet e specifikuara pér té
gjitha kontratat e pashlyera té furnizimit me energji elektrike, si dhe derivativét e energjisé
elektrike.

3. ERE mund té véré né dispozicion té pjesémarrésve té tregut pjesé té kétij informacioni,
duke ruajtur konfidencialitetin e informacionit té ndjeshém tregtar.

Neni 90

Situatat emergjente né furnizimin me energji elektrike
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1. Késhilli i Ministrave mund té shpallé gjendjen e emergjencés né furnizimin me energji
elektrike né rast té:

a) njé force madhore, pérfshiré edhe njé thatésiré, e cila redukton prodhimin e
hidrocentraleve né Shqipéri;

b) masave té marra nga strukturat shtetérore pér garantimin e sigurisé kombétare dhe
mbrojtjen e vendit;

c) aksidenteve dhe avarive né pajisjet e prodhimit, transmetimit dhe shpérndarjes sé
sistemit té energjisé elektrike;

¢) mungesave afatgjata té burimeve parésore energjetike pér prodhimin e energjisé
elektrike.

2. Gjaté situatave emergjente, té licencuarit dhe klientét duhet té respektojné kufizimet né
pérdorimin e energjisé elektrike. Ministri pérgjegjés pér energjiné pércakton shtrirjen dhe
ményrén e kufizimit té furnizimit me energji elektrike.

3. Kufizimet e furnizimit né situata té jashtézakonshme bazohen né Kkritere té
paracaktuara, qé kané té béjné me menaxhimin e disbalancave prej Operatorit té& Sistemit té
Transmetimit. Cdo masé mbrojtése merret né konsultim té ngushté me operatorét e sistemeve
té transmetimit té vendeve ndérkufitare, duke respektuar marréveshjet pérkatése dypaléshe,
pérfshiré edhe marréveshjet pér shkémbimin e informacionit.

4. Té licencuarit nuk jané pérgjegjés pér sanksionet e ardhura si rezultat i ndérprerjes ose
kufizimit té energjisé elektrike, pér rastet e parashikuara né pikén 1, té kétij neni, pérvec
rasteve kur situata e emergjencés vjen si rezultat direkt i fajit té té licencuarit.

5. Né situata emergjente, me propozimin e ministrit pérgjegjés pér energjiné dhe pas
marrjes sé mendimit té Komitetit pér Emergjencat Civile, Késhilli i Ministrave mund té
vendosé mbi té licencuarit detyrimin e shérbimit publik né lidhje me siguriné e furnizimit,
duke pérfshiré detyrimin e importit té energjisé elektrike, detyrimin e furnizimit vetém té
kategorive té caktuara té klientéve ose kushte té tjera té vecanta né kryerjen e aktiviteteve té
licencuara. Ky detyrim do té jeté né pérpjesétim me emergjencén dhe nuk duhet té shtrihet
pértej periudhés sé nevojshme pér kapércimin e késaj situate.

6. Cdo kosto shtesé e shkaktuar ndaj té licencuarit, pér shkak té vendosjes sé detyrimit té
shérbimit publik, pasi vlerésohet nga Ministria e Financave dhe ERE, me propozim té
ministrit pérgjegjés pér energjiné dhe Komitetit pér Emergjencat Civile, kompensohet nga
Buxheti i Shtetit. Ky kompensim do té jeté né pérputhje me nenin 47 té kétij ligji dhe me
legjislacionin né fugi pér ndihmén shtetérore.

SEKSIONI 11
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PAGIMI | DETYRIMEVE TE ENERGIJISE ELEKTRIKE NDAJ FURNIZUESIT TE
NGARKUAR ME SHERBIMIN UNIVERSAL TE FURNIZIMIT SI DETYRIM |
SHERBIMIT PUBLIK

Neni 91

Pagesa e detyrimeve té energjisé elektrike ndaj furnizuesit té ngarkuar me shérbimin
universal té furnizimit si detyrim i shérbimit publik

Klienti fundor i energjisé elektrike éshté i detyruar té paguajé detyrimet e energjisé, sipas
pércaktimeve té kontratés sé furnizimit. Nése klienti nuk paguan detyrimin e energjisé
elektrike, furnizuesi i energjisé elektrike, i ngarkuar me shérbimin universal té furnizimit si
detyrim i shérbimit publik, njofton me shkrim klientin pér masat qé do té marré pér arkétimin
e detyrimit, sipas pércaktimeve té kontratés dhe/ose té kétij ligj.

Neni 92
Masat e ekzekutimit té detyrueshém té detyrimeve té papaguara

Pér té siguruar ekzekutimin e detyrimit té papaguar furnizuesi, né pérputhje me
parashikimet e kontratés, merr masat e méposhtme:

a) fillon procedurén e ndérprerjes sé energjisé elektrike;

b) fillon procedurat e ekzekutimit té detyrueshém, duke kérkuar léshimin e urdhrit té
ekzekutimit, sipas pércaktimeve té Kodit té Procedurés Civile dhe ligjit nr. 8662, daté
18.9.2000, “Pér trajtimin si titull ekzekutiv té faturés sé konsumit té energjisé elektrike”, té
ndryshuar;

c) vendos barrén hipotekore mbi pasuriné e paluajtshme gé furnizohet me energji
elektrike, né rast se detyrimii papaguar, gé rrjedh nga njé kontraté furnizimi energjie
elektrike, &shté mbi 1 500 000 (njé milion e peséqind mijé) leké pér klientin jofamiljar.

Neni 93
Vendosja e barrés hipotekore

1. Pér detyrimet e papaguara té energjisé elektrike, té pércaktuara né shkronjén “c”, té
nenit 92, té kétij ligji, furnizuesi njofton klientin pér fillimin e procedurés pér vendosjen e
barrés hipotekore. Njoftimi béhet me shkrim dhe i dérgohet klientit me posté me lajmérim
marrijeje.

2. Klienti brenda 30 ditéve kalendarike nga marrja e njoftimit, ka té drejté té ankimojé
fillimin e procedurave pér vendosjen e barrés hipotekore prané furnizuesit. Furnizuesi
shqyrton ankimin brenda 15 ditévé nga data e depozitimit té ankimit.

3. Kur ankesa e klientit vlerésohet e drejté nga furnizuesi dhe/ose konstatohet se klienti ka
shlyer detyrimet e papaguara brenda afatit té ankimit, furnizuesi nuk vijon me procedurén pér
vendosjen e barrés hipotekore.

4. Kérkesa pér té vendosur barrén hipotekore mbi pasuriné e paluajtshme, béhet me
shkrim nga furnizuesi dhe i drejtohet zyrés vendore té regjistrimit té pasurive té paluajtshme,
ku gjendet pasuria e paluajtshme. Kérkesa i njoftohet me posté me lajmérim marrjeje klientit
fundor. Kérkesa pér vendosjen e barrés hipotekore duhet té pérmbajé té dhénat e nevojshme
pér té identifikuar Klientin, detyrimin e papaguar dhe pasuriné objekt té barrés hipotekore.

55



5. Me vendosjen e barrés hipotekore, furnizuesi fillon procedurat e ekzekutimit té
detyrueshém népérmjet pérmbaruesit gjygésor, sipas parashikimeve té Kodit té Procedurés
Civile dhe ligjit nr. 8662, daté 18.9.2000, “Pér trajtimin si titull ekzekutiv té faturés sé
konsumit té energjisé elektrike”, té ndryshuar.

6. Klienti ka té drejté té ankimojé vendosjen e barrés hipotekore né gjykaté.

PJESA E SHTATE
KLIENTET DHE MBROJTJA E KLIENTIT
Neni 94
Té drejtat dhe detyrimet e klientéve

1. Té gjithé klientét kané té drejté té& zgjedhin furnizuesin e tyre té energjisé elektrike,
vendas ose té huaj, me ¢mime té parregulluara, sipas njé marréveshjeje furnizimi, e cila éshté
né pérputhje me rregullat e tregut dhe kushtet e pérgjithshme pér furnizim, té miratuar nga
ERE.

2. Klienti fundor ka té drejté:

a) té furnizohet me energji elektrike né pérputhje me kushtet e vendosura né kontraté;

b) té paragesé ankesé prané ERE-s, nése nuk furnizohet sipas kushteve té vendosura né
kontraté;

c) té pérfitojé nga furnizuesi njé trajtim jodiskriminues;

¢) té marré té gjitha informacionet e nevojshme nga furnizuesit, né pérputhje me nenin 81
té kétij ligji;

d) té marré informacion té ploté pér ¢cmimet, tarifat, termat dhe kushtet standarde, né
lidhje me aksesin dhe pérdorimin e shérbimeve té energjisé elektrike;

dh) té pérdoré mekanizma té ndryshém té pagesés dhe té mbrohet prej metodave té
padrejta té faturimit;

e) té mos paguajé asnjé kosto shtesé lidhur me ndryshimin e furnizuesit;

€) té pérfitojé nga procedura transparente e té thjeshta pér trajtimin e ankesave té tyre, te
cilat kur éshté e mundur, parashikojné njé sistem rimbursimi dhe/ose kompensimi.

f) té informohet pér té drejtén e tij pér sa i pérket shérbimit universal té furnizimit, né
pérputhje me nenin 83 té kétij ligji;

g) té informohet pér konsumin e tij dhe kostot respektive té energjisé elektrike, né varési
té pajisjeve matése, me té cilat éshté i pajisur klienti. Ky shérbim ofrohet pa kosto shtesé pér
klientin;

gj) té marré njé informacion pér konsumin dhe gjendjen financiare té mbylljes, pas ¢do
ndryshimi té furnizuesit té energjisé elektrike, jo mé voné se 20 dité nga ndryshimi i tij.

3. Klienti fundor ka detyrim:

a) té paguajé pér energjiné elektrike, né pérputhje me kushtet e kontratés;

b) t’i mundésojé Operatorit té Sistemit t&¢ Shpérndarjes ose Operatorit té& Sistemit té
Transmetimit instalimin, mirémbajtjen dhe leximin e pajisjeve pér matjen e konsumit té
energjisé elektrike;

c) té respektojé kushtet e kontratés sé furnizimit.

4. Klientét jofamiljaré, té& lidhur né rrjetin e tensionit t&¢ mesém dhe rrjetin e tensionit té
larté, kané té drejté té kontraktojné né té njéjtén kohé disa furnizues.
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Neni 95
Klientét né nevojé

1. Ministria pérgjegjése pér céshtjet sociale, né bashképunim me ministriné pérgjegjése
pér energjing, Ministriné e Financave, dhe né konsultim me ERE-n e grupet e interesit,
harton kriteret, procedurat pér pérfitimin e statusit té klientit né nevojé dhe ményrén e
trajtimit té tyre, té cilat miratohen me vendim té Késhillit t& Ministrave.

2. Kriteret pér pérfitimin e statusit té klientit né nevojé marrin né konsideraté:

a) klientét me té ardhura mé té uléta, té cilét e pérdorin energjiné elektrike pér furnizimin
e vendbanimit tyre té pérhershém;

b) klientét gé kané konsum té energjisé elektrike té lidhur né rrjetin njéfazor me njé fuqi
maksimale prej 16 amper;

c) nivelin maksimal t& konsumit té energjisé pér person, né varési té sezonit;

¢) ményrén e pérkrahjes sé drejtpérdrejté nga Buxheti i Shtetit.

3. Klientét né nevojé, qé pérfitojné mbéshtetje financiare nga Buxheti i Shtetit,
regjistrohen né njé regjistér té vecanté nga struktura pérkatése prané ministrisé pérgjegjése
pér mirégenien sociale. Ky informacion i dérgohet Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes dhe
furnizuesit té energjisé elektrike.

4. Klientét né nevojé, qé pérfitojné mbéshtetje financiare nga Buxheti i Shtetit, duhet té
pérdorin fondet e pérfituara pér té paguar detyrimet e energjisé elektrike.

5. Financimi pér mbéshtetje té klientéve né nevojé duhet té béhet né ményré
jodiskriminuese, duke mos lejuar ndérfinancimin nga kategorité e tjera té klientéve té
energjisé elektrike.

6. Nése pér shkak té ndryshimit té rrethanave, klienti humb statusin e klientit né nevojé,
struktura pérkatése prané ministrisé pérgjegjése pér mirégenien sociale e heq nga regjistri i
klientéve né nevojé dhe njofton Operatorin e Sistemit té€ Shpérndarjes dhe furnizuesin. Té
dhénat e klientit té hequr nga regjistri i klientéve né nevojé duhet té ruhen pér njé periudhé
prej 5 vjetésh pas ¢regjistrimit.

7. Mbi bazén e té dhénave té pércjella, Operatori i Sistemit té€ Shpérndarjes dhe furnizuesi
krijojné dhe ruajné njé regjistér té té dhénave té klientéve né nevojé. Té dhénat e regjistrit
mund t’i vihen né dispozicion Kklientit né nevojé, né ¢cdo kohé gé kérkohen nga ky i fundit.

Neni 96
Furnizimi pér Kklientét né nevojé

1. Klientét familjaré, té cilét kané pérfituar statusin e klientéve né nevojé, né pérputhje me
kushtet e pércaktuara né nenin 95, té kétij ligji, kané té drejtén e pérfitimit té shérbimit té
furnizimit universal, sipas parashikimeve té kétij ligji.

2. Kontrata e furnizimit té klientéve né nevojé fillon né ditén gé klienti regjistrohet prej
Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes si klient né nevojé. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes
paraget informacion pér furnizuesit e shérbimit universal pér klientét né nevojé, brenda 5
ditéve nga regjistrimi i tyre.

3. Furnizuesi i klientit né nevojé i paraget kétij té fundit kontratén dhe e informon rreth té
drejtave dhe kushteve té furnizimit nén shérbimin universal.

4. Klienti né nevojé furnizohet me energji elektrike sipas tarifave té miratuara nga ERE
dhe né pérputhje me nenin 85 té kétij ligji.

5. Furnizuesi, gqé furnizon me energji elektrike klientin né nevojé, mund té ndérpresé
shérbimin, bazuar né kushtet specifike pér kété kategori klientésh, té miratuara nga ERE.
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6. Kontrata e furnizimit té klientéve né nevojé pérfundon né fund té muajit té dyté, nga
momenti i cregjistrimit té klientit si klient né nevojé prej Operatorit té Sistemit té
Shpérndarjes. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes dérgon informacion te furnizuesi pér
klientét e ¢regjistruar, sipas njoftimit pér daljen nga kategoria e klientit né nevojé, né fund té
¢cdo muaji.

PJESAE TETE
TREGU | ENERGIJISE ELEKTRIKE
Neni 97
Tregu i energjisé elektrike

1. Tregu i energjisé elektrike éshté tregu ku energjia elektrike shitet dhe blihet
drejtpérdrejt, ndérmjet pjesémarrésve té tregut, né bazé té kontratave dypaléshe dhe/ose tregu
I organizuar népérmjet platformés pér shitjen dhe blerjen e energjisé elektrike né bazé té dités
né avancé dhe/ose brenda sé njéjtés dité.

2. Parashikimet e kétij ligji nuk pengojné hyrjen né marrédhénie té ndérsjella me vendet e
tjera pér krijimin dhe funksionimin e tregut shqiptar té energjisé elektrike si pjesé e njé tregu
té integruar.

3. Ministri pérgjegjés pér energjiné, né bashképunim me palét e interesuara né sektorin e
energjisé elektrike dhe pasi merr mendimin e Autoritetit t&é Konkurrencés, harton modelin e
tregut té energjisé elektrike, gé miratohet me vendim té Késhillit t¢ Ministrave, ku
pércaktohen té paktén:

a) ményrat e bashképunimit ndérmjet pjesémarrésve té tregut té energjisé elektrike;

b) marrédhéniet kontraktore té nevojshme;

¢) informacioni dhe shkémbimi i té dhénave kryesore, té kérkuara mes pjesémarrésve té
tregut.

4. Pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike kontribuojné né miréfunksionimin dhe
transparencén e tregjeve me shumicé dhe pakiceé.

5. Operatori i Sistemit t& Transmetimit éshté pérgjegjés pér bashképunimin rajonal né
kuadér té¢ Komunitetit té Energjisé.

6. Tregtarét dhe furnizuesit e energjisé elektrike, té regjistruar né njé shtet tjetér anétar té
Traktatit t&¢ Komunitetit té Energjisé, kané té drejté té marrin pjesé né tregun e energjisé
elektrike, bazuar né parimet e reciprocitetit dhe né pérputhje me legjislacionin né fuqi.

Neni 98
Rregullat e tregut

1. ERE, me propozimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit dhe né bashképunim me
té gjithé pjesémarrésit e sektorit té energjisé elektrike, miraton rregullat e tregut té energjisé
elektrike, né pérputhje me kété ligj dhe modelin e tregut té energjisé elektrike, ku pérfshihen
rregullat pér planifikimin, dispecerimin, balancimin, zgjidhjen e mosmarréveshjeve dhe
kérkesat pér menaxhimin e rezervés.

2. Rregullat e tregut miratohen nga ERE.
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Neni 99

Pérgjegjésia e balancimit té pjesémarrésve té tregut
té energjisé elektrike

1. Cdo pjesémarrés i tregut té energjisé elektrike éshté pérgjegjés pér balancimin e
energjisé elektrike.

2. Pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike mund té rregullojné pérgjegjésiné pér
balancimin, népérmjet njé kontrate me Operatorin e Sistemit t& Transmetimit duke marré
statusin e palés pérgjegjése pér balancim ose duke nénshkruar njé kontraté pér transferimin e
pérgjegjésisé sé balancimit ndaj njé pale tjetér pérgjegjése pér balancimin, duke u béré
pjesétar i njé grupi balancues, né pérputhje me rregullat e tregut.

3. Operatori i tregut éshté pérgjegjés pér pérgatitjen e pasqyrave financiare pér shlyerjen e
detyrimeve té ndérsjella pér disbalancat e shkaktuara nga pjesémarrésit e tregut.

4. Ményra e trajtimit té disbalancave, té shkaktuara nga prodhuesit me pérparési té
energjisé elektrike dhe kostot pérkatése pér mbulimin e tyre, miratohen me vendim té
Késhillit t¢ Ministrave.

Neni 100
Tregu i balancimit té energjisé elektrike

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit siguron shérbimet e balancimit té sistemit prej
ofruesve té kétij shérbimi né tregun e balancimit, né pérputhje me rregullat e balancimit, té
miratuara nga ERE.

2. Rregullat e balancimit pércaktojné kushte lidhur me:

a) ofruesit e shérbimit té balancimit, sigurimin e shérbimeve té balancimit, pércaktimin e
sasive té energjisé pér t’u pérdorur prej ofruesve té shérbimit té balancimit dhe shlyerjen e
detyrimeve financiare ndaj ofruesve té shérbimit té balancimit;

b) pjesétarét pérgjegjés té grupit balancues, pérfshiré krijimin dhe menaxhimin e llogarive
té grupit balancues, pércaktimin e sasive té energjisé qé do té pérdoren pér disbalancimin dhe
pérgjegjésité financiare té paléve pérgjegjése té grupit té balancimit.

3. Deri né krijimin e tregut té balancimit, tarifat pér realizimin e shérbimit té& balancimit
vendosen sipas metodologjisé sé miratuar nga ERE. Kjo metodologji duhet té reflektojné
kostot dhe béhet publike.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit bashképunon me operatorét e tjeré té rrjeteve té
transmetimit t& vendeve fqinje pér sigurimin e tregut balancues né nivel rajonal, me géllim
garantimin e sigurisé operacionale dhe funksionimin e efektshém té tregut té balancimit,
bazuar né parimin e konkurrencés efektive, mosdiskriminimit dhe transparencés.

PJESA E NENTE
TE DREJTAT E PRONESISE
Neni 101

Té drejtat e pronésisé té té licencuarve
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1. Pér siguriné e shérbimit té energjisé elektrike, i licencuari mund té kérkojé pérdorimin
e njé ose té disa prej té drejtave té€ méposhtme mbi pronén:

a) té drejtén pér linjat;

b) té drejtén e pérdorimit;

C) té drejtén e servitutit;

¢) shpronésimin.

2. Kur ushtrohen té drejtat, sipas pikés 1, té kétij neni, démet e shkaktuara nga:

a) vendosja e shenjave, matjeve apo testeve;

b) instalimi i pajisjeve, aksesi apo kryerja e punés né to;

c) pengimi ose kufizimi i pérdorimit té pronés,

I rimbursohen pronarit ose pérdoruesit té pronés nga i licencuari, né pérputhje me Kodin Civil
dhe legjislacionin pér shpronésimet dhe marrjen né pérdorim té pérkohshém té pasurisé proné
private pér interes publik.

3. Né zonat natyrore té mbrojtura, té drejtat e parashikuara né pikén 1, té kétij neni, jepen
me miratimin paraprak té autoritetit pérgjegjés pér mbrojtjen e mjedisit, né pérputhje me
legjislacionin né fuqi pér zonat e mbrojtura. Né zonat gé jané né administrim té njésive té
geverisjes vendore nevojitet miratimi paraprak i njésisé pérkatése vendore.

4. Né rast té pérfundimit té té drejtave té pércaktuara né pikén 1, té kétij neni, i licencuari
merr masa pér rehabilitimin e ploté té pronés sé pérdorur.

5. Kur klienti fundor ndodhet né njé ndértesé me shumé apartamente banimi ose strukturé
me disa biznese, i licencuari ka té drejté té ushtrojé té gjitha té drejtat e parashikuara né pikén
1, té kétij neni, té cilat jané té nevojshme pér siguriné e furnizimit té kétij klienti.

Neni 102
Servituti ligjor

1. Bazuar né dispozitat e neneve 53 dhe 68, té kétij ligji, e drejta e servitutit ligjor i
garantohet OST-sé ose OSSH-sé pér instalimin dhe funksionimin e rrjetit té shpérndarjes ose
transmetimit mbi pronén e té tretéve, duke garantuar pérdorimin e pronés né pérputhje me
legjislacionin civil.

2. Né pérputhje me servitutin ligjor, i licencuari pér veprimtarité e transmetimit ose
shpérndarjes mund té kryejé né pronén e té tretit veprimet e méposhtme:

a) instalon dhe vendos nén toké dhe/ose mbi toké linja elektrike dhe linjat e komunikimit
elektronik;

b) instalon struktura mbajtése, pajisjet e transformimit dhe ato kycése/shkycése té
vendosura mbi to;

c) instalon dhe shfrytézon né pronén e té tretit linja té varura (teleferik dhe linja) té
pérdorura pér qéllimet e ndértimit dhe shfrytézimit té centralit elektrik, nénstacioneve, linjave
té transmetimit dhe té strukturave té saj mbéshtetése;

¢) shfrytézon, mban, riparon, transformon dhe heq pajisjet e instaluara, té pércaktuara né
shkronjat “a” dhe “b” té késaj pike;

d) heq pemét, shkurret, degét e tyre dhe rrénjét e ndodhura brenda zonés sé sigurisé sé
linjave, té cilat cenojné siguriné e funksionimit té tyre;

dh) mund té lidhet dhe té kapércejé rrugét e transportit, lumenjté, rrjedhat e ujérave,
ligenet, kanalet dhe ndértesat, sipas procedurave té parashikuara né rregulloret teknike dhe
legjislacionin né fugqi.

3. Cdo e drejté servituti, e vendosur sipas kétij neni, jepet né pérputhje me dispozitat e
Kodit Civil té Republikés sé Shqipérisé.
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4. Operatori i Sistemit t& Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes jané té
pérjashtuar nga aplikimi i ¢do takse apo tarife té vendosur prej organeve té geverisjes vendore
mbi asetet, rrjetet dhe instalimet pérkatése gé i pérkasin kétyre operatoréve.

Neni 103
Detyrimet e operatoréve ndaj rrjeteve té tyre

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes
administrojné rrjetet dhe marrin masa gé gjaté ndértimit dhe operimit té tyre té respektojné té
gjitha kérkesat dhe kushtet teknike e té sigurisé, duke pérfshiré edhe respektimin e distancave
té sigurisé sé rrjeteve né raport me objektet e tjera gé u pérkasin paléve té treta.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes nuk kané
asnjé detyrim ndaj pretendimeve té personave fiziké ose juridiké pér déme té shkaktuara, si
rezultat i distancés sé rrjeteve té transmetimit apo shpérndarjes né raport me ¢cdo objekt apo
strukturé, né pronési apo posedim té tyre, né rast se objekti ose struktura apo pjesé té tij/té saj
jané ndértuar apo vendosur né kéto distanca pas ndértimit té rrjetit té shpérndarjes apo
transmetimit.

Neni 104
E drejta e pérdorimit té pérkohshém

1. Pjesé té centraleve prodhuese, pajisje té sistemeve té transmetimit, shpérndarjes dhe ato
ndihmése mund té vendosen, té funksionojné dhe t&¢ mirémbahen né pronén e té tretéve, né
bazé té sé drejtés sé pérdorimit té pérkohshém.

2. E drejta e pérdorimit té pérkohshém rregullohet sipas legjislacionit pér shpronésimet
dhe marrjen né pérdorim té pérkohshém té pasurisé, proné private, pér interes publik.

Neni 105
Shpronésimi

1. Pér vendosjen e centraleve, té nénstacioneve, té kabinave elektrike ose té linjave té
transmetimit té energjisé elektrike, i licencuari mund té kérkojé nisjen e procedurés sé
shpronésimit té pronés sé njé personi té treté, né pérputhje me legjislacionin pér shpronésimet
dhe marrjen né pérdorim té pérkohshém té pasurisé, proné private, pér interes publik.

2. Nisja e procedurés sé shpronésimit, me géllim instalimin dhe funksionimin e rrjeteve té
transmetimit e té shpérndarjes dhe té strukturave té tyre mbéshtetése, mund té kérkohet vetém
nése e drejta e servitutit, sipas nenit 102, té kétij ligji, pengon ose ndérpret né ményré
thelbésore pérdorimin e rregullt té pronés.

3. Procedura e shpronésimit pér instalimin dhe funksionimin e pajisjeve té transformimit
dhe té pajisjeve kycése/shkycése gé nuk jané té vendosura né struktura mbéshtetése, gé i
pérkasin centralit t& prodhimit té energjisé elektrike, mund té fillojé vetém nése palét nuk
bien dakord pér té drejtén e pérdorimit, sipas neneve 101 dhe 102, té Kkétij ligji, ose nése
autoritetet pérgjegjése té planifikimit dhe rregullimit té territorit nuk e kané miratuar até.
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PJESA E DHJETE
DISPOZITA TE TJERA
Neni 106
Hetimet administrative

1. ERE, né pérmbushje té detyrimeve té saj, sipas nenit 19, té kétij ligji, né bazé té fakteve
té siguruara pér shkeljen e dispozitave té kétij ligji, mund té vendosé fillimin e hetimit
administrativ pér kéto shkelje té evidentuara.

2. Hetimet administrative béhen né pérputhje me Kodin e Procedurave Administrative dhe
procedurat e vendosjes dhe reduktimit té gjobave, té miratuara nga ERE.

Neni 107
Kundérvajtjet administrative

1. Shkeljet e méposhtme, té kryera prej té licencuarve, kur nuk pérbéjné vepér penale,
pérbéjné kundérvajtje administrative dhe ndéshkohen nga ERE me gjobé nga 0,1 pér gind
deri né 3 pér gind té té ardhurave té vitit paraardhés té té licencuarit:

a) moszbatim i vendimeve té ERE-s;

b) refuzimi i paragitjes sé té dhénave dhe raporteve periodike apo dérgimi me vonesé i
tyre ose dérgimi i té dnénave té pasakta nga i licencuari;

c) moszbatimi i detyrimeve lidhur me llogaritjen dhe aplikimin e kostove dhe tarifave;

¢) moszbatimi i detyrimeve té shérbimit publik, té vendosura sipas nenit 47 té kétij ligji;

d) moszbatim i detyrimeve pér ndarjen e veprimtarive té licencuara;

dh) moszbatimi i detyrimeve pér mbajtjen e llogarive té ndara, sipas neneve 35, 54 dhe 72
té kétij ligji;

e) moszbatimi i detyrimeve gé lidhen me aksesin e paléve té treta né rrjet, si¢c pércaktohet
né dispozitat e kétij ligji dhe aktet nénligjore né zbatim té tij;

€) moszbatimi i detyrimeve té pércaktuara né kontratat e rregulluara;

f) mospublikimi i informacionit pér tarifat dhe kushtet e pérgjithshme té aksesit né rrjet, si
dhe pérdorimit té shérbimeve té rrjetit;

g) mosparagitja e programeve té investimeve dhe/ose moskryerja e investimeve té
planifikuara, sipas kérkesave té neneve 20, shkronja “f”, 60 dhe 75, té Kkétij ligji, dhe
rregullores pérkatése té ERE-s;

gj) shkelja e kushteve dhe kérkesave té cilésisé sé furnizimit té miratuar nga ERE;

h) moszbatimi i vendimeve té ERE-s pér zgjidhjen e mosmarréveshjeve;

1) shkelja e detyrimeve dhe kushteve té licencés si dhe rregullave té ERE-s gé nuk jané
pérmendur né pikat e mésipérme;

J) refuzimi i pjesémarrésve té tregut pér té nénshkruar kontrata té rregulluara brenda 15
ditéve kalendarike;

k) moskryerja e pagesés rregullatore nga ana e té licencuarit brenda afatit té pércaktuar.
Né kété rast, ERE, pérve¢ gjobés, ka té drejté té aplikojé njé kamatévonesé mbi vlerén e
pagesés rregullatore, pér cdo dité vonesé né pagesén e saj. Vlera e kamatévonesés
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pércaktohet né bazé té ligjit nr. 48/2014 “Pér pagesat e vonuara né detyrimet kontraktore e
tregtare”, té ndryshuar.

2. ERE aplikon gjobé progresive, pér ¢do dité shkelje nga i licencuari pér rastet e
méposhtme:

a) kur i licencuari nuk pérmbush vendimin e ERE-s pér korrigjimin e njé shkeljeje brenda
afateve té pércaktuara prej saj. Né kété rast, i licencuari dénohet me gjobé né masén 0,1 pér
gind té xhiros mesatare ditore té vitit financiar paraardhés, pér ¢do dité vonésé nga dita e
afatit té pércaktuar né vendimin pérkatés té ERE-s;

b) kur i licencuari nuk pérmbush detyrimin e pagesés sé taksés rregullatore ndaj ERE-s,
dénohet me gjobé né masén 0,2 pér gind té xhiros mesatare ditore té vitit financiar
paraardhés, pér ¢cdo dité vonesé nga dita e pércaktuar pér pagesén.

3. Masat e gjobave, té pércaktuara né pikén 1, té kétij neni, mund té reduktohen nga ERE,
né masén dhe rastet si mé poshté:

a) né masén 50 pér gind, né rastet kur shkelja, pér té cilén parashikohet gjoba, éshté
njoftuar nga veté i licencuari;

b) né masén 1/3, né rastet kur i licencuari bashképunon né ményré aktive né procesin e
hetimit administrativ té ERE-s pér konstatimin e shkeljes né fjalé;

c) né masén 40 pér qind, né rastet kur i licencuari provon se ka ndérmarré veprime
konkrete pér pérmirésimin apo zhdukjen e pasojave gé ka shkaktuar shkelja, pérpara ose gjaté
konstatimit té shkeljes nga ERE.

4. ERE harton dhe miraton njé rregullore té posagme lidhur me kushtet dhe procedurat e
vendosjes dhe reduktimit té gjobave.

5. Vendimi i ERE-s pér konstatimin dhe vendosjen e gjobés ndaj té licencuarve éshté titull
ekzekutiv dhe ekzekutohet né pérputhje me Kodin e Procedurés Civile.

6. Gjobat e vendosura sipas kétij neni derdhen né Buxhetin e Shtetit.

Neni 108

Aktet nénligjore

1. Ngarkohet Késhilli i Ministrave gé, brenda 12 muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji, té
miratojé aktet nénligjore né zbatim té neneve 4, pika 2, shkronjat “a” dhe “b”; 6, pika 1; 31,
pika 2; 33, pika 4; 34, pika 1; 36; 42, pika 5; 47, pika 1; 48, pika 2; 49, pika 2; 50, pika 3; 52,
pika 2; 53, pika 3; 72, pika 3, shkronja “¢”; 87, pika 1; 95, pika 1; 97, pika 3; dhe 99, pika 4,
té tij.

2. Ngarkohet ministria pérgjegjése pér energjiné qé, brenda 12 muajve nga hyrja né fuqgi e
kétij ligji, té miratojé aktin nénligjor né zbatim té nenit 5, pika 2, té tij.

3. Ngarkohet ERE &, brenda 12 muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji, té miratojé aktet
nénligjore né zbatim té neneve 7, pika 1; 9, pika 2; 11, pika 7; 14, pika 1; 16, pika 1; 17; 19;
20; 21, pika 6; 24, pika 1; 27, pika 3; 38, pika 1; 39, pika 1; 42, pika 3; 44, pika 2; 45, pika 1;
58, pika 2; 60, pika 9; 61, pika 2; 62, pika 2; 63, pika 1; 65, pika 1; 67, pika 1; 69, pikat 8 e
11; 70, pika 1; 71, pika 5; 73, pika 2; 75, pika 8; 76, pika 4; 77, pikat 6 e 10; 83, pika 1; 84,
pika 1; 87, pika 4; 88, pika 2; 96, pika 5; 98 pikat 1 e 2; 100, pikat 1 e 3; dhe 106, pika 2, té
tij.

Neni 109

Dispozita kalimtare
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1. Klientét e energjisé elektrike me tension 110 kV e sipér, si dhe c¢cdo klient tjetér qé,
pavarésisht nivelit té tensionit té rrjetit té energjisé elektrike, né té cilin éshté lidhur, ka njé
konsum vjetor té energjisé elektrike mé té madhe se 50 milioné kWh, né momentin e hyrjes
né fuqi té kétij ligji, konsiderohet se kané dalé né treg té liberalizuar. Klientét e lidhur né
nivelin e tensionit 35 kV jané té detyruar té dalin né tregun e liberalizuar jo mé voné se data
30 gershor 2016, klientét e lidhur né tension 20 kV, jo mé voné se data 31 dhjetor 2016,
ndérsa klientét e lidhur né nivelin e tensionit 10 kV dhe 0,6 kV, jo mé voné se data 31 dhjetor
2017. Klientét e lidhur né tension 0,4 kV kané té drejté té zgjedhin lirisht furnizuesin e tyre.

2. Licenca pér Operatorin e Sistemit té Transmetimit, e léshuar pérpara hyrjes né fuqi té
kétij ligji, do té jeté e vlefshme pér kryerjen e aktiviteteve té licencuara, deri né certifikimin e
tij, sipas procedurés sé pércaktuar né kété ligj dhe léshimin e njé licence té re.

3. Kryetari dhe anétarét e bordit, té cilét kryejné kété funksion né momentin e hyrjes né
fugi té kétij ligji, do té vazhdojné ta kryejné deri né pérfundimin e mandatit té tyre.

4. Deri né vendosjen e detyrimit té shérbimit publik pér té licencuarit, sipas pércaktimeve
té nenit 47, té kétij ligji, pérmbushja e kétyre funksioneve do té vazhdojé té kryhet nga té
licencuarit gé ushtrojné kéto funksione né momentin e hyrjes né fuqi té kétij ligji.

5. Té drejtat dhe detyrimet ekzistuese té pjesémarrésve té tregut vazhdojné té pérmbushen
nga ana e tyre deri né miratimin e akteve nénligjore, sipas parashikimeve té kétij ligji.

Neni 110
Shfuqgizimi i akteve

1. Ligji nr. 9072, daté 22.5.2003, “Pér sektorin e energjisé elektrike”, té ndryshuar, si dhe
cdo dispozité tjetér ligjore gé bie né kundérshtim me kété ligj, shfugizohet.

2. Aktet nénligjore, gé rregullojné veprimtarité né sektorin e energjisé elektrike, té
miratuara pérpara hyrjes né fuqi té kétij ligji, do té zbatohen pér aq sa nuk bien né
kundérshtim me kété ligj, deri né rishikimin e tyre dhe daljen e akteve té reja, né pérputhje
me kérkesat dhe afatet e vendosura né kété ligj.

Neni 111
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fuqi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

KRYETARI
Ilir META

Miratuar né datén 30.4.2015

64



